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Cnyx6a Ha OBwHocTTa 3a copToseTe pacTeHus ® CneumanHo nsfpanve Ha Ogurumantua Bronetun Ha Cnyx6aTa Ha 6LHoc-
TTa 3a coproeeTe pacterus (LIMBO) ¢ vHpopmaums 3a KpaliHuTe CPOKOBE 3a 3afBKM U MBKCKBAHWATA 33 NPefoCTaBsHe
Ha pactutened matepuan(Crpanmuya2)

Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales @« Namero especial del Boletin Oficial de la OCVV en el que se informa de
las fechas limite para las solicitudes y de los requisitos para la presentacion de materiales vegetales(Pagina[3])

Odriidovy arad Spolecenstvi e Zvlastni vydani aredniho véstniku CPVO obsahujici informace o datech uzavérek pro zadosti
a pozadavky na zasilani rostlinného materialu(Stranal))

EF-Sortsmyndigheden e Szrudgave af EF-Sortsmyndighedens Officielle Tidende indeholdende tidsfrister for ansggninger
og betingelser for indgivelse af plantemateriale(Side[R])

Gemeinschaftliches Sortenamt @ Sonderausgabe des Amtsblattes des Gemeinschaftlichen Sortenamtes (CPVO) iiber Antrags
fristen und iiber Bestimmungen zur Vorlage von Pflanzenmaterial(Seite[@])

Uhenduse Sordiamet e Uhenduse Sordiameti ametliku teataja eriviljaanne taotluste esitamise tihtaegade ja taimse mater-
jali esitamise nduete kohta(Lehekiilg[7])

Kowvotiké Tpagpelo Outikdv TTotkiAudv @ Ewdiko Tevxos tns emonuns Eenueptdas tov KI'®TT pe evnuepwon
OXETIKX [LE TLS TTPODETHLES TWYV RUTNOEWY KXL TS XTTXLTNOELS YLX TNV LTOR0AT] @UTLKOL LALkov(ZeAidx 8]

Community Plant Variety Office @ Special issue of the Official Gazette of the Community Plant Variety Office informing
about closing dates for applications and requirements for the submission of plant material(Page[Q)

Office communautaire des variétés végétales e Edition spéciale du Bulletin officiel de I'Office Communautaire des Variétés
Végétales signalant les dates de cléture pour les demandes et les conditions requises pour la soumission du matériel

végétal(Page[I0)

Ured Zajednice za zastitu biljnih sorti @ Posebno izdanje Sluzbenog lista Ureda Zajednice za zastitu biljnih sorti obavjes¢uje
o datumima zatvaranja predaje zahtjeva te preduvjetima za prijavu biljnog materijala(Stranica[1I])

Ufficio comunitario delle varieta vegetali @ Edizione speciale del Bollettino ufficiale dell'UCVV contenente informazioni sul
termine ultimo per il deposito delle domande ed i requisiti per la presentazione del materiale vegetale(Pagina[12])

Kopienas Augu skirnu birojs e Kopienas Augu skirnu biroja Oficiala Vestnesa Tpasais izdevums, kas informe par pieteikumu
iesniegdanas terminiem un augu materiala iesniegSanas prasibam(Lappuse[I3])

Bendrijos augaly veisliy tarnyba e Bendrijos augaly veisliy tarnybos oficialiojo biuletenio specialusis leidimas, informuojantis
apie galutine paraisky pateikimo datg ir augalinés medziagos pateikimo reikalavimus(Puslapis[I4])

Kozosségi Novényfajta Hivatal ¢ A CPVO Hivatalos Kozlonyének specialis kiadvanya tajékoztaté a kérelmek beadasanak
hataridejérél és a névényi mintak benyajtasdhoz kapcsolédé kovetelményekrs!(Oldal[IB])

L-Uffic¢ju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti @ Harga Spe¢jali tal-Gazzetta uffi¢jali tas-CPVO bit-taghrif dwar id-dati
ta’ gheluq ghall-applikazzjonijiet u r-rekwiziti ghallprezentazzjoni ta' materjali tal-pjanti(Pagnal[L6])

Communautair Bureau voor plantenrassen e Speciale uitgave van het Mededelingenblad van het Communautair Bureau
Voor Plantenrassen met informative betreffende sluitingsdata voor aanvragen en vereisten voor de inlevering van plant-
materiaal(Bladzijde[17])

Wspdlnotowy Urzed Odmian Roslin e Specjalne wydanie urzedowej gazety CPVO informacja o ostatecznym terminie
sktadania wnioskéw oraz o wymogach dotyczacych przesytania materiatu roslinnego(Strona[L8])

Instituto Comunitério das Variedades Vegetais e Edicdo especial da Gazeta oficial do Instituto Comunitario Das Variedades
Vegetais - Informacdes referentes 4s datas-limite de apresentacdo de pedidos e aos requisitos de apresentacdo de material

vegetal(Pagina[l9)

Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante o Editie speciald a Buletinului Oficial al OCSP cuprinzand informatii privind
termenele de depunere a cererilor si conditiile de depunere a materialului vegetal(Pagina20])



Urad Spolocenstva pre odrody rastlin e Zvlastne vydanie Uradného vestnika CPVO oznamujice datumy uzavierky prihlasok
a poziadavky na predlozenie rastlinného materialu(Stranal2I)

Urad Skupnosti za rastlinske sorte @ Posebna izdaja Uradnega glasila Urada skupnosti za rastlinske sorte o rokih za oddajo
prijave in o zahtevah za predlozitev rastlinskega materiala(Stran[22])

Yhteison kasvilajikevirasto e Kasvilajikeviraston virallisen lehden erikoisnumero, jossa on tietoa maariajoista hakemuksen
jattdmiselle ja vaatimuksista kasvimateriaalin toimittamiselle(Sivu23])

Gemenskapens vaxtsortsmyndighet e Specialutgdva av den officiella tidskriften for gemenskapens vaxtsortsmyndighet in-
nehéllande information om tidsfrister fér ansdkningar och villkor fér ingivande av vixtmaterial(Sida[24])

3 boulevard Maréchal Foch
CS 10121

FR-49101 ANGERS CEDEX 2
Tel: +33(0) 241 25 64 00
Fax: +33(0) 241 25 64 10
Email: cpvo®@cpvo.europa.eu
Website: www.cpvo.europa.eu
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CneumanHo nzpanvie Ha Oduumannms Bronetun Ha Cnyx6ata Ha BwHocTTa 3a copToeTe pactenust (LINMBO) ¢ nHpopmaums 3a
KpaliHMTe CPOKOBE 3a 3asiBKM U M3MCKBAHMATA 33 MpeflocTaBsiHe HAa pactuteneH matepuan (Ctpannua 25)

Cneyuaaromo usdanue na Oduyuarnus broremun na Cayacbama na Obwrocmma 3a copmoseme pacmenus (S2) uma 3a yea d0a npe-
00CcMasy Ha 34aABUMEAUME KOHCOAUIUPAHG BEPCUA Ha KPATHUME CPOKOBE 3G 3AA8KU U USUCKEANUIMA 34 NPEIOCMABANE HG MAMEPUAN
om copma ¢ 02aed MEeTHUYECKAMma MY NPoeepPKa.

Om oxkmomepu 2010 2. S2 we ce nybaurysa e esexkmponen sud wa yebcatma nwa Cayxcbama wecm nemu 6 200unama. Bcesxo cneyuaaro
uzdanue we cs0spAca KOHCOAUOUPAHA 8EPCUT; USMEHENRUTMA 68 NPEeIL0OHOMO U30AKUE UE CE OMOEATIBAM C 0CEEMEN MEKCM.

Ha yebcatima na Cayacbama e npedocmasen uHCMPYMenm 3a mspcene, wpes KoUmo moeam 06 ce nNPocaedTm USMeEHEHUTME.

3a 0a ca 8E3MONCHU NPOBEPKU 8 UCMOPUAMAG HA 3GNUCUME, BCAKO cneyuasno uzdanue na Ofuyuaanus bwosemun nwa IHIIBO we 6sde
2anaseno 6 .pdf opmam u we ocmare Ha PasNOAOAHCENUE KA Yeb nompebumensume 36 CNPABKA.

B cnucsyume 8 cneyuaanume uzdanuds nwa Oduyuaanus dosemun wa HHIIBO ca 8Ka0weny Hal-31avumesnume copmose pacmenus om
zaednama mowka Ha 3agekume. Axo umame 8snpocu omrocHo 0pyzu copmose pacmenus, obspreme ce ksm IIITBO na: cpvo@cpvo.europa.eu.

Moasun

Takcu 3a u3nuTBaHe Mo rpynu

Bpoii Ha npeaBufeHnTe UKW HA OTrnexpaHe
CrpaHa

NsnuTeaw oduc

Kpaen cpok 3a 3asiBku

Hauano Ha nogasaHeTo

Kpaii Ha nofaBaHeTo

Konnuectso cemeHa/ nocagbueH maTepuan
KauecTBo Ha cemeHaTa/ nocafbuHus maTepuan

CLXNDIIT AWM
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BaxHu 3ab6enexku:

— O 3asBUTENs Ce oOuakBa [a NpeAOCTaBM pacTUTENEH MaTepuan, eBa cnej KaTo nonyum nucmeHo uckave ot UMNBO. HecnaszsaHeTto Ha
rOpHOTO yKa3aHue MOXe [a M3JI0OXKW Ha PUCK usaTa npouegypa.

— 3assuTenuTe ce NPUKAHBAT HAaCTOATENHO Aa HE OCTAaBAT M3NPALAHETO HA 3aABKUTE UNUN PAaCTUTENHNA MaTepmnan 3a nocnegHnsa MOMEHT.

— 3asekuTe mMoraT Aa ce nogasaT no ecsko speme. LUMBO npeasuxga fa 3anouHe TexHMuUeckaTa NpoBepka npe3 Nepuofa Ha oTrnexpaaHe,
KOWMTO cnefiBa KpaliHua CPOK, NpU YCNOBUE Ye NpeAn M3TUYaHe Ha KpaliHWA CPOK e nolyuyeHa BanuAHa 3asBKa.

— B cnyuaii ue pactutenHuaT matepran 6bae npeflocTaBeH cnea onpefeneHaTa AaTa 3a NofJaBaHe, 3asBkaTa Moxe Aa 6bae OTXBLPNeHa
cbrnacHo unex 61 ot Pernament (EO) H® 2100/94 na Coueeta oT 27 tonun 1994 rofuna.

— AKO KpaWHMAT CpoK M3Tu4a Ha fAeH, Ha koliTo LINMBO He paBoTu 1 He Moxe Ja nonyyasBa AOKYMEHTW, CPoKble yAbNXKaBa [0 NbPBUS
cnepsaw paborted AeH, Ha koiiTo LIMBO Moxe Aaa nmonyuyasa JOKYMEHTU U Ha KOTO ce AOCTaBs OBMKHOBEHA Mowa, CbraacHo uned 71 oT
MpaBunat a 3a npunaraHe Ha Pernament 874/2009 Ha Eeponeiickata komucus ot 17/09/2009 roauHa.

— AKO KpaliHUAT CPOK M3TMUa Ha AeH, B KOWTO cnyxbaTa He paBoTu 1 He MOXe Aa MONy4YaBa pacTUTENEH MaTepuan, CPOKLT Ce YAbLKaBa
0O NbpBus cnefsaw paBoTeH feH, Ha koliTo cnyx6aTa 3a npoBepka MoOXe [a MojlyyaBa pacTWUTEeNeH MaTepuan, CbriacHo uned 71 ot
Mpasunat a 3a npunarane Ha Pernament 874/2009 Ha Esponeiickata komucus ot 17/09/2009 roauHa.

— Bcuukn ¢MTOCaHMTapHM N3NCKBAHUNA Ce CB06LL|aBaT Ha 3aABUTENA 3a€4HO C MCKAHETO 3a NPeAOCTAaBAHE HA PAaCTUTENEH MaTepuMan Ha
CbOTBETHATa CJ'Iy)K63 3a nNpoBepka.

— [lpepocTaBeHnaT pacTuTeneH matepuan Tpsbea fa 6vhe BMAMMO 34paB, Aa U3rNeXAa CBEX U [Ja HE € 3aCerHaT OT HUKAKBU 3HAUUTENHN
BpeauTenn nnu 6onectu.
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Nﬁmero especial del Boletin Oficial de la OCVYV en el que se informa de las fechas limite para las
solicitudes y de los requisitos para la presentaciéon de materiales vegetales (Pagina[25)

La serie S2 del Boletin presenta a los solicitantes una version consolidada de los plazos de presentacion de las solicitudes y de los requisitos
de presentacion de los materiales vegetales para su examen técnico.

A partir de octubre de 2010, se publicard en formato digital en el sitio web de la Oficina seis veces al ano. Cada nimero del S2 se publicard
en una version consolidada; todas las modificaciones respecto de la version del S2 publicada anteriormente aparecerdn destacadas en el
texto.

Con una herramienta de busqueda se pueden encontrar tales modificaciones en el sitio web de la Oficina.

Para permitir la consulta de los archivos por los usuarios de Internet, cada boletin S2 se guardard como documento .pdf.

En la lista del Boletin S2 figuran las especies mds importantes en términos de solicitudes. FEn caso de preguntas sobre otras especies,
dirgjase a la OCVV a través de cpvo@cpuo.europa.eu.

: Subtipo

Grupo de tasas de examen

Namero de ciclos de cultivo previstos

Pais

: Oficina de examen

Fecha limite para la presentacion de solicitudes
Fecha inicio de envio de material vegetal

: Fecha final de envio de material vegetal

: Cantidad de semillas/plantas

: Calidad de semillas/plantas

CLINDITRAEWNH
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Notas importantes:

— El solicitante no deberd enviar el material vegetal hasta que haya recibido una peticion por escrito de la Oficina. El incumplimiento
de este requisito puede poner en peligro todo el procedimiento.

— Se aconseja a los solicitantes que no dejen para el dltimo minuto el envio de solicitudes o material vegetal.

— Las solicitudes pueden presentarse en cualquier momento a la OCVV. La Oficina prevé iniciar el examen técnico en el periodo de
cultivo siguiente a la fecha limite, siempre y cuando la solicitud haya sido recibida por la OCV'V antes de la fecha limite.

— 51 se presenta material vegetal pasada la fecha de presentacion establecida, la solicitud podria denegarse con arreglo a lo dispuesto en
el articulo 61 del Reglamento (CE) no 2100/94 del Consejo de 27 de julio de 1994.

— Con arreglo a lo dispuesto en el Articulo 71 de las Disposiciones de desarrollo, Reglamento de la Comision Europea n° 874/2009 de
17/09/2009. Si un plazo finaliza en un dia en que la OCVV no esta abierta para recibir documentos, este plazo se ampliard hasta el
primer dia siguiente en que la OCV'V este abierta para la recepcion de documentos y en que se distribuya el correo ordinario.

— Si el plazo expira un dia en el que la oficina de examen no estd abierta para la recepcion de material vegetal, se ampliard el plazo hasta
el dia siguiente en que esté abierta la oficina de examen para la recepcion de material vegetal , con arreglo a lo dispuesto en el articulo
71 del Reglamento de la Comisién Europea n® 874/2009 de 17/09/2009.

— Se le comunicard al solicitante cualquier requisito fitosanitario junto con las instrucciones para el envio de material vegetal a la oficina
de examen pertinente.

— El material vegetal suministrado deberd tener apariencia sano, vigoroso y que mo esté afectado por ninguna plaga o enfermedad
importante.
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Zvlastni vydani afedniho véstniku CPVO obsahujici informace o datech uzavérek pro Zadosti a pozadavky
na zasilani rostlinného materialu (Strana[25])

Cilem véstniku S2 je poskytovat Zadatelim konsolidovanou verzi dat uzavérek Zadosti a informowvat je o poZadavcich na zaslani rostlinného
materidlu za ucelem jeho podrobeni technickym zkouskam.

Pocinaje Tijnem 2010 bude tento véstnik Sestkrdt roéné v digitdlni podobé zverejniovdn na internetovych strankdch uradu. KaZdé vyddni
véstniku S2 bude zvefejnéno v konsolidované verzi, pficemz viechny zmény pilivodni uveiejnéné verze véstniku S2 budou zvyraznény.

Na internetovych strankdch uradu je k dispozici vyhleddvaci ndstroj k identifikaci téchto zmén.

Vsechna vydani véstniku S2 budou uloZena ve formdtu .pdf, aby bylo mozné konzultovat piedchozi vyddni, a budou ndvstévnikim interne-
tovych stranek i naddle k dispozici. Seznam uwvedeny ve véstniku S2 obsahuje z hlediska prihldSek nejdileZitéjsi druhy.

Pokud madte dotazy tykajici se jinych druhi, obrat’te se laskavé na urad CPVO prostiednictvim e-mailové adresy cpvo@cpvo.europa.eu.

: Podskupina

: Skupina zkusebnich poplatki

. Pocet predpokladanych péstebnich cykla
Zemé

Zkusebni arad

Termin pro podani zadosti

. Pocatek podani

: Ukonceni podani

: Mnozstvi osiva/sadby

. Kvalita osiva/sadby

[y

Ddiilezité upozornéni:

— Zadatel zasle rostlinného materidl aZ poté, co od CPVO obdrsi pisemnou vjzvu. Nedodrieni vise uwvedeného pokynu miZe narusit pribeh
celého Tizent.

— Zadatelim se diirazné doporucuge, aby nenechdvali zasldni Zddosti nebo rostlinného materidlu az na posledni chvili.

— Zddosti mohou byt poddny kdykoliv. CPVO pldnuje zactt technické zkousky v ristovém obdobi, které bude ndsledovat po datu uzdverky,
pokud byla platnd Zddost obdrZena do data uzdvérky.

— Pokud bude rostlinnyg materidl obdrZen po stanoveném datu uzdvérky, miZe byt Zddost zamitnuta v souladu s ¢ldnkem 61 naiizeni Rady
(ES) é. 2100/94 ze dne 27. dervence 1994.

— Pokud lhita uplyne dnem, kdy CPVO neni otevren pro prijimdni dokumentd, prodluzuje se lhita aZ do pruniho ndsledujicitho dne, kdy
je CPVO otevien pro piijem dokumenti a kdy se dorucuje obydejnd posta, v souladu s clankem 71 provdadécich pravidel k natizeni Komise
(ES) é&. 874/2009 ze dne 17/09/2009.

— Pokud [hita uplyne dnem, kdy zkusebni irad neni otevien pro pFijimani rostlinného materidlu, prodluzuje se az do prunitho ndsledugicitho
dne, kdy je zkusebni urad otevien pro prijem rostlinniych materidld, v souladu s ¢ldnkem 71 provddécich pravidel k naizeni Komise (ES)
& 874/2009 ze dne 17/09/2009.

Jakékoliv fytosanitdrni poZadavky budou Zadateli sdéleny soucasné se Zddosti o zasldni rostlinného materidlu pFislusnému zkusebnimu
dradu.

— Dodany rostlinng material by mél byt viditelné zdravy, nemél by byt ve Spatném stavu nebo vykazovat zdsadni napadeni $kidci nebo
nemocems.
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Seerudgave af EF-Sortsmyndighedens Officielle Tidende indeholdende tidsfrister for ansggninger og betingelser
for indgivelse af plantemateriale (Side[25])

Formdélet med serudgaven af Sortsmyndighedens Officielle Tidende (S2) er, i en konsolideret version, at give ansggerne oplysninger om
de tidsfrister og betingelser for indgivelse, der finder anvendelse, ndr der foretages teknisk afprovning af plantemateriale.

Fra oktober 2010 offentliggores oplysningerne digitalt pd Sortsmyndighedens websted seks gange darligt. Alle S2-udgaver offentliggores i en
konsolideret version, og eventuelle endringer i forhold til den tidligere offentliggjorte S2-version wvil blive fremheevet.

Pég Sortsmyndighedens websted findes der et sggeveerktgj, som kan identificere disse endringer.
For at ggre det muligt at sgge i arkiverne, gemmes alle S2-publikationer som pdf-dokument og forbliver tilgengelige for webbrugerne.

Listen i S2-udgaven angiver de hyppigste sorter, ndr det gelder ansggninger. I tilfelde af sporgsmdl vedrprende andre sorter kan der
rettes henvendelse til Sortsmyndigheden pd adressen cpvo@cpvo.europa.eu.

: Undertype

. Afprgvningsgebyrgruppe

. Forventet antal vakstperioder
Land

. Prgvningsmyndighed

. Ansggningsfrist

: P&begyndelse af indgivelsesperiode
: Afslutning af indgivelsesperiode

: Frg/plantemangde

. Frg/plantekvalitet

COXNDT A WN
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Vigtigt:
— Ansggeren skal kun indgive materialet efter skriftlig anmodning fra Sortsmyndigheden. Tilsidescettelse af ovenstdende anvisninger kan
bringe hele proceduren i fare.

— Det tilrades kraftigt, at ansdgeren ikke venter til sidste gjeblik med at sende ansggningen eller plantematerialet.

— Ansggninger kan indgives pa et hvilket som helst tidspunkt i lgbet of dret. Sortsmyndigheden har til hensigt at pdbegynde den tekniske
afprovning i dyrkningsperioden efter ansggningsfristens udlgb, hvis der er modtaget en gyldig ansggning inden fristens udlgb.

— Huis plantematerialet indsendes efter den fastsatte indsendelsesfrist, kan ansggningen afvises i henhold til artikel 61 i Radets forordning
(EF) nr. 2100/94 af 27. juli 199/.

— Udlgber en frist pd en dag, hvor Sortsmyndigheden har lukket for modtagelse af dokumenter, forlenges fristen til den nermeste hverdag
dag, hvor Sortsmyndigheden har dbent for modtagelse af dokumenter, og hvor almindelige postforsendelser udbringes, i henhold til artikel
71 i Kommissionens forordning nr. 874/2009 af 17. september 2009 om gennemforelsesbestemmelser.

— Udlgber en frist pa en dag, hvor prgvningsmyndigheden har lukket for modtagelse af plantematerialer, forlenges fristen til den nermeste
hverdag dag, hvor prgvningsmyndigheden har dbent for modtagelse af plantematerialer, i henhold til artikel 71 i Kommissionens forordning
nr. 874/2009 af 17. september 2009 om gennemforelsesbesternmelser.

— FEthvert fytosanitert krav vil blive meddelt ansggeren sammen med anmodningen om indgivelse af plantemateriale til den pdgeeldende
provningsmyndighed.

— Plantematerialet skal veere sundt og frisk uden spor af skadedyr og sygdomme.
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Sonderausgabe des Amtsblattes des Gemeinschaftlichen Sortenamtes (CPVO) iiber Antragsfristen und
iiber Bestimmungen zur Vorlage von Pflanzenmaterial (Seite[25)

Zweck des S2-Amitsblattes ist es, die Antragsteller in einer konsolidierten Fassung tber Schlussdaten fiur die Antrige auf Sortenschutz
sowie tber die Anforderungen fir die Einreichung von Pflanzenmaterial im Hinblick auf ihre technische Prifung zu informieren.

Ab Oktober 2010 wird das S2-Amtsblatt sechsmal pro Jahr digital auf der Website des Amtes verdffentlicht. Jede S2-Ausgabe wird als
konsolidierte Fassung erscheinen; Anderungen im Vergleich zur vorher verdffentlichten Fassung des S2 werden hervorgehoben dargestellt.

Eine Suchfunktion zum Auffinden dieser Anderungen ist auf der Website des Amtes verfigbar.

Um frithere Eintrdge prifen zu konnen, wird jede S2-Verdffentlichung als .pdf-Dokument gespeichert und den Webnutzern zur Einsicht-
nahme zur Verfigung stehen.

In der Liste des S2-Amtsblattes sind die nach Antragszahlen wichtigsten Arten aufgefiihrt. Bei Fragen zu anderen Arten, senden Sie bitte
eine E-Mail an cpvo@cpvo.europa.eu.

. Subtyp

: Gebiihrengruppe

. Wachstumsperioden

Land

: Priifamt

. Antragsdatum

: Vorlage Beginn

. Vorlage Ende

: Menge des Saatguts/der Pflanzen

. Qualitdt des Saatguts/der Pflanzen
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Wichtige Hinweise:

— Die Vorlage des Pflanzenmaterials durch den Antragsteller soll nur nach schriftlicher Aufforderung durch das CPVO erfolgen. Die
Nichterfillung dieser Vorgabe kann das gesamte Antragsverfahren gefdhrden.

— Den Antragstellern wird empfohlen, die Antrige bzw. das Pflanzenmaterials rechtzeitig im Vorfeld zu senden.

— Antrdge kénnen jederzeit eingereicht werden. Das CPVO sieht vor, die technische Prifung in der dem Antragsdatum folgenden
Wachstumsperiode zu beginnen, falls ein gultiger Antrag bis zum Antragsschluss des jeweiligen Jahres eingereicht wurde.

— Wird Pflanzenmaterial nach dem festgelegten Vorlagezeitraum vorgelegt, kann der Antrag gemdaf Artikel 61 der Verordnung (EG) Nr.
2100/94 des Rates vom 27. Juli 199/ abgelehnt werden.

— Lduft eine Frist an einem Tag ab, an dem das CPVO zur Entgegennahme von Schriftstiicken nicht gedffnet ist, so erstreckt sich die
Frist auf den ndchstfolgenden Tag, an dem das CPVO zur Entgegennahme von Schriftsticken gedffnet ist und an dem gewdhnliche Post-
sendungen zugestellt werden (Artikel 71 der Verordnung Nr. 874/2009 der Europdischen Kommission vom 17/09/2009 zur Durchfihrung
der Verordnung (EG) Nr. 2100/94 des Rates im Hinblick auf das Verfahren vor dem Gemeinschaftlichen Sortenamt).

— Lduft eine Frist an einem Tag ab, an dem das Prifungsamt zur Entgegennahme von Pflanzenmaterial nicht gedffnet ist, so erstreckt
sich die Frist auf den ndchstfolgenden Tag, an dem das Prifungsamt zur Entgegennahme von Pflanzenmaterial gedffnet ist (Artikel 71
der Verordnung Nr. 874/2009 der Europdischen Kommission vom 17/09/2009 zur Durchfihrung der Verordnung (EG) Nr. 2100/94 des
Rates im Hinblick auf das Verfahren vor dem Gemeinschaftlichen Sortenamt).

— Jegliche phytosanitiren Anforderungen an das Pflanzenmaterial werden dem Antragsteller in der schriftlichen Aufforderung zur Vorlage
des Pflanzenmaterials beim betreffenden Prifamt mitgeteilt.

— Vorgelegtes Pflanzenmaterial muss augenscheinlich gesund sein, darf keinen Mangel an Wuchskraft aufweisen und muss frei von
signifikanten Schddlingen oder Krankheiten sein.
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ﬂ'henduse Sordiameti ametliku teataja eriviljaanne taotluste esitamise tdhtaegade ja taimse materjali
esitamise nouete kohta (Lehekiilg[25])

Teataja erwdljaande (S2 Gazette) eesmdrk on anda taotlejatele kokkuvotlikku teavet taotluste esitamise tihtaegade ja taimse materjali
registreerimiskatseteks esitamise nouete kohta.

Alates oktoobrist 2010 ilmub eriviljaanne ameti veebilehel digitaalselt kuus korda aastas. Iga S2 vdljaanne avaldatakse konsolideeritud
versioonina, koik eelmise versiooni muudatused mdrgistatakse.

Otsinguvahendiga saab muudatusi leida ameti veebilehel.

Iga S2 viljaanne salvestatakse pdf-vormingus dokumendina, et saaks vaadata varasemaid salvestisi, ja see jaab veebikasutajaile otsinguis
kattesaadavaks.

S2 viljaannete loetelu nditab taotluste poolest kéige tihtsamaid litke. Kisimused teiste litkide kohta saatke palun Uhenduse Sordiametile
aadressil: cpvo@cpvo.europa. eu.

: Alatiiiip

: Registreerimiskatse tasu rilhm
: Ettendhtud kasvutsiiklite arv
Riik

. Katseasutus

. Taotluse esitamise [3pptahtaeg
: Saatmise algus

: Saatmise 16pp

: Seemnete/taimede kogus

: Seemnete/taimede kvaliteet
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Tahelepanu:

— Taotlejad saadavad taimse materjali alles pirast Uhenduse Sordiametilt kirjaliku néude saamist. Selle juhise eiramine véib kahjustada
kogu menetlust.

— Soovitame tungivalt taotlejatele mitte jatta taotluste voi taimse materjali saatmist viimasele hetkele.

— Taotlusi véib esitada igal ajal. Juhul kui kehtiv taotlus on laekunud tihtajaks, alustab Uhenduse Sordiamet registreerimiskatsetega
tahtagjale jargneval kasvuperioodil.

— Kui taimne materjal saadetakse pirast esitamise tihtaega, voidakse taotlus tagasi likata, vastavall noukogu 27. Juuli 1994. aasta
mddruse (EU) nr 2100/9/ artiklile 61.

— Kui tihtaeg lopeb pieval, mil Uhenduse Sordiamet ei ole dokumentide vastuvétuks avatud, pikendatakse tihtaega sellele jirgneva esimese
paevant, mil Uhenduse Sordiamet on dokumentide vastuvétuks avatud ja mil kantakse laiali harilikku posti, vastavalt Euroopa Komisjoni
17/09/2009 aasta mddruse nr 874/2009 (rakenduseeskirjad) artiklile 71.

— Kui tdhtaeg lopeb pdeval, mil kontrolliasutus ei ole taimse materjali vastuvotuks avatud, pikendatakse tihtaega sellele jirgneva esimese
paevani, mil kontrolliasutus on taimse materjali vastuvotuks avatud, vastavalt Euroopa Komisjoni 17/09/2009 aasta mdadaruse nr 874,/2009
(rakenduseeskirjad) artiklile 71.

— Kaoik futosanitaarnouded edastatakse taotlejale koos asjaomasele kontrolliasutusele taimse materjali esitamise néudega.

— FEsitatav taimne materjal peab olema ndhtavalt terve, elujouline ning olulistest kahjuritest ja haigustest puutumatu.
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EL6u<o Tevxos Tns emonuns Epnuepidas tov KI'd@TT pe evnuepwon OXeETIKX UETIS TTPOOECULES TWV
ATNoCEWUPNY KXl Uptauls XTALTIOELS YIX TNV VTOBOAT] @UTLKOU UALKOU (ZeAidx[25)

Ykomos TS epnuepidas S2 eivalr n Tapoxn) oTOUS auT 0OVTES €V OT OLNUEVNS EROOONS e TLS TPOPET ULES TWY QUTNOEWY KAl TLS ATOUTNOELS
VT OB 0AAS VALK @uTWV Yyiaw TN SLte€aywyn NS TEXVLRNS e£éTaons.

Amo Tov OkTwfpro 2010, n epnuepida, Oa. dnuooiedeTal Yynprard oTov SikTvakd Tomo Tov Mpapeiov é€L popés eTnoiws. Kdbe Tevxos
s epnuepidas S2 Oa dnuooiebeTar o€ evomotnuévn éxdoon, eVl ONES oL TPOTOTOLNTELS o€ TXéon e TOo TPonyoUuevo dnpuooievhév
Kelpevo s S2 0o elvan v oypap Lo LEVES.

Yréapxer dvabéoipo oTov dikTvarkd Tomo Tov Ipapeiov epyaleio avalNTnons yia Tov eVTOmLONO TWY TPOT OTOLACEWY QUTWY .

IlpokeLpérov va eivar eptkT 66 0 ENEYX 0§ TOU LOTOPLKOD Twy apxeiwr, k&be dnpooievon Tns S2 0o amodnkebeTaw Vo pLoppn eyypdpov
.pdf ko Qo Tapapéver drabéoun WwoTe va pumopody vaw Tn ovpBovAedovTal ov XpnoTes Tov loTov.

O katT@loyos mov dnpooiedeTar oTny epnuepida S2 mepLéxel Ta Lo onuavTik& €idn dov apopd Tis avtioels. Twa omoadnmoTe
EPUTNON 0aS TXETLKG e GAa €ldn, emikowwwrnoere pe To KTOI péow 1ns nAestpovikns dtebBvvons cpvo@cpuo.europa. eu.

: Yrmokoetnyopio

: Op&da TeAdv eéétaons

: ApBuds mpoRAemdpevwy PAXCTIKADV KUKAWY
Xdpa

: Tpagpeio e&étaons

: TTpoBeopin vmofoAns artioewv

Evapén vmofoAnis

AR &N voRoAris

: TlTooéttoe omtépovuUTOV

: Tlotdémtae omépoveuTOL
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INUOVTLKES ETILONULXVOELS:

— O autdw Qo vTofGAEL TO PUTLKO VALKO povo apol A&fer oxeTikd yparTd alitnua and To KI'®IL. Ye mepinTwon pun ovpupdppwons
pe TNV avwTépw odnyia evdéxeTan va akvpwlel oAokAnpn n dtadikaocia.

— SVvnoTATOL pPNTWS 0T OVUS QT 00VTES VO QT OPEVYOUY TNV QT 00T 0NN TWV QUTAOEWY KOl TOU QUTLK OV VALKOU TNV TEAEVTalq OTLY U

— Ov autfoers pmopodr va vmofdAovtar omorednmore. To KI'®II Oa Eexwnoeiota tnv Texvikn e€éraocn katd Tnv mwepiodo
KaAAépyeras perd Tny nuepounvic MEns tns wpobeouias, epooov mapaldfBel éyrkvpn altnon evTos NS ovykekpLuévno wpobeouias

— Eév 10 puTikd vALKO vTmoBAnbel petd ™ AHEn Tns mpobeouias vrofoAns, n aitnon amoppitTeETOw, oUppwra pe To &pbpo 61 Tov
rkavoviopot (EK) apid. 2100/94 Tov SvpBoviiov, tns 27ms lTovAiov 1994.

— E&v pia wpobeopia ekmréer nuépa katd tyy omoiae o KU®II dev elvar avolkTd yiaw ™ mapadlafn eyypdpwr, n wpobeouio ma
paTeiveTar péxpl TNV emopévn nuépa katd Tnr omoiaw To KI'®II avoiyer yia N mapadlafn eyypbpwr kat Ste€dyeTar n dtavoun Tov
Kawovik o0 Taxvdpopeiov, ocOupwra pe To &pbpo 71 Twr SradikaoTikdv kavovwy, kavoviopos (EK) aplf. 874/2009 tns Emurpornis
s 17/09/2009.

— E&v pa mpobeouia exmvéer nuépa katd TNy omola To ypawpelo e£éTaons dev elvar avolkTO yia TN ANYN puTikod vAtkoD, n
mpobeopio TapaTelveTal pwéxpl TNV emopérn nuépa KaTd TNY omola TO Ypawelo €€ETaons avoiyel yiaw TN AQYN QUTLKOD VALKOU,
obppwra e To Gpbpo 71 Twr SradikaoTikwy kKovbvwy, kawvoviopds (EK) apld. 874/2009 tns Emvrporis tns 17/09/2009.

— Tvuxov putotiyetovoutkés armartioers Oa yvwororownbodv orov cutodvta pali pe To aitnua vrofoAAs puTLkoD VALKOD oTo
OXETLKO Ypapeilo e€éTaons

— To @uTikd VAkO Tov vTOBAANeTOL Tpémer var elval eupavds vYLéS, eOpwoTo kat va uny éxer mpooLBAnbel amd onuoavTikods
emiBAafeis opyaviouos N acbéveres
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Special issue of the Official Gazette of the Community Plant Variety Office informing about closing dates
for applications and requirements for the submission of plant material (Page[25)

The purpose of the S2 Gazette is to provide applicants with a consolidated version of the closing dates for applications and the submission
requirements for plant material in view of their technical examination.

From October 2010, it will be digitally published on the web site of the Office six times per year. FEach S2 issue will be published in a
consolidated version; any modifications with respect to the previously published version of the S2 will appear highlighted.

A search tool is available to identify these modifications on the web site of the Office.

In order to allow for the checking of the history of records, each S2 publication will be saved as a .pdf document and will remain available
for consultation to the web users.

The list in the S2 Gazette shows the most important species in terms of applications. In case of questions about other species, please
approach the CPVO at cpvo@cpvo.europa.eu.

. Sub-type
Examination fee group
Number of foreseen growing cycles
Country
Examination office
: Closing dates for applications
Submission start
Submission end
Seed/plant quantity
: Seed/plant quality

CLINDIT AWM
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Important notes:

— The applicant is expected to submit the plant material only after having received a request in writing from the CPVO. Failure to comply
with the above instruction may jeopardise the whole procedure.

— Applicants are strongly advised not to leave the sending of applications or plant material to the last minute.

— Applications can be filed at any time. The CPVO envisages to start the technical examination in the growing period following the
closing date if a valid application has been received by the closing date.

— If plant material is submitted after the set submission date, the application could be refused pursuant to Article 61 Council Regulation
(EC) No 2100/94 of 27 July 1994.

— If a time limit expires on a day on which the CPVO 1is not open for receipt of documents, the time limit shall extend until the first
day thereafter on which the CPVO is open for receipt of documents and on which ordinary mail is delivered, pursuant to Article 71 of the
Implementing rules, European Commission Regulation No 874,/2009 of 17/09/2009.

— If a time limit expires on a day on which the examination office is not open for receipt of plant material, the time limit shall extend until
the first day thereafter on which the examination office is open for receipt of plant material, pursuant to Article 71 of the Implementing
rules, European Commission Regulation No 874/2009 of 17/09/2009.

— Any phytosanitary requirements will be communicated to the applicant with the request for the submission of plant material to the
relevant examination office.

— The plant material supplied should be visibly healthy, not lacking in vigour or affected by any significant pest or disease.
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Edition spéciale du Bulletin officiel de 1’Office Communautaire des Variétés Végétales signalant les dates
de cloéture pour les demandes et les conditions requises pour la soumission du matériel végétal (Page[25)

La Gazette S2 fournit auxr demandeurs une wversion consolidée des dates de cloture des demandes et des conditions requises pour la
soumission du matériel végétal en vue de son examen technique.

A compter d’octobre 2010, elle sera publiée siz fois par an au format numérique sur le site web de I’Office. Chaque numéro de S2 sera
publié sous la forme d’une version consolidée; toute modification par rapport a la version précédemment publiée sera surlignée.

Un outil de recherche est disponible pour identifier ces modifications sur le site web de I’Office.

Afin de permettre la consultation des archives, chaque publication S2 sera sauvegardée dans un document au format .pdf auquel les
internautes auront accés.

La liste de la Gazette S2 présente les espéces les plus importantes du point de vue du mombre de demandes. Pour toutes questions
concernant les autres espéces, veuillez prendre contact avec ’OCVV & l’adresse: cpvo@cpvo.europa.eu

: Sous-type

Groupe de taxe d'examen

Nombre de cycles de culture prévus
Pays

Office d'examen

Date de cl6ture des demandes
Début de présentation

Fin de présentation

. Quantité de graines/plants

. Qualité de graines/plants
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Remarques importantes:

— Le demandeur ne peut présenter le matériel végétal qu’aprés réception d’une demande écrite de ’OCV'V. Le non-respect de l'instruction
susmentionnée peut compromettre l’ensemble de la procédure.

— 1l est fortement recommandé auzx demandeurs de ne pas introduire des demandes ou de ne pas envoyer du matériel végétal a la derniére
minute.

— Les demandes peuvent étre déposées a tout moment. L’OCVV envisage de débuter ’examen technique lors de la saison de culture
sutvant la date de cloture, si une demande valide a été re¢ue avant la date de cloture.

— St du matériel végétal est présenté aprés la date de fin de présentation, la demande pourrait étre rejetée conformément o l'article 61
du réglement (CE) n° 2100/9/4 du Conseil du 27 juillet 199/ instituant un régime de protection communautaire des obtentions végétales.

— St un délai expire un jour ou ’OCVV n’est pas ouvert pour recevoir des documents, le délai est prorogé jusqu’au premier jour suivant
ot les documents peuvent étre déposés et ou le courrier normal est distribué, conformément a ’article 71 du réglement d’application,
Reglement de la Commission Européenne No 874/2009 du 17 septembre 2009.

— Si un délai expire un jour ou on ne peut présenter de matériel végétal aupres de l'office d’examen, le délai est prorogé jusqu’au premier
jour suivant celui ou l'office d’examen est ouvert pour le dépét de matériel végétal, conformément a larticle 71 du Reéglement de la
Commission Européenne No 874/2009 du 17 septembre 2009.

— Toute condition phytosanitaire sera communiquée au demandeur avec la demande de présentation de matériel végétal a l’office d’examen
concerné.

— Le matériel végétal fourni doit étre visiblement sain, vigoureux et exempt d’organismes nuisibles ou de maladies.
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Posebno izdanje SluZbenog lista Ureda Zajednice za zastitu biljnih sorti obavje$éuje o datumima zat-
varanja predaje zahtjeva te preduvjetima za prijavu biljnog materijala (Stranica25)

Svrha Lista S2 jest podnositeljima zahtjeva osigurati konsolidiranu verziju datuma zatvaranja predaje zahtjeva te preduvjete za prijavu
biljnog materijala radi tehnickog ispitivanja.

Objavljuje se u digitalnom obliku na internetskim stranicama Ureda Sest puta godisnje pocevsi od listopada 2010. Svako izdanje Lista S2
objavljuje se u konsolidiranoj verziji; sve izmjene i dopune prethodno objavijenoga izdanja Lista S2 posebno su oznadene.

Dostupan je i alat za pretraZivanje kako bi se navedene izmjene i dopune mogle naéi na internetskim stranicama Ureda.

Kako bi se omogudila provjera povijesti zapisa, svako izdanje lista S2 sprema se kao dokument uw PDF formatu da bi ga poslije internetski
korisnici mogli konzultirati.

Popis u Listu S2 daje pregled najvaznijih vrsta kada je rijec o prijavama. U slucaju pitanja o drugim vrstama, molimo vas da kontaktirate
Ured Zajednice za zastitu biljnih sorti (CPVO) na cpvo@cpuo.europa. eu.

: Podvrsta

: Skupina naknada za ispitivanje
: Broj predvidenih ciklusa rasta
Drzava

. Ispitivacki ured

Rok za podnosenje zahtjeva

: Pocetak podnosenja

Kraj podnosenja

. Koli¢ina biljke/sjemena

. Kvaliteta biljke/sjemena
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Vazne napomene:

— Od podnositelja zahtjeva ocekuje se da biljni materijal dostavi tek nakon primitka pisanoga zahtjeva Ureda Zajednice za zaStitu biljnih
sorti (CPVO). Nepridrzavanje gornjih uputa moZe ugroziti cijeli postupak.

— Podnositeljima zahtjeva savjetuje se da slanje zahtjeva ili biljnog materijala ne ostavljaju za posljednji trenutak.

— Zahtjevi se mogu podnijeti bilo kada. Ured Zajednice za zastitu biljnih sorti predvida pocetak tehnickog ispitivanja uw razdoblju rasta
nakon datuma zatvaranja postupka podnoSenja zahtjeva ako je vaZeéi zahtjev zaprimljen prije isteka roka za podnoenje zahtjeva.

— Ako je biljni materijal dostavljen nakon utvrdenoga roka za dostavu, zahtjev se moZe odbiti u skladu s odredbama élanka 61. Uredbe
Vigeéa (EZ) br. 2100/94 od 27. srpnja 1994.

— Ako rok istjede na dan kada Ured Zajednice za zaStitu biljnih sortt (CPVO) nije otvoren za zaprimanje dokumenata i kada se dostavlja
obi¢na posta, vremenski rok produljuje se na prvi slijedeéi dan kada je Ured (CPVO) otvoren, u skladu s odredbama &lanka 71. Provedbenih
pravila, Uredba Europske komisije br. 874/2009 od 17. rujna 2009.

— Ako rok istjede na dan kada Ured Zajednice za zaStitu biljnih sorti (CPVO) nije otvoren za zaprimanje dokumenata i kada se dostavlja
obi¢na posta, vremenski rok produljuje se na prvi slijedeéi dan kada je Ured (CPVO) otvoren, u skladu s odredbama clanka 71. Provedbenih
pravila, Uredba Europske komisije br. 874/2009 od 17. rujna 2009.

— Podnositelj zahtjeva dobiva sve fitosanitarne zahtjeve zajedno sa zahtjevom za dostavu biljnog materijala nadlezZnom ispitivackom uredu.

— Dostavljeni biljni materijal trebao bi biti vidljivo zdrav, évrst i slobodan od utjecaja vaznijih Stetocina ili bolesti.

11
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Edizione speciale del Bollettino ufficiale dell’lUCVYV contenente informazioni sul termine ultimo per il
deposito delle domande ed i requisiti per la presentazione del materiale vegetale (Pagina25)

La finalita della Gazzetta S2 € fornire ai richiedenti una versione consolidata delle date di chiusura per la presentazione delle domande e
i requisiti per la presentazione di materiale vegetale, in vista del loro esame tecnico.

Dal mese di ottobre 2010, la Gazzetta S2 sard pubblicata in formato digitale sul sito Internet dell’Ulfficio sei wvolte all’anno. Ogni
numero sard pubblicato in una versione consolidata ed ogni modifica delle versioni della Gazzetta S2 precedentemente pubblicate apparird
evidenziata.

Per identificare queste modifiche, € inoltre disponibile uno strumento di ricerca sul sito Internet dell’Ufficio.

Per consentire il controllo dello storico della documentazione, ciascuna pubblicazione S2 sard salvata in formato .pdf e rimarrd disponibile
per poter essere consultata da parte degli utenti Web.

L’elenco nella Gazzetta S2 evidenzia le specie pid importanti rubricate in base alle domande. Per eventuali quesiti inerenti ulteriori specie,
st prega di contattare ’'UCVV al sequente indirizzo di posta elettronica: cpvo@cpvo.europa.eu.

1: Sottotipo

2: Categoria di tassa d'esame

3: Numero di cicli vegetativi previsti

4: Paese/Nazione

5: Ufficio di esame

6: Termine ultimo per la presentazione delle domande
7: Inizio presentazione

8: Fine presentazione

9: Quantitd semi/piante

10: Qualita semi/piante

Note importanti:

— Il richiedente € tenuto a presentare il materiale vegetale solo dopo averne ricevuto richiesta scritta da parte dell’U.C.V.V. L’inosservanza
di quanto sopra pud compromettere l’intera procedura.

— Si raccomanda imperativamente ai richiedenti di non inviare le domande, o il materiale vegetale, all’ultimo momento.

— Le domande possono essere depositate in qualsiasi momento. L’UCV'V prevede di iniziare gli esami tecnici nel periodo di crescita
successivo al termine ultimo per la presentazione, qualora la domanda sia valida, e pervenuta entro il termine ultimo previsto.

— Se il materiale vegetale viene presentato successivamente al termine ultimo di presentazione, la domanda pud essere respinta ai sensi
dell’articolo 61 del regolamento (CE) n. 2100/94 del Consiglio del 27 luglio 1994.

— OQOwe il termine ultimo dovesse scadere un giorno festivo, esso sard prorogato sino al primo giorno successivo in cui 'U.C.V.V. pué
ricevere i documenti e nel quale la distribuzione della corrispondenza avviene normalmente, ai sensi dell’articolo 71 del regolamento
d’esecuzione n. 874/2009 della Commissione europea, del 17/09/2009.

— Owe il termine ultimo dovesse scadere un giorno in cui l'ufficio d’esame non € in grado di ricevere il materiale vegetale, il richiedente
dovrd considerare come termine ultimo il primo giorno successivo in cui lufficio d’esame é aperto per la ricezione del materiale vegetale
at sensi dell’articolo 71 del regolamento d’esecuzione n. 874/2009 della Commissione europea, del 17/09/2009.

— Qualsiasi particolare concernente i requisiti fitosanitari sard comunicato al richiedente insieme alla richiesta di presentazione del
materiale vegetale all’ufficio d’esame competente.

— Il materiale vegetale fornito deve godere wvisibilmente di buon stato di salute, non mancare di vigore e non- essere affetto da alcun
parassita o malattia importante.
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Kopienas Augu skirgu biroja Oficiala Vestnesa 1pasSais izdevums, kas informe par pieteikumu iesniegSanas
termigiem un augu materiala iesniegSanas prasibam (Lappuse[25])

S2 Gazette merkis ir sniegt pieteikuma iesniedzejiem konsolideta versija pieteitkumu iesniegsanas beigumu datumus un iesniegSanas prasibas
attiecitba uz augu materialiem, nemot vera to tehnisko parbaudsi.

No 2010. gada oktobra tas tiks digitali publicets Biroja timekla vietne seSas reizes gada. Katrs S2 tiks publicets konsolidetaja versija;
jebkuras izmainas, salidzinot ar ieprieks publiceto S2 versiju, tiks izceltas.

Lai identificetu $is izmainas, Biroja timekla vietne ir pieejams meklesanas riks.
Lai varetu parbaudit ierakstu vesturi, katra S2 publikacija tiks saglabata pdf formata dokumenta un bus pieejama timekja lietotajiem.

Saraksts S2 Gazette parada pieteikumu zina svarigakas Skirnes. Ja Jums ir jautajumi par citam Skirnem, ludzu, sazinieties ar Kopienas
Augu Skirpu biroju cpvoQ@cpvo.europa.eu.

1: Apakstips

2: Parbaudes izcenojumu grupa

3: Paredzeto audzesanas ciklu skaits
4: Valsts

5: Parbaudes iestade

6: lesniegumu iesniegSanas termins
7: lesniegSanas sakums

8: lesniegSanas beigas

9: Seklu/augu daudzums

10: Seklu/augu kvalitate

Svarigas piezimes:

— Iesniedzejs iesniedz augu materialu tikai pec CPVO rakstiska pieprasijuma sanpemsanas. Mineta noteikuma neieveroSana var apdraudet
visu procedury.

— Pieteikumu iesniedzejiem neiesaka kaveties ar pieteikumu vai augu materiala nosutiSanu lidz pedejam bridim.

— Pieteikumus var iesniegt jebkura laika. KASB paredz sakt tehnisko parbaudi nakamaja vedetacijas perioda péc iesmiegSanas termina,
ja derigs pietetkums ir sanemts pirms attieciga iesniegSanas termina beigam.

— Ja augu materials iesniegts pec noteikta iesniegdanas termina, pieteikumu var noraidit saskana ar 1994. gada 27. julija Padomes
Regulas (EK) Nr. 2100/94 61. pantu.

— Ja termins izbeidzas diena, kad CPVO dokumentus nepienem, tas tiek pagarinats hdz pirmajai nakamagjai dienai, kad CPVO pienem
dokumentus un kad sapem parasto pastu, saskapa ar 2009. gada 17. septembra Eiropas Komisijas regulas Nr. 874/2009 Istenosanas
notetkumu 71.pantu.

— Ja termins izbeidzas diena, kad parbaudes iestade nepiepem augu materialu, tas tiek pagarinats hdz pirmajai nakamajai dienai, kad
parbaudes iestade piepem augu materialu, saskana ar 2009. gada 17. septembra Eiropas Komisijas regulas Nr. 874/2009 Istenosanas
notetkumu 71.pantu.

— Visas nepiecieSamas fitosanitaras prasibas pieteitkuma iesniedzejam pazino, izsutot pieprasyjumu augu materiala iesniegSanai at-
bilstigajai parbaudes iestades

— lesniedzamajam materialam jabut vizuali veselam, specigam, bez butiskiem kaitekju vai slimibu izraisitiem bojajumiem.
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Bendrijos augaly veisliy tarnybos oficialiojo biuletenio specialusis leidimas, informuojantis apie galutine
paraisky pateikimo data ir augalinés medZiagos pateikimo reikalavimus (Puslapis[25])

S2 biuletenyje pareiSkéjams pateikiama apibendrinta informacija apie galutines paraiSky pateikimo datas ir techninei ekspertizei skirtos
augalinés medziagos pateikimo reikalavimus.

Nuo 2010 m. spalio mén. jo elektroniné versija bus skelbiama Tarnybos svetainéje Sesis kartus per metus. Pasirodys kiekvieno S2 leidimo
suvestiné redakcija. Visi anksciau paskelbty S2 versijy pakeitimai bus parySkinti.

Paieskos priemoné padés nustatyti Siuos pakeitimus Tarnybos svetainéje.

Kad buty galima perzZiuréti jrasy Zurnalg, visi S2 leidiniai bus jraSomi PDF formatu, ir su jais galés susipaZinti interneto svetainés
lankytojasi.

S2 biuletenio sqrase nurodomos rusys, dél kuriy pateikiama daugiausia paraisky. Klausimus dél kity rusiy prasSome pateikti Augaly veisliy
tarnybai el. pastu cpvo@cpvo.europa.eu.

: Porusis

Ekspertizés mokescio grupé
Numatomas auginimo cikly skaiius
Salis

Ekspertizés tarnyba

: Galutiné paraiskos pateikimo data

. Pateikimo pradzia

. Pateikimo pabaiga

. Sékly (augaly) kiekis

. Sékly (augaly) kokybé

COXNOT A WN K
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Svarbi informacija:

— Pareiskéjas augaline medZiagq gali pateikti tik tuomet, kai BAVT to pareikalauja rastu. Nesilatkant $io retkalavimo, procedura gali buti
nutraukta.

— Rekomenduojama paraiskas ir augaling medZiagq pateikti laiku (nelaukiant iki paskutinés dienos).

— Paraiskas galima uZpildyti bet kuriuo metu. BAVT numato pradéti technine ekspertize auginimo laikotarpiu po galutinés paraisky
patetkimo dienos, jei ji galiojanciq paraiskq gavo iki galutinés paraisky pateikimo datos.

— Jei augaliné medzZiaga pateikiama po galutinés jos pateikimo datos, paraiska gali buti atmesta pagal 1994 m. liepos 27 d. Tarybos
reglamento (EB) Nr. 2100/94 61 straipsnj.

— Jei nustatytas terminas yra tokia diena, kurig BAVT nepriima dokumenty, jis pratesiamas iki kitos dienos, kurig BAVT priima doku-
mentus ir kurig teikiamos iprastinés pasto paslaugos, kaip nustatyta 2009 m. rugséjo 17 d. Europos Komisijos Reglamento Nr.874,/2009
igyvendinimo taisykliy 71 straipsnyje.

— Jet nustatytas terminas yra tokia diena, kurig ekspertizés tarnyba mepriima augalinés medZiagos, jis pratesiamas tki kitos dienos,
kurig ekspertizés tarnyba priima augaling medziagq, kaip nustatyta 2009 m. rugséjo 17 d. Europos Komisijos Reglamento Nr.874,/2009
igyvendinimo taisykliy 71 straipsnyje.

— Apie visus fitosanitarinius reikalavimus pareisSkéjui bus pranesta, kai i§ jo bus pareikalauta pateikti augaling medZiagq atitinkamai
ekspertizés tarnybai.

— Pateikiama augaliné medziaga s paZiuros turi atrodyti sveika, nesuglebusi ir negali buti sugadinta kenkéjy ar ligy.
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[HU|A CPVO Hivatalos Kézlonyének speciilis kiadvanya-t4jékoztaté a kérelmek beadasanak hataridejérsl és
a névényi mintadk benyuajtasahoz kapcsolodé kévetelményekrdsl (Oldal[25])

Az S2 Gazette célja az, hogy a kérelmezdk rendelkezésére bocsdssa a kérelmek beaddsdra vonatkozo egységesitett hatariddket, valamint a
novényminta bekildésére vonatkozo elbirdsokat szakmai szempontok szerint.

2010 oktoberétdl a kiadvany digitdlisan keril kozzétételre a Hivatal weboldaldn évente hat alkalommal. Minden S2 kiadvdny egységesitett
vdltozatban keriil kozzétételre, az S2 kiadvdny barmely, elézdleg kozzétett vdltozatdhoz képest megjelend maodositds kiemelve fog megjelenni.

Egy keresd segitségével ezek a mddositasok azonosithatok a Hivatal weboldaldn.

Annak érdekében, hogy a nyilvdintartdsok elézményeit ellendrizni lehessen, minden S2 kiadvdnyt el fognak menteni pdf. dokumentumként,
amely betekintés céljabol a webes felhaszndlok rendelkezésére fog dllni.

Az 82 Gazette kiadvdnyban taldlhato lista a kérelmek szempontjabdl leglényegesebb fajtikat sorolja fel. Amennyiben egyéb fajtdkkal kapc-
solatban kérdése merilne fel, kérjik, keresse meg a CPVO-t a : cpvo@cpvo.europa.eu cimen.

Alfaj

. Vizsgalati dij csoport

A tervezett termesztési ciklusok szama

Orszag

: Ellenérzé Hivatal

. A bejelentések benyujtasi hatarideje

A szaporitéanyag bekiildés kezdeti id6pontja

: A szaporitéanyag bekiildés végsd idépontja
Mag/NoSvény mennyiség

: Mag/Névény minéség

CLINDITRA~WNH
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Fontos megjegyzés:

— A kérelmet benyijtonak csak akkor kell elkiildenie a szaporitéanyag mintdt, miutan a CPVO-tdl irdsos nyilatkozatot dtvette. Az emlitett
utasitds be nem tartdsa az egész eljardst veszélyezteti.

— A kérelmezbknek nem tandcsos a kérelmek vagy a névényi szaporitéanyag mintdk benyujtdsnak elkildését az utolsé pillanatra halasz-
taniuk.

— Kérelmet bdrmikor be lehet nyujtani. A CPVO a technikai vizsgdlat megkezdését a benyujtasi hatdaridét kovetd termesztési iddszakra
iranyozza eld, ha az érvényes kérelem a benyujtdasi hataridd lejarta eldtt beérkezett.

— A bekildést hatdridd lejartdt kovetden bekildstt névényi szaporitéanyag mintdk esetében a kérelmet az 1994. julius 27-i, 2100/94/EK
tandcsi rendelet 61. cikke alapjdn vissza lehet utasitani.

— Amennyiben egy hatdridé olyan napon jdr le, amikor a CPVO nem fogad dokumentumokat, a hatdridét -a 17/09/2009, 874,/2009/EK
bizottsdgi rendelet végrehajtdsi szabdlyainak 71. cikke szerint az elsé olyan napig hosszabbitjik meg, amelyen a CPVO fogad dokumen-
tumokat, és amelyen a szokvdnyos postai kildemények érkeznek.

— Amennyiben egy hatdridé olyan napon jdr le, amikor a CPVO nem vesz dt szaporitéanyag mintdkat, a hatdridét -a 17/09/2009,
874/2009/EK bizottsdgi rendelet végrehajtdsi szabdlyainak 71. cikke szerint - az elsdé olyan napig hosszabbitjik meg, amelyen a hivatal
atvesz névényi mintdkat.

— A kérelmet benyujto tdjékoztatast kap a néovény-egészségiigyi kéovetelményekrsl, amikor megkapja a noévényi minta illetékes vizsgdlo
hivatalhoz valo benyijtdsdrol szolo nyilatkozatot.

— A benyujtott novénymintdanak ldthatdan egészségesnek, életerének kell lennie, illetve nem szenvedhet jelentds kdrtevd vagy korokozo
fertézéstdl.
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[MT |Harga Spe¢jali tal-Gazzetta Uffi¢jali tac-CPVO bit-taghrif dwar id-dati ta’ gheluq ghall-applikazzjonijiet
u r-rekwiziti ghallprezentazzjoni ta’ materjali tal-pjanti (Pagna[25])

L-ghan tal gazzeta S2 huwa li jipprovdi lill-applikanti b’verzjoni konsolidata tad-dati ta’ gheluq ghall-applikazzjonijiet u r-rekwiziti ta’
prezentazzjoni ghal materjal tal-pjanti fid-dawl tal-ezami tekniku taghhom.

Minn Ottubru 2010, il il gazzetta ser tibda tkun ippubblikata b’mod digitali fuq is-sit elettroniku tal-Ufficéju sitt darbiet fis-sena. Kull harga
tal-S2 ser tkun ippubblikata f verzjoni kkonsolidata; kwalunkwe modifiki li jirrigwardaw il-verzjoni precedenti tal-S2 ser ikunu ssottolinejati.

Ghodda ta’ tfittzija hija disponibbli biex tidentifika dawn il-modifiki fuq is-sit elettroniku tal-Ufficéju.

Sabiex ikun ehfef it-tiftix fir-rekords tal-passat, kull harga ta’ S2 ser tkun issejvjata bhal dokument .pdf u tibqa’ disponibbli ghall-
konsultazzjoni mill-utenti as-sit elettroniku.

Il-lista fil gazzeta S2 turi l-ispec i l-iktar importanti f’dak li ghandu z’jagsam ma’ applikazzjonijiet. F’kaz ta’ mistogsijiet dwar specji ohra,
ikkuntatja ¢-CPVO fuq cpvo@cpuo.europa.eu.

: Subtip

Grupp ta' mizata ta’ I-ezami

Ghadd ta’ ¢ikli ta’ tkabbir previst

Pajjiz

¢ Uffic¢ju ta’ l-ezami

: Data ta’ gheluq ghall-applikazzjonijiet

: Bidu tal-perjodu ta’ prezentazzjoni
Tmiem tal-perjodu ta’ prezentazzjoni
Kwantita ta’ zrieragh/pjanti

: Kwalita ta' zrieragh/pjanti

CLINDITRA~WNH
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Noti importanti:

— L-applikant huwa mistenni jipprezenta l-materjal tal-pjanti biss wara It jkun iréieva talba bil-miktub mié¢-CPVO. Jekk ma jsirx dan ta’
hawn fuq, il-procedura shiha tista’ tigi perikolata.

— Applikanti huma mwissija sew li ma jdumuz sa l-ahhar ma jibaghtu l-applikazzjonijiet jew il-materjal tal-pjanti.

— L-applikazzjonijiet jistghu jigu ddepozitati fi kwalunkwe mument. I é-CPVO Jipprevedi li jibda l-ezamijiet teknict filperjodu tat-tkabbir
wara d-data ta’ skadenza, f’kaz li tasal applikazzjoni valida sad-data ta’ skadenza.

— Jekk il-materjal tal-pjanti jigi pprezentat wara d-data ta’ prezentazzjoni stabbilita, l-applikazzjoni tista’ tigi rifjutata skond I-Artikolu
61 tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 2100/94 tas-27 ta’ Lulju 1994.

— Jekk jiskadi limitu ta’ Zmien f’qurnata meta ¢-CPVO ma jkunz jopera ghar-riceviment ta’ dokumenti, il-imitu ta’ zmien ghandu
Jigi estiz sa l-ewwel gurnata wara din, meta ¢-CPVO jkun miftuh ghall-wasla ta’ dokumenti u meta posta generali tkun taslilhom, skont
I-Artikolu 71 tar-Regoli ta’ Implimentazzjoni tar-Regolament tal-Kummissjoni Ewropea Nru 874,/2009 tal-17/09/2009.

— Jekk jiskadi limitu ta’ zmien f’qurnata meta l-ufficéju ta’ l-ezami ma jkunz jopera ghar-riceviment ta’ materjal tal-pjanti, il-limitu
ta’ zmien ghandu jigi estiz sa l-ewwel gurnata wara din, meta l-ufficéju ta’ l-ezami jkun miftuh ghall-wasla ta’ materjal tal-pjanti skont
l-Artikolu 71 tar-Regoli ta’ Implimentazzjoni tar-Regolament tal-Kummissjoni Ewropea Nru 874,/2009 tal-17/09/2009.

— Kuwalunkwe rekwiziti fitosanitarji jintbaghtu lill-applikant flimkien mat-talba tal-prezentazzjoni tal-materjal tal-pjanti lillufficéju ta’
l-ezami rilevanti.

— Il-materjal tal-pjanti fornut ghandu jkun vizibbilment b’sahhtu, ma jongsux il-vitalitd jew ibati minn parassita jew marda importants.
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Speciale uitgave van het Mededelingenblad van het Communautair Bureau Voor Plantenrassen met in-
formative betreffende sluitingsdata voor aanvragen en vereisten voor de inlevering van plantmateriaal (Bladzijde

23)

Het S2-Mededelingenblad is bedoeld om aanvragers een geconsolideerde versie ter beschikking te stellen van informatie betreffende de
afsluitdata voor aanvragen en de vereisten voor inlevering van plantmateriaal met het oog op het technisch onderzoek ervan.

Vanaf oktober 2010 zal de publicatie ervan elektronisch via de website van het Bureau zesmaal per jaar gebeuren. Elk S2-nummer zal
worden gepubliceerd in een geconsolideerde versie: alle wijzigingen ten opzichte van het vorige gepubliceerde nummer zullen gemarkeerd
2in.

Op de website van het Bureau is een zoektool beschikbaar om deze wijzigingen gemakkelijk terug te vinden.

Elk S2-nummer zal worden opgeslagen als .pdf-document en ter raadpleging voor de webgebruikers beschikbaar blijven, zodat de document-
geschiedenis kan worden nagegaan.

De ligst in het S2-Mededelingenblad toont de voornaamste soorten voor wat betreft aanvragen. In geval van vragen over andere soorten
kunt u met het CPVO contact opnemen via cpvo@cpvo.europa.eu.

: Subtype

Categorie van onderzoeksrechten

Aantal voorziene groeicycli

Land

: Onderzoeksstation

: Sluitingsdatum

Aanvang van inleveringsperiode

. Sluiting van inleveringsperiode
Zaad-/planthoeveelheid

: Zaad-/plantkwaliteit

COLINDIT AWM
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Belangrijke opmerkingen:

— De aanvrager dient het plantmateriaal uitsluitend in te leveren nadat hij daartoe een schriftelijk verzoek heeft ontvangen van het
Communautair Bureau voor Plantenrassen. Het niet-voldoen aan deze vereiste kan de gehele procedure in gevaar brengen.

— Aanvragers wordt ten zeerste aanbevolen niet tot het laatste moment te wachten met het insturen van aanvragen of het ter beschikking
stellen van plantmateriaal.

— Aanvragen kunnen op ieder moment worden ingediend. Indien het Communautair Bureau voor Plantenrassen een geldige en volledige
aanvraag ontvangt voor de sluitingsdatum, zal het het technisch onderzoek in de meeste gevallen starten in het groeiseizoen dat volgt op
de sluitingsdatum.

— Indien plantmateriaal na de uiterste inleverdatum wordt ingeleverd, kan de aanvraag worden afgewezen krachtens artikel 61 van
Verordening (EG) nr. 2100/94 van de Raad van 27 juli 1994.

— Wanneer een termijn verstrijkt op een dag waarop het Communautair Bureau wvoor Plantenrassen niet open is voor ontvangst van
documenten, wordt de termijn verlengd tot de eerstvolgende dag waarop het Communautair Bureau voor Plantenrassen wel open is voor
ontvangst van documenten en waarop gewone post wordt bezorgd, krachtens artikel 71 van de voorschriften ter uitvoering in Verordening
(EG) nr. 874/2009 van de Commissie van 17/09/2009.

— Wanneer een termijn verstrijkt op een dag waarop het onderzoeksstation niet open is voor ontvangst van plantmateriaal, wordt de
termijn verlengd tot de eerstvolgende waarop het onderzoeksstation wel open is voor ontvangst van plantmateriaal, krachtens artikel 71
van de voorschriften ter uitvoering in Verordening (EG) nr. 874/2009 van de Commissie van 17/09/2009.

— Bijzondere fytosanitaire voorwaarden zullen samen met het verzoek tot inlevering van plantmateriaal bij het relevante onderzoeksstation
aan de aanvrager worden meegedeeld.

— Het aangeleverde plantmateriaal dient zichtbaar in gezonde staat te verkeren en mag geen gebrek aan groeikracht of aantasting vertonen
van een belangrijke plaag of ziekte.
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Specjalne wydanie urzedowej gazety CPVO informacja o ostatecznym terminie skladania wnioskéw oraz
o wymogach dotyczacych przesylania materialu roslinnego (Strona[25)

Celem publikacji Urzedowej Gazety S2 jest przekazanie wnioskodawcom skonsolidowanych informacji o ostatecznych terminach sktadania
wnioskow oraz o wymogach dotyczgcych skladania materiatu roslinnego w zwigzku z jego badaniem technicznym.

Od pazdziernika 2010 r. Urzedowa Gazeta S2 bedzie publikowana na stronie internetowej Urzedu sze$é razy w roku. Kazde wydanie gazety
bedzie publikowane w wersji skonsolidowanej; wszelkie zmiany wzgledem wczesniej opublikowanych wersji zostang zaznaczone.

Na stronie internetowej Urzedu jest dostepne narzedzie wyszukiwania w celu zidentyfikowania tych zmian.

Aby umozliwié sprawdzenie wczesniejszych dokumentow, kazda publikacja Urzedowej Gazety S2 zostanie zachowana jako dokument .pdf i
bedzie dostepna do konsultacji dla uzytkownikéw internetowych.

Lista zamieszczona w Urzedowej Gazecie S2 pokazuje najwazniejsze gatunki, ktorych dotyczq wnioski. W przypadku pytan dotyczacych
innych gatunkéw prosimy o kontakt z CPVO pod adresem cpvo@cpvo.europa.eu.

1: Podtyp

2: Grupa optat za badanie

3: Liczba przewidzianych cykli wzrostu

4: Kraj

5: Urzad badawczy

6: Termin zamknigcia

7: Data rozpoczecia dostarczania materiatu
8: Data zamkniecia dostarczania materiatu
9: llos¢ materiatu siewnego/ liczba roslin
10: Jakos¢ materiatu siewnego/ roslin

Wazne uwagi:

— Whnioskodawca winien wysytaé materiat roslinny jedynie na pisemne zgdanie WUOR. Niezastosowanie sie do powyzszych zaleceri moze
negatywnie wplyngé na przebieg postepowania.

— Whnioskodawcy nie zaleca sie wysytanie wnioskow lub materiatu roslinnego w ostatnim momencie.

— Zgtoszenia moze sktadaé w kazdym czasie. CPVO zamierza rozpoczqé badanie techniczne w okresie wzrostu przypadajacym po dacie
zamknigcia, pod warunkiem, Ze wazny wniosek zostal ztozony przed uplywem ostatecznego terminu.

— Jezeli materiat roslinny zostanie ztozZony po ustalonej dacie sktadania materiatu, wniosek moze zostaé odrzucony na mocy art. 61
rozporzgdzenia Rady (WE) nr 2100/94 z dnia 27 lipca 1994 r.

— Jezeli dany termin uplywa w dniu, w ktérym WUOR nie przyjmuje dokumentdéw, termin ten zostaje przedtuzony do pierwszego kolejnego
dnia, w ktérym WUOR jest otwarty do celow przyjmowania dokumentéw oraz w ktorym dostarczana jest zwyczajna poczta, zgodnie z art.
71 przepisow wykonawczych, rozporzqdzenie Komisji Europejskiej nr 874,/2009 z dnia 17/09/2009.

— Jezeli dany termin uplywa w dniu, w ktérym urzqd badawczy nie przyjmuje materiatow roslinnych, termin ten zostaje przedtuzony
do pierwszego dnia, w ktorym urzqd badawczy jest otwarty do celow przyjmowania materiatu roslinnego, zgodnie z art. 71 przepisow
wykonawczych, rozporzgdzenie Komisji Europejskiej nr 874,/2009 z dnia 17/09/2009.

— Weszelkie wymogi fitosanitarne zostang przekazane wnioskodawcy wraz z wnioskiem o przedstawienie materiatu roslinnego odpowied-
niemu urzedowi badawczemu.

— Dostarczony materiat roslinny powinien charakteryzowaé sie wyraznie zdrowym wygladem i Zywotnoscig, nie powinien tez byé powaznie
zaatakowany przez szkodniki ani dotkniety istotnymi chorobami.
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Edigéo especial da Gazeta oficial do Instituto Comunitario Das Variedades Vegetais - Informacgoes ref-
erentes as datas-limite de apresentagao de pedidos e aos requisitos de apresentagdao de material vegetal (Pagina

23)

A Edi¢ao Especial do Boletim Oficial (S2) destina-se a fornecer aos requerentes uma versio consolidada com informagdes relativas ds
datas limite e aos requisitos de apresentagao de material vegetal com vista ao seu erame técnico.

A partir de Outubro de 2010, o boletim serd publicado no website do ICV'V, em versao digital, seis vezes por ano. Todas as edi¢des do Bole-
tim S2 serao publicadas numa versao consolidada e serdo destacadas todas as alteracgéoes efectuadas relativamente a versées anteriormente
publicadas.

No website do ICV'V estd disponivel uma ferramenta de pesquisa que permite identificar estas alteragades.

Com vista a permitir a consulta do historial de registos, cada publicagao do Boletim S2 serd guardada em formato .pdf e disponibilizada
para consulta aos utilizadores do website.

A lista constante do Boletim S2 inclui as espécies mais importantes no que se refere ds solicitagoes para exame técnico. Para qualquer
questao relacionada com outras espécies, contacte o ICVV através do sequinte enderegco de correio electrénico: cpvo@cpvo.europa.eu.

1: Subespécie

2: Grupo de taxa de exame

3: Namero de ciclos vegetativos previstos

4: Pais

5: Organismo de exame

6: Data-limite para pedidos

7: Inicio do prazo de envio do material vegetal
8: Fim do prazo de envio do material vegetal
9: Quantidade de sementes/plantas

10: Qualidade das sementes/plantas

Notas importantes:

— O requerente sé deve apresentar o material vegetal depois de ter recebido um pedido por escrito do ICVV. O incumprimento desta
instrugao pode comprometer todo o processo.

— Os requerentes sao vivamente aconselhados a nao deizarem para a ultima hora o envio dos pedidos ou do material vegetal.

— Os pedidos podem ser apresentados em qualquer altura. O ICVV prevé iniciar o exame técnico no ciclo de cultivo sequinte a data
limite para pedidos, sempre que o pedido seja vdlido e tenha sido recebido dentro do prazo.

— Se o material vegetal for apresentado apds a data de apresentagdo firada, o pedido poderd ser recusado, mos termos do artigo 610 do
Regulamento (CE) no 2100/94 do Conselho, de 27 de Julho de 199.

— Se um prazo expirar num dia em que o ICVV nao esteja aberto para recep¢ao de documentos, o prazo € prorrogado até ao primeiro
dia sequinte em que o ICV'V esteja aberto para recep¢ao de documentos e em que o correio normal seja distribuido, nos termos do artigo
71° do Regulamento n° 874/2009 da Comissao, de 17/09/2009, que estabelece normas de execugao.

— Se wm prazo expirar num dia em que o organismo de exame nao esteja aberto para recep¢ao de documentos, o prazo é prorrogado até ao
primeiro dia sequinte em que o organismo de exame esteja aberto para recep¢do de documentos, nos termos do artigo 71° do Regulamento
n® 874/2009 da Comissao, de 17/09/2009, que estabelece normas de execugao.

— Quaisquer requisitos fitossanitdarios serao comunicados ao requerente, juntamente com o pedido de apresentacdo do material vegetal ao
organismo de exame pertinente.

— O material vegetal apresentado deve estar em perfeitas condigbes sanitdrias, apresentar-se vigoso e nao estar afectado por qualquer
praga ou doenga, nomeadamente virus.
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Edit;ie speciald a Buletinului Oficial al OCSP cuprinzand informatii privind termenele de depunere a
cererilor si conditiile de depunere a materialului vegetal (Pagina[25)

Scopul Buletinului S2 este de a oferi solicitantilor o versiune consolidata a datelor de inchidere a depunerii candidaturilor si a cerintelor
pentru depunerea materialului vegetal tn vederea examindrii tehnice.

Incepand cu luna octombrie 2010, acesta va fi publicat tn format electronic pe situl internet al oficiului, de sase ori pe an. Fiecare numdar
al S2 va fi publicat in versiune consolidatd; toate modificarile fata de versiunea publicatd anterior a Buletinului S2 vor aparea evidentiate.

Este, de asemenea, disponibil un instrument de cautare pentru identificarea acestor modificari pe situl internet al oficiulus.

Pentru a permite verificarea inregistrarilor anterioare, fiecare publicatie S2 va fi salvatd ca document in format .pdf si va putea fi consultata
de utilizatorii sitului.

Lista din Buletinul S2 prezinta, in ceea ce priveste cererile, speciile cele mai importante. Pentru intrebari legate de alte specii, va puteti
adresa la OCSP la cpvo@cpvo.europa.eu.

1: Subtip

2: Taxa grupului de examinare

3: Numarul previzut al perioadelor de culturs
4: Tara

5: Oficiul de examinare

6: Termenul de depunere a cererilor

7: Tnceputul perioadei de depunere

8: Incheierea perioadei de depunere

9: Cantitatea de seminte/plante

10: Calitatea semintelor/plantelor

Observatii importante:

— Solicitantul nu trebuie sa depund materialul vegetal decit dupd primirea unei invitatii in scris in acest sens de la OCSP. Nerespectarea
acestet instructiuni poate compromite intreaga procedurd.

— Se recomandd in mod expres solicitantilor s@ nu amdne expedierea cererilor sau a materialului vegetal pand in ultima clipd.

— Cererile pot fi depuse in orice moment. OCSP preconizeazd sd inceapd examinarea tehnicd in perioada de culturd care urmeazda dupd
termenul de depunere, dacd a fost primita o cerere valabild panda la termenul de depunere.

— In cazul in care materialul vegetal este depus dupa termenul de depunere fizat, cererea poate fi refuzatd in conformitate cu articolul 61
din Regulamentul (CE) nr. 2100/94 ol Consiliului din 27 iulie 1994.

— In cazul in care termenul de depunere expird intr-o zi in care nu se primesc documente la OCSP, termenul se prelungeste pind in
prima zi imediat urmdtoare in care se primesc documente la OCSP si in care se distribuie corespondenta obisnuitd, in conformitate cu
articolul 71 din Normele de aplicare a Regulamentului (CE) nr. 874/2009 al Comisiei Europene din 17/09/2009.

— In cazul in care un termen de depunere expird intr-o zi in care nu se primeste material vegetal la oficiul de examinare, perioada de
depunere se prelungeste pand in prima zi imediat urmdtoare in care oficiul de eraminare primeste material vegetal, in conformitate cu
articolul 71 din Normele de aplicare a Regulamentului (CE) nr. 874/2009 al Comisiei Europene din 17/09/2009.

— Toate cerintele fitosanitare se vor comunica solicitantului tmpreund cu invitatia de depunere a materialului vegetal la oficiul de
examinare in cauzd.

— Materialul vegetal depus trebuie sd fie in mod vizibil sandtos, viguros si neafectat de daundtori sau de boli semnificative.
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Zvléﬁtne vydanie Uradného vestnika CPVO oznamujice datumy uzavierky prihlaSok a poziadavky na
predloZenie rastlinného materialu (Strana25])

Ucelom vestnika S2 je poskytovat’ Ziadatelom konsolidovani verziu ddtumov uzdvierok prijimania Ziadosti a poZiadaviek na predlozenie
rastlinného materidlu v sdvislosti s odbornym preskimanim.

Vestnik bude od oktsbra 2010 Sest’krdt roéne uwverejiiovany v digitdlnej podobe na webovej stranke Uradu Spolocenstva pre odrody rastlin.
Kazdé vydanie vestnika S2 bude vydané v konsolidovanej verzii, pricom vSetky zmeny oproti pévodne uverejnenej verzii vestnika S2 budu
vyznacené.

Na zstenie tychto zmien je na webovej stranke Uradu Spolodenstva pre odrody rastlin k dispozicii ndstroj na vyhladdvanie.

Kazdé vydanie vestnika S2 bude uloZené ako dokument vo formdte .pdf, aby sa zabezpecila moznost’ prezerania predoslych vydant, a bude
nad’alej k dispozicii na konzultdciu pre ndvstevnikov webovej stranky.

V' zozname vo vestniku S2 sa uvddzaji najdélezitejsie druhy z hladiska Ziadosti. Pokial’ mdte otdzky tykajice sa ingch druhov, obrdt’te
sa na drad CPVO prostrednictvom emailovej adresy cpvo@cpvo.europa.eu.

: Poddruh
: Skupina poplatku za skiasanie
. Predpokladany pocet rastovych cyklov
Krajina
Skasobny arad
Datum uzavierky prihlasok
: Zaciatok dodania materialu
: Koniec dodania materialu
Mnozstvo osiva /pocet rastlin
. Kvalita osiva a sadby

[y

Délezité upozornenia:

— Prihlasovatel’” dodd mmnozitel’sky materidl len vtedy, ked’ ho o to pisomnou formou poZiada CPVO. Nesplnenie tohto pokynu moZe
ohrozit’ celkovy priebeh konania.

— Prihlasovatelom odporicame, aby si zasielanie prihldsok alebo rastlinného materidlu nenechdvali na posledni chvilu.

— Prihldasky mozno predlozit’ kedykolvek. CPVO plinuje zacat’ technické preskimanie v rastovom obdob? po uzdvierke, ak bola do uzdvierky
prijatd platnd prihldska.

— Ak sa rastlinny materidl predlozi po stanovenom ddtume na predkladanie, prihldska moéZe byt’ zamietnutd v sulade s cldnkom 61
nariadenia Rady (ES) & 2100/94 z 27. jila 1994.

— Ak stanovend lehota uplynie v defi, kedy CPVO dokumenty neprijima, stanovend lehota sa predizi do najblizsieho d’ al3ieho dria, kedy
CPVO prijima dokumenty a kedy sa prijima beZnd posta, v sulade s éldnkom 71 vykondvacich predpisov nariadenia Komisie & 874/2009
zo 17. septembra 2009.

— Ak stanovend lehota uplynie v defi, kedy skusobng drad neprijima rastlinng materidl, stanovend lehota sa predlZi do najblizsieho d’algieho
dnia, kedy skusobny trad prijima rastlinng materidl, v silade s éldnkom 71 vykondvacich predpisov nariadenia Komisie & 874/2009 zo
17. septembra 2009.

— Vsetky fytosanitdrne poZiadavky sa ozndmia prihlasovatelovi so Ziadost’ou o predloZenie rastlinného materidlu prislusnému skusobnému
dradu.

— Dodany rastlinny materidl by mal byt’ viditel’ne zdravy, cerstvy a nemal by byt napadnuty Ziadnymi chorobami alebo Skodcami.
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Posebna izdaja Uradnega glasila Urada skupnosti za rastlinske sorte o rokih za oddajo prijave in o zahtevah
za predlozitev rastlinskega materiala (Stran[25)

Namen Glasila S2 je prijavitelje seznaniti s konsolidirano razli¢ico rokov za oddajo prijav in zahtevami v zvezi s predloZitvijo rastlinskega
materiala za preskusanje.

Od oktobra 2010 bo glasilo Sestkrat letno objavljeno v digitalni obliki na spletni strani urada. Vsaka Stevilka tega glasila bo objavijena v
konsolidirani obliki, kar pomeni, da bodo vse spremembe podatkov iz predhodno objavijenih razlidic glasila S2 vidno oznacene.

Na spletni strani urada je na voljo orodje za iskanje omenjenih sprememb.

Da bi omogocili vpogled v zgodovino zapisov, bodo vsa glasila S2 shranjena v formatu .pdf in bodo Se nadalje ostala na voljo uporabnikom
spletne strani urada.

Seznam v Glasilu S2 vsebuje najpomembnejse vrste glede na podane prijave. Ce imate kakrsnakoli vprasanja o drugih vrstah, se obrnite
na Urad Skupnosti za rastlinske sorte na naslov cpvo@cpvo.europa.eu.

: Podvrsta

Razred za placilo pristojbin

- Stevilo predvidenih rastnih ciklusov
Drzava

Urad za preskusanje sort

Rok za oddajo prijav

: Predlozitev se zacne

: Predlozitev se konca

. Koli¢ina semena/rastlin

: Kakovost semena/rastlin

[y

Pomembno:

— Od prijavitelja se pricakuje, da predlozi rastlinski material Sele, ko od CPVO prejme pisno zahtevo. Neizpolnjevanje zgoraj navedenega
navodila lahko ogrozi celoten postopek.

— Prijaviteljem svetujemo, da s poSiljanjem prijav ali rastlinskega materiala ne cakajo na zadnji trenutek.

— Prijave se lahko vloZijo kadar koli. CPVO predvideva zacetek preskusanja v obdobju rasti po roku za oddajo prijav, ce je bila veljavna
prijava prejeta do tega roka.

— Ce je rastlinski material predloZen po roku za predloZitev, se lahko prijava zavrne v skladu s ¢lenom 61 Uredbe Sveta (ES) st. 2100/94
z dne 27. julija 1994.

— Ce rok potece na dan, ko CPVO ni odprt za sprejem dokumentov, se rok podaljsa do prvega dne, ko je CPVO odprt za prejem dokumentov
in na katerega se opravlja dostava navadne poste, kar je v skladu s clenom 71 Uredbe Evropske komisije §t. 874/2009 z dne 17. September
2009.

— Ce rok potece na dan, ko urad za preskusanje sort ni odprt za sprejem rastlinskega materiala, se rok podaljsa do prvega dne, ko je urad
za preskuSange sort odprt za prejem rastlinskega materiala, kar je v skladu s ¢lenom 71 Uredbe Evropske komisije §t. 874/2009 z dne 17.
September 2009 o uvedbi izvedbenih pravil.

— V primeru fitosanitarnih zahtev se obvesti prijavitelja in se od njega zahteva, da zadevnemu uradu za preskusanje sort predlozi rastlinski
material.

— Predlozeni rastlinski material mora izkazovati zdravje, vitalnost ter ne sme biti prizadet zaradi Skodljivcev ali bolezni.
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Kasvilajikeviraston virallisen lehden erikoisnumero, jossa on tietoa méiriajoista hakemuksen jattdmiselle
ja vaatimuksista kasvimateriaalin toimittamiselle (Sivu[25])

Kasvilajikeviraston virallisen lehden S2:n tarkoituksena on tarjota hakijoille konsolidoidun version muodossa tietoa mddardajoista hake-
musten jattdmiselle ja vaatimuksista kasvimateriaalin toimittamiselle niiden teknisen tutkimuksen yhteydessd.

Lokakuusta 2010 alkaen lehti julkaistaan digitaalisena kasvilagikeviraston verkkosivustolla kuusi kertaa vuodessa. Jokainen S2 julkaistaan
konsolidoituna versiona ja mahdolliset muutokset suhteessa S2:n edelliseen numeroon on merkitty ndakyviin.

Muutosten havaitsemiseksi viraston sivustolla on myés kdaytettivissd hakuvdline.

Vanhojen tietojen tarkistamisen helpottamiseksi jokainen S2-julkaisu tallennetaan verkkosivustolle pdf-asiakirjana, johon sivuston kayttajat
vowat tutustua.

S2:ssa olevasta luettelosta ilmenee hakemusten kannalta tdarkeimmdt lajit. Muita lajeja koskevien kysymysten osalta pyyddmme ottamaan
yhteytta kasvilajikevirastoon cpvo@cpvo.europa.eu.

: Alatyyppi

Tutkimusmaksuryhm3
Kasvukausien ennakoitu lukuma3ara
Maa

Tutkimuslaitos

: Ma&araajat hakemuksille
Toimittaminen alkaa

. Toimittaminen paattyy

: Siementen/kasvien miara

: Siementen/kasvien laatu

CLINDITAEWNH

[y

Tarked huomautus:

— Hakijan odotetaan toimittavan kasvimateriaalia vasta vastaanotettuaan kasvilajikevirastolta kirjallisen pyynnin asiasta. Kyseisen
ohjeen noudattamatta jattdminen saattaa vaarantaa koko menettelyn.

— Hakijaa kehotetaan ldhettimddn hakemus tai kasvimateriaali hyvissd ajoin ennen mddriaikaa.

— Hakemuksen voi ldhettad koska tahansa. CPVO:n tarkoituksena on aloittaa tekninen tutkimus mdadrapdivia seuraavana kasvukautena,
jos virasto on saanut virallisen hakemuksen mddrapdivain mennessa.

— Jos kasvimateriaali toimitetaan annetun mddarapdivin jdlkeen, hakemus voidaan hyldtd 27 pdivind heindkuuta 1994 annetun neuvoston
asetuksen (EY) N:o 2100/94 61 artiklan mukaan.

— Jos madrdaika padttyy pdivind, jona kasvilagikevirasto ei ole avoinna asiakirjojen vastaanottamiseksi, mddariaikaa jatketaan lGhimpdan
paivddn, jona kasvilajikevirasto on auki asiakirjojen vastaanottamiseksi ja jona tavanomainen postinjakelu toimii, 17 paivind syyskuuta
2009 soveltamisesta annetun Euroopan komission asetuksen 874,/2009 artiklan 71 mukaan.

— Jos mdardatka pddttyy pdivind, jona tutkimusvirasto et ole avoinna kasvimateriaalin vastaanottamiseksi, madriaikaa jatketaan ldhim-
padn pdivddn, jona tutkimusvirasto on auki kasvimateriaalin vastaanottamiseksi ja jona tavanomainen postinjakelu toimii 17 pdivdnd
syyskuuta 2009 soveltamisesta annetun Euroopan komission asetuksen 874/2009 artiklan 71 mukaan.

— Kasvien terveydentilaa koskevat vaatimukset esitetddin hakijalle kasvimateriaalin toimittamista asianomaiselle tutkimusvirastolle koske-
van pyynnon yhteydessa.

— Toimitetun kasvimateriaalin on oltava silmin ndhden tervettd ja elinvoimaista eikd siind saa olla minkddnlaisia merkkejd tuholaisista
tai sairauksista.
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Specialutgava av den officiella tidskriften fér gemenskapens vixtsortsmyndighet innehallande information
om tidsfrister for ans6kningar och villkor fér ingivande av vixtmaterial (Sida[25)

Syftet med specialutgévan (S2) av den officiella tidskriften dr att i en konsoliderad version informera de sékande om tidsfrister for
ansokningar och krav pd inldmning av vdrtmaterial for den tekniska provningen.

Fran och med oktober 2010 kommer specialutgdvan att offentliggéras digitalt sex ganger per dr pd myndighetens webbplats. Varje specia-
lutgdva kommer att offentliggoras i en konsoliderad version. Varje dndring jamfort med tidigare publicerade versioner av specialutgdvan
kommer att vara markerade.

Ett sokverktyg for att identifiera dessa dndringar finns pd myndighetens webbplats.

For att tillata kontroll av tidigare publicerade dokument sa kommer alla specialutgdvor sparas som pdf-dokument och dessa kommer att
finnas tillgangliga for konsultation for webbanvandare.

Listan t specialutgdvan visar de viktigaste arterna ndr det gdller ansokningar. Kontakta CPVO pé cpvo@cpvo.europa.eu om det finns
fragor om andra arter.

: Undergrupp

: Avgiftsgrupp for provningen

Antal planerade vaxtcykler

Land

: Provningsmyndighet

Slutdatum

Bérjan for inlamnade

: Slut for inldmnade
S&d-/plantkvantitet

: S&d-/plantkvalitet

CLXNDITIT AWM

[y

Observera:

— Den sokande férvintas limna in vdztmaterialet endast efter det att denme mottagit en skriftlig begaran frin vdztsortsmyndigheten.
Underldtenhet att rdtta sig efter instruktionerna ovan kan dventyra hela forfarandet.

— De sokande uppmanas att inte vanta till sista stund med att ldmna ansékningar eller vixtmaterial.

— Ansdkningar kan ldmnas in ndr som helst. CPVO rdknar med att pdborja den tekniska provningen under vdztperioden efter sista
ansokningsdatum om en giltig ansékan har inkommit senast detta datum.

— Om materialet ldmnas in efter faststalld tidsfrist for inlimnande kan ansékan avslds enligt artikel 61 i rddets forordning (EG) nr
2100/94 av den 27 juli 1994.

— Om en tidsfrist loper ut pd en dag dd vdztsortsmyndigheten inte dr oppen for mottagande av handlingar ska tidsfristen forlingas till
forsta dagen darefter dé vdxrtsortsmyndigheten dr oppen for mottagande av handlingar och dd vanlig post delas ut, i enlighet med artikel
71 i genomférandebestdmmelserna, Europeiska kommissionens forordning nr 874,/2009 av den 17/09/2009.

— Om en tidsfrist loper ut pé en dag dd provningsmyndigheten inte dr oppen for mottagande av vixtmaterial, ska tidsfristen forlingas till
forsta dagen ddrefter dd provningsmyndigheten dr éppen for mottagande av vaxtmaterial, i enlighet med artikel 71 i genomforandebestam-
melserna, Europeiska kommissionens forordning nr 874,/2009 av den 17/09/2009.

— FEventuella fytosanitira villkor kommer att meddelas den sokande tillsammans med begdran att ldmna in vdxtmaterial till berord
provningsmyndighet.

— Det inldmnade vdxtmaterialet ska vara synbarligen friskt och inte sakna livskraft eller vara drabbat av nédgra skadedjur eller ndagon
sjukdom.
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10

Abelia X grandifiora (Rovelli ex André) Rehder

vegetative 1 2 FR GEVES 01/12 15/02 15/03 8 plants, grown in container, 2
years old
Actinidia Lindl.
7 4 IT C.R.A.- FRU 15/12 01/03 30/04 8 one-year-old plants grafted on
’Hayward’ or on their own roots
Actinidia arguta (Siebold & Zucc.) Planch. ex Migq.
7 4 IT C.R.A.- FRU 15/12 01/03 30/04 8 one-year-old plants grafted on
’Hayward’ or on their own roots
Actinidia chinensis Planch.
7 4 IT C.R.A.- FRU 15/12 01/03 30/04 8 one-year-old plants grafted on

’Hayward’ or on their own roots

Actinidia chinensis Planch. X A. deliciosa (A. Chev.) C. F. Liang & A. R. Ferguson

7 4 IT C.R.A.- FRU 15/12 01/03 30/04 8 one-year-old plants grafted on
’Hayward’ or on their own roots

Actinidia chinensis Planch. X A. eriantha Benth.
7 4 IT C.R.A.- FRU 15/12 01/03 30/04 8 one-year-old plants grafted on

’Hayward’ or on their own roots
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all plants should be individually
labelled.

Plants should be accompanied by
a recognized certificate indicating
that the plants are not affected by
any important pest or disease and
that they have been laboratory
tested to give a negative result
for bacterial canker of kiwifruit
caused by Pseudomonas syringae

pv actinidiae

Plants should be accompanied by
a recognized certificate indicating
that the plants are not affected by
any important pest or disease and
that they have been PCR tested
to give a negative result for bacte-
rial canker of kiwifruit caused by
Pseudomonas syringae pv actini-

diae

Plants should be accompanied by
a recognized certificate indicating
that the plants are not affected by
any important pest or disease and
that they have been PCR tested
to give a negative result for bacte-
rial canker of kiwifruit caused by
Pseudomonas syringae pv actini-

diae

Plants should be accompanied by
a recognized certificate indicating
that the plants are not affected by
any important pest or disease and
that they have been PCR tested
to give a negative result for bacte-
rial canker of kiwifruit caused by
Pseudomonas syringae pv actini-

diae

Plants should be accompanied by
a recognized certificate indicating
that the plants are not affected by
any important pest or disease and
that they have been PCR tested
to give a negative result for bacte-
rial canker of kiwifruit caused by
Pseudomonas syringae pv actini-

diae
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Actinidia deliciosa (A. Chev.) C. F. Liang & A. R. Ferguson

7 4 IT C.R.A.- FRU 15/12 01/03 30/04 8 one-year-old plants grafted on Plants should be accompanied by

’Hayward’ or on their own roots a recognized certificate indicating

that the plants are not affected by

any important pest or disease and

that they have been PCR tested

to give a negative result for bacte-

rial canker of kiwifruit caused by

Pseudomonas syringae pv actini-

diae
Actinidia kolomikta (Maxim. & Rupr.) Maxim.
7 3 PL COBORU 15/01 15/05 31/05 9 plants well rooted one-year old potted
plants

Adenium obesum (Forssk.) Roem. et Schult.
vegetative 0 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/03 31/03 24 young plants, able to show all
their characteristics during the

first year of examination.

Agapanthus L’Heér.
vegetative 1 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/03 31/03 12 young plants, able to show all
their characteristics during the

first year of examination.

Agastache J. Clayton ex Gronov.

vegetative 11 1 UK NIAB 01/12 07/03 18/03 10 plants Plants should be container grown
and of sufficient size to flower
and/or show their other represen-
tative characteristics during the
first season

vegetative 11 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/03 31/03 24 young plants being able to

show all their characteristics in

the first year of examination

Ageratum houstonianum Mill.
vegetative 1 1 DE Bundessortenamt 15/11 15/03 21/03 25 rooted cuttings not pinched

Aglaonema commutatum Schott X Aglaonema rotundum N. E. Br.
vegetative 8 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/03 31/03 24 young plants being able to
show all their characteristics in

the first year of examination

Allium cepa (Aggregatum Group)

seed 14 2 FR GEVES 01/01 01/01 01/02 100 g seed
seed, semi-long 14 2 NL NAKTUINBOUW 15/02 01/03 15,000 seeds
& long day

seed, short & 14 2 NL NAKTUINBOUW 01/01 15/01 15,000 seeds
semi-short day

vegetative 14 2 FR GEVES 01/02 01/02 15/02 150 bulblets
vegetative 14 2 NL NAKTUINBOUW 15/02 01/03 300 bulblets
semi-long &

long da

vegetative, 14 2 NL NAKTUINBOUW 01/01 15/01 300 bulblets

short & semi-
short
14 2 UK Animal & Plant

Health Agency
(APHA)

14 2 UK Animal & Plant
Health Agency
(APHA)
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Allium cepa (Cepa group)
14 2 CZ Central Institute

long day

long day

over wintered

semi-long &
long day
short days

short, sem-
ishort day,
overwint

spring

spring

spring

spring

winter

winter

for  Supervising

&

Testing in Agriculture

(UKZUZ)
14 2 FR GEVES

14 2 UK Animal & Plant
Health Agency

(APHA)
14 2 NL NAKTUINBOUW

14 2 FR GEVES

14 2 NL NAKTUINBOUW

14 2 DE Bundessortenamt

14 2 PL COBORU

14 2 HU National Food Chain
Safety Office (NEBIH)
14 2 UK Animal & Plant

Health Agency

(APHA)
14 2 PL COBORU
14 2 DE Bundessortenamt

14 2 ES Oficina Espanola de

Variedades Vegetales

(OEVV)

Allium fistulosum L.

14 2 FR GEVES

14 2 NL NAKTUINBOUW
14 2 DE Bundessortenamt

14 2 CZ Central Institute

for  Supervising

&

Testing in Agriculture

(UKZUZ)

6 | 7 8
10/01 31/01 30,000 seeds
01/01 01/02 100 g seed
15/06 15/07 16,000 seeds
15/02 01/03 15,000 seeds
01/07 01/08 100 g seed
01/01 15/01 15,000 seeds
01/12 15/01 20,000 seeds

20/12 01/02 01/03 150 g seed
15/01 15/02 20,000 seeds

31/12 31/01 16,000 seeds

30/06 30/06 31/07 300 g seed

01/07 15/07 20,000 seeds
31/05 30/06 100 g

01/01 01/02 100 g seed
15/02 01/03 13,000 seeds
01/12 15/01 2,000 seeds
10/01 31/01 30,000 seeds
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germination rate 75%

Technical examination carried out
in unison at GEVES Cavaillon
and GEVES Brion test stations.
Within the same growing sea-
son, Cavaillon (lead station) car-
ries out one independent growing
cycle, and Brion carries out the

other independent growing cycle.

Technical examination carried out
in unison at GEVES Cavaillon
and GEVES Brion test stations.
Within the same growing sea-
son, Cavaillon (lead station) car-
ries out one independent growing
cycle, and Brion carries out the

other independent growing cycle.

minimum germination capacity
85%

85% min. germination

minimum germination capacity

85%

Technical examination carried out
in unison at GEVES Cavaillon
and GEVES Brion test stations.
Within the same growing sea-
son, Cavaillon (lead station) car-
ries out one independent growing
cycle, and Brion carries out the

other independent growing cycle.

minimum germination capacity
80%
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Allium oschaninii O. Fedtsch.
14 2 FR GEVES 01/02 01/02 15/02
Allium porrum L.
seed 14 2 UK Animal & Plant 31/12 31/01 13,000 seeds
Health Agency
(APHA)
seed 14 2 SK Central Controlling 10/01 31/01 150 g
and Testing Insti-
tute in Agriculture
(UKSUP)
seed 14 2 ES Oficina Espafola de 31/05 30/06 13,000 seeds
Variedades Vegetales
(OEVV)
seed 14 2 FR GEVES 01/02 01/03 13,000 seeds (150 g) Technical examination carried out
in unison at GEVES Cavaillon
and GEVES Brion test stations.
Within the same growing sea-
son, Cavaillon (lead station) car-
ries out one independent growing
cycle, and Brion carries out the
other independent growing cycle.
seed 14 2 NL NAKTUINBOUW 15/02 01/03 13,000 seeds
seed 14 2 DE Bundessortenamt 15/01 15/02 25,000 seeds minimum germination capacity
80%
vegetative 14 2 UK Animal & Plant 31/12 01/01 31/01 75 plants
Health Agency
(APHA)
vegetative 14 1 NL NAKTUINBOUW 07/07 15/08 01/09 75 plants 4-6 mm diameter, about 15-20 cm
long, either in modules or single
plants ready for transplanting
vegetative 14 2 FR GEVES 01/02 01/05 15/05 200 plants rooted and acclima- Technical examination carried out
tised in unison at GEVES Cavaillon
and GEVES Brion test stations.
Within the same growing sea-
son, Cavaillon (lead station) car-
ries out one independent growing
cycle, and Brion carries out the
other independent growing cycle.
vegetative 14 2 DE Bundessortenamt
vegetative 14 2 ES Oficina Espanola de 31/05 01/06 30/06 75 plants
Variedades Vegetales
(OEVV)
Allium sativum L.
autumn (v. 14 2 FR GEVES 01/09 01/10 120 bulbs per growing period bulbs must be free of nematodes,
early & in- white rot, mites and Onion Yellow
termed.) Dwarf Virus
plantation, 14 2 FR GEVES 01/09 15/12 120 bulbs per growing period bulbs must be free from nema-
spring todes, white rot, mites and Onion
Yellow Dwarf Virus
14 2 ES Oficina Espanola de 30/01 15/10 50 virus free bulbs
Variedades Vegetales
(OEVV)
14 2 NL NAKTUINBOUW 15/08 01/09 120 cloves from virus free bulbs
Allium schoenoprasum L.
14 2 NL NAKTUINBOUW 15/02 01/03 5,000 seeds
14 2 CZ Central Institute 10/01 31/01 20,000 seeds germination rate 75%

for  Supervising &
Testing in Agriculture
(UKZUZ)
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Allium schoenoprasum L.
14 2 DE Bundessortenamt 01/12 01/02 7,200 seeds minimum germination capacity of
80%
14 2 FR GEVES 01/02 01/03
Aloe aristata Haw. X Haworthia margaritifera (L.) Haw
10 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/03 31/03 24 young plants Able to show all their characteris-
tics in the First year of examina-
tion
Alstroemeria L.
seed 10 1 NL NAKTUINBOUW 01/09 01/10 31/10 10 gr seed and 24 young plants
being able to show all their char-
acteristics in the first year of ex-
amination
vegetative 10 1 NL NAKTUINBOUW 01/09 01/10 31/10 10 young plants being able to
show all their characteristics in
the first year of examination.
Anethum graveolens L.
14 2 DE Bundessortenamt 01/02 01/03 8,400 seeds minimum germination capacity
80%
Angelonia Bonpl.
vegetative 10 1 DE Bundessortenamt 01/12 01/04 06/04 25 rooted cuttings not pinched
Angelonia angustifolia Benth.
vegetative 0 1 DE Bundessortenamt 01/12 04/04 08/04 25 rooted cuttings, not pinched.
Anigozanthos Labill.
vegetative 10 1 UK NIAB 01/12 08/03 19/03 15 plants Plants should be container grown
and of sufficient size to flower
and/or show their other represen-
tative characteristics during the
first season
Anisodontea capensis (L.) D. M. Bates
vegetative 10 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/03 31/03 24 young plants, able to show all
their characteristics during the
first year of examination.
Anthurium Schott
cutflower 10 2 NL NAKTUINBOUW 01/07 01/02 15/02 6 young plants, able to flower and grown up in Oasis and to be de-
to show all their characteristics livered in 21 cm pots
during the second year of exami-
nation. Not yet flowering or have
flowered before. Only some pre-
mature flowers on the plant are
allowed.
pot plant 8 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/03 31/03 10 young plants, able to flower
and to show all their character-
istics during the examination pe-
riod. Not yet flowering or have
flowered before. Only some pre-
mature flowers on the plant are
allowed.
Anthurium andraeanum Linden ex Andre
cutflower 10 2 NL NAKTUINBOUW 01/07 01/02 15/02 6 young plants, able to flower and grown up in Oasis and to be de-
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to show all their characteristics
during the second year of exami-
nation. Not yet flowering or have
flowered before. Only some pre-
mature flowers on the plant are

allowed.

livered in 21 cm pots
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Anthurium andraeanum Linden ex Andre

pot plant 8 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/03 31/03 10 young plants, able to flower
and to show all their character-
istics during the examination pe-
riod. Not yet flowering or have
flowered before. Only some pre-

mature flowers on the plant are

allowed.
Antirrhinum majus L.
vegetative 10 1 DE Bundessortenamt 01/12 07/04 10/04 25 well rooted cuttings not pinched
Apium graveolens L. var. dulce (Mill.) Pers
14 2 FR GEVES 01/02 01/03 20 g seed
14 2 NL NAKTUINBOUW 15/02 01/03 15,000 seeds
14 2 UK Animal & Plant 29/02 31/03 15 000 untreated seed
Health Agency
(APHA)
14 2 ES Oficina Espanola de 01/04 01/05 15 g untreated seed
Variedades Vegetales
(OEVV)
Apium graveolens L. var. rapaceum (Mill.) Gaud
14 2 UK Animal & Plant
Health Agency
(APHA)
14 2 NL NAKTUINBOUW 15/02 01/03 15,000 seeds
14 2 DE Bundessortenamt 15/01 01/02 5000 seeds minimum germination capacity
70%
Arachis hypogaea L.
4 2 BG Executive Agency for 15/02 29/02 7 kg of seeds with min. germina- Contact person: Kamelia
Variety Testing, Field tion capacity of 70% Pavlova  Tel.: +3592 892
Inspection and Seed 98 00 Fax: +3592 870 6517
Control kpavlova@iasas.government.bg
Argyranthemum Webb ex Schultz Bip.
vegetative 11 1 DE Bundessortenamt 15/11 29/02 04/03 25 well rooted cuttings not pinched
Asparagus officinalis L.
seed 14 4 FR GEVES 01/01 01/03 3000 seed (50 g)
seed 14 4 ES Oficina Espanola de 31/12 31/01 3000 seed
Variedades Vegetales
(OEVV)
seed 14 4 NL NAKTUINBOUW 15/12 01/01 3,000 (50 g) seeds
vegetative 14 4 ES Oficina Espanola de 31/12 31/01 80 rhyzomes
Variedades Vegetales
(OEVV)
vegetative 14 4 NL NAKTUINBOUW 15/12 01/05 80 well developped young plants
Aster L.
cutflower/ pot- 10 1 NL NAKTUINBOUW 15/02 01/05 01/06 24 rooted cuttings; plants must
plant - indoor be able to show all their charac-
teristics in the first year of exam-
ination
garden - 10 1 NL NAKTUINBOUW 15/06 15/08 15/09 24 young plants being able to
outdoor show all their characteristics in

the first year of examination

Aster alpinus L.
indoor 10 1 NL NAKTUINBOUW 15/06 15/08 15/09 24 young plants able to show all their characteris-
tics in the first year of examina-

tion
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Aster alpinus L.
outdoor 11 1 NL NAKTUINBOUW 15/06 15/08 15/09 24 young plants able to show all their characteris-
tics in the first year of examina-
tion
Astilbe Buch.-Ham. ex D. Don
vegetative 9 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/04 30/04 24 young plants being able to appropriate to be grown in the
show all their characteristics in open
the first year of examination
Astragalus boeticus L.
13 2 NL NAKTUINBOUW 01/12 15/12 2000 seeds
Astrantia major L.
vegetative 1 2 UK NIAB 01/12 07/03 18/03 10 plants Plants should be container grown
and of sufficient size to flower
and/or show their other represen-
tative characteristics by year two.
Avena sativa L.
spring 4 2 ES Oficina Espanola de 15/08 15/09 3,0 kg 150 ears
Variedades Vegetales
(OEVV)
spring 4 2 UK Animal & Plant 30/11 15/01 1.5 kg bulk seed and 0.5 kg se-
Health Agency lected seed with 1000 seed weight
(APHA) given
spring 4 2 AT Bundesamt fiir 25/01 29/01 3,0 kg 120 panicles
Ernahrungssicher-
heit
spring 4 2 FI Finnish Food Safety 01/03 01/04 3.0 kg 120 panicels
Authority Evira
spring 4 2 DE Bundessortenamt 01/12 15/12 5,0 kg on request: 120 panicles and min-
imum germination capacity 94%
spring 4 2 CZ Central Institute 10/01 20/01 3,0 kg 200 panicles
for  Supervising &
Testing in Agriculture
(UKZUZ)
spring 4 2 SK Central Controlling 31/01 15/02 3,0 kg 300 panicles
and Testing Insti-
tute in Agriculture
(UKSUP)
spring 4 2 FR GEVES 15/01 25/01 5,0 kg
spring 4 2 DK TystofteFoundation 20/01 10/02 3.0 kg
spring 4 2 PL COBORU 31/12 01/02 01/03 6,0 kg 240 panicles
winter 4 2 DE Bundessortenamt 15/08 01/09 5,0 kg on request: 170 panicles and min-
imum germination capacity 94%
winter 4 2 UK Animal & Plant 31/08 14/09 1.5 kg bulk seed and 0.5 kg se-
Health Agency lected seed with 1000 seed weight
(APHA) given
winter 4 2 FR GEVES 10/09 20/09 5,0 kg
winter 4 2 SK Central Controlling 15/12 01/02 3.0 kg 300 panicles
and  Testing Insti-
tute in Agriculture
(UKSUP)
winter 4 2 AT Bundesamt fiir 29/08 03/09 3,0 kg 120 panicles
Ernahrungssicher-
heit
winter 4 2 ES Oficina Espanola de 01/08 01/09 3,0 kg 150 ears
Variedades Vegetales
(OEVV)
Begonia L.
leaf begonia 0 1 DE Bundessortenamt 15/03 29/06 03/07 20 well rooted young plants
10 1 DE Bundessortenamt 01/12 07/04 10/04 25 well rooted cuttings
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Begonia boliviensis A. DC.
vegetative 10 1 DE Bundessortenamt 01/12 04/04 08/04 25 well rooted cuttings.
Begonia X hiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)
vegetative 10 1 DE Bundessortenamt 01/12 18/04 22/04 25 young plants form not induced
top cuttings
Begonia X tuberhybrida Voss
vegetative 0 1 BE Instituut voor 15/01 15/03 15/04 50 tubers, diameter 4 cm or
Landbouw- en Vis- 50 well rooted cuttings (young
serijonderzoek ILVO plants)
eenheid Plant
Berberis L.
vegetative 9 2 PL COBORU 15/01 15/03 15/04 8 plants 2 years old, vegetatively propa-
gated, on their own roots
vegetative 9 2 FR GEVES 01/12 15/02 15/03 8 plants, in container, 2 years old each plant should be labelled in-
dividually.
Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Dol
component 4 2 SE Swedish Board of 01/02 15/02 500 g for a TSW of 10 g and minimum
Agriculture germination capacity of 80%
sugar beet hy- 4 2 DK TystofteFoundation 20/01 10/02 0.3 wunits of nzked untreated
brid seeds
Beta vulgaris L. var. conditiva Alef.
14 2 FR GEVES 01/01 01/02 100 g seed Technical examination carried out
in unison at GEVES Brion and
GEVES Cavaillon test stations.
Within the same growing sea-
son, Brion (lead station) carries
out one independent growing cy-
cle, and Cavaillon carries out the
other independent growing cycle.
14 2 PL COBORU 20/12 01/02 01/03 800 g seed
14 2 UK Animal & Plant
Health Agency
(APHA)
14 2 DE Bundessortenamt 01/02 01/03 40,000 seeds minimum germination capacity
80%
14 2 NL NAKTUINBOUW 01/04 15/04 9,000 seed clusters
Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.
vegetative 11 1 DE Bundessortenamt 15/11 15/02 19/02 25 well-rooted cuttings, not pinched.
Bougainvillea Comm. ex Juss.
vegetative 10 1 DK University of Aarhus - 01/12 20/02 01/03 15 plantlets propagated by nodal main shoot 4 - 7cm. Where plant

Aarslev

32

cuttings

material is submitted from out-
side the EU, the following data
must be communicated at least 4
days in advance to the examina-
tion office: number of plants for
each variety, origin, expected ar-
rival place and time, flight num-

ber.
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Bouvardia Salisb.
vegetative 10 1 NL NAKTUINBOUW 15/03 01/06 15/06 24 young plants being able to Plants have to be submitted in 9
show all their characteristics in - 12 cm pots.
the first year of examination
Brassica napus L. emend. Metzg.
forage 2 2 UK Animal & Plant 15/01 15/02 1000 g
Health Agency
(APHA)
spring 2 2 CZ Central Institute 10/01 20/01 1000 g seeds of hybrid varieties For hybrids: in addition 350 g
for Supervising & or hybrid varieties used as com- seeds of each component (A,B,R)
Testing in Agriculture ponents or line varieties used as
(UKZUZ) commercial varieties
spring 2 2 PL COBORU 20/12 01/02 01/03 300 g seeds of hybrid varieties For hybrids: in addition 150 g
or hybrid varieties used as com- seeds of each component (A, B, R)
ponents or line varieties used as
commercial varieties
spring 2 2 SK Central Controlling 15/01 31/01 1000 g seeds of hybrid varieties For hybrids: in addition 350 g
and  Testing Insti- or hybrid varieties used as com- seeds of each component (A, B, R)
tute in Agriculture ponents or line varieties used as
(UKSUP) commercial varieties
spring 2 2 DK TystofteFoundation 20/01 10/02 700 g seeds of hybrid varieties or For hybrids: in addition 350 g
line varieties used as commercial seeds of each component (A, B, R)
varieties
spring 2 2 DE Bundessortenamt 15/12 01/02 1000 g of seeds of hybrid varieties For hybrids: in addition 35000
or hybrid varieties used as com- germinable seeds of each compo-
ponents or line varieties used as nent (A, B, R); minimum germi-
commercial varieties, minimum nation capacity 94%
germination capacity 94%
spring 2 2 FR GEVES 15/01 01/02 1000 g seeds of hybrid varieties or
hybrid varieties used as compo-
nents 350 g for line varieties used
as commercial varieties or com-
ponents (A,B,R)
winter 2 2 CZ Central Institute 31/07 05/08 1000 g seeds of hybrid varieties For hybrids: in addition 350 g
for  Supervising & or hybrid varieties used as com- seeds of each component (A, B, R)
Testing in Agriculture ponents or line varieties used as
(UKzZUZ) commercial varieties
winter 2 2 UK Animal & Plant 10/08 10/08 1000 g seeds of hybrid varieties For hybrids: in addition 350 g
Health Agency or hybrid varieties used as com- seeds of each component (A, B, R)
(APHA) ponents or line varieties used as
commercial varieties
winter 2 2 FR GEVES 01/08 10/08 1000 g seeds of hybrid varieties or
hybrid varieties used as compo-
nents 350 g for line varieties used
as commercial varieties or com-
ponents (A,B,R)
winter 2 2 SK Central Controlling 30/07 10/08 1000 g seeds of hybrid varieties For hybrids: in addition 350 g
and Testing Insti- or hybrid varieties used as com- seeds of each component (A, B, R)
tute in Agriculture ponents or line varieties used as
(UKSUP) commercial varieties
winter 2 2 DK TystofteFoundation 08/08 08/08 700 g seeds of hybrid varieties or For hybrids: in addition 350 g
line varieties used as commercial seeds of each component (A, B, R)
varieties
winter 2 2 PL COBORU 10/08 01/08 10/08 300 g seeds of hybrid varieties For hybrids: in addition 150 g
or hybrid varieties used as com- seeds of each component (A, B, R)
ponents or line varieties used as
commercial varieties
winter 2 2 DE Bundessortenamt 05/08 10/08 1000 g of seeds of hybrid varieties For hybrids: in addition 60000
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or hybrid varieties used as com-
ponents or line varieties used as
commercial varieties, minimum

germination capacity 94%

seeds of each component (A, B,
R); minimum germination capac-

ity 94%
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Brassica napus L. emend. Metzg.
winter & 2 2 ES Oficina Espafola de 01/08 10/08 1000 g seeds of hybrid varieties For hybrids: in addition 350 g
spring Variedades Vegetales or hybrid varieties used as com- seeds of each component (A, B, R)
(OEVYV) ponents or line varieties used as
commercial varieties
Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis
seed 14 2 ES Oficina Espanola de 01/03 01/04 10,000 seeds
Variedades Vegetales
(OEVV)
seed, autumn 14 2 NL NAKTUINBOUW 15/04 01/05 5 000 seeds
& winter
seed, overwin- 14 2 NL NAKTUINBOUW 15/05 15/06 5 000 seeds
tering
seed, spring & 14 2 NL NAKTUINBOUW 01/01 15/01 5,000 seeds
summer
seed: autumn/ 14 2 FR GEVES 01/04 01/05 10,000 seeds (50 g) Technical examination carried out
winter early in unison at GEVES Brion and
typ GEVES Cavaillon test stations.
Within the same growing sea-
son, Brion (lead station) carries
out one independent growing cy-
cle, and Cavaillon carries out the
other independent growing cycle.
seed: late win- 14 2 FR GEVES 01/04 01/05 10,000 seeds (50 g)
ter & spring
vegetative 14 2 FR GEVES 01/04 01/07 80 rooted plants Technical examination carried out
in unison at GEVES Brion and
GEVES Cavaillon test stations.
Within the same growing sea-
son, Brion (lead station) carries
out one independent growing cy-
cle, and Cavaillon carries out the
other independent growing cycle.
vegetative, au- 14 2 NL NAKTUINBOUW 15/04 15/06 01/07 125 plants of commercial stan-
tumn & winter dard
vegetative, 14 2 NL NAKTUINBOUW 15/05 01/08 15/08 125 plants o f commercial stan-
overwintering dard
vegetative, 14 2 NL NAKTUINBOUW 01/01 15/04 01/05 125 plants of commercial stan-
spring & dard
summer
Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. cymosa Duch.
early & 14 2 PL COBORU 20/12 15/01 15/02 40 g seed
medium early
medium late & 14 2 PL COBORU 20/12 01/03 31/03 40 g seed
late
14 2 UK Animal & Plant 15/02 15/03 6,000 seeds
Health Agency
(APHA)
14 2 ES Oficina Espafola de 01/05 01/06 20,000 seeds
Variedades Vegetales
(OEVV)
14 2 FR GEVES 01/01 01/03 15,000 seeds (50 g) Technical examination carried out
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in unison at GEVES Cavaillon
and GEVES Brion test stations.
Within the same growing sea-
son, Cavaillon (lead station) car-
ries out one independent growing
cycle, and Brion carries out the

other independent growing cycle.
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Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. cymosa Duch.
14 2 NL NAKTUINBOUW 01/04 15/04 5,000 seeds
Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. alba DC.
early & 14 2 PL COBORU 20/12 15/01 15/02 40 g seed
medium early
medium late & 14 2 PL COBORU 20/12 01/03 31/03 40 g seed
late
not point, 14 2 NL NAKTUINBOUW 01/02 15/02 5,000 seeds
early round,
spring
pointed, early 14 2 NL NAKTUINBOUW 01/01 15/01 5 000 seeds
round, spring
14 2 DE Bundessortenamt 01/01 01/02 5,000 seeds minimum germination capacity
85%
14 2 FR GEVES 01/03 01/04 10,000 seeds (50 g) Technical examination carried out
in unison at GEVES Brion and
GEVES Cavaillon test stations.
Within the same growing sea-
son, Brion (lead station) carries
out one independent growing cy-
cle, and Cavaillon carries out the
other independent growing cycle.
14 2 CZ Central Institute 31/12 10/01 10,000 seeds germination rate 85%
for  Supervising &
Testing in Agriculture
(UKZUZ)
Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. rubra (L.) Thell.
14 2 CZ Central Institute 31/12 10/01 10,000 seeds
for  Supervising &
Testing in Agriculture
(UKZUZ)
14 2 NL NAKTUINBOUW 01/02 15/02 5,000 seeds
14 2 FR GEVES 01/03 01/04 15,000 seeds Technical examination carried out
in unison at GEVES Brion and
GEVES Cavaillon test stations.
Within the same growing sea-
son, Brion (lead station) carries
out one independent growing cy-
cle, and Cavaillon carries out the
other independent growing cycle.
Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. sabauda L.
14 2 CZ Central Institute 31/12 10/01 10,000 seeds germiantion rate 85%
for  Supervising &
Testing in Agriculture
(UKZUZ)
14 2 NL NAKTUINBOUW 01/05 15/05 5,000 seeds.
14 2 ES Oficina Espafola de 28/02 31/03 15,000 seeds
Variedades Vegetales
(OEVV)
14 2 FR GEVES 01/03 01/04 15,000 seeds Technical examination carried out
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in unison at GEVES Brion and
GEVES Cavaillon test stations.
Within the same growing sea-
son, Brion (lead station) carries
out one independent growing cy-
cle, and Cavaillon carries out the

other independent growing cycle.
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Brassica oleracea L. var. gemmifera Zenker
early & 14 2 PL COBORU 20/12 15/01 15/02 40 g seed
medium early
medium late & 14 2 PL COBORU 20/12 01/03 31/03 40 g seed
late
14 2 ES Oficina Espanola de 29/02 31/03 15,000 seeds
Variedades Vegetales
(OEVV)
14 2 UK Animal & Plant 31/01 29/02 6,000 seeds
Health Agency
(APHA)

14 2 FR GEVES 01/01 01/03 15,000 seeds (50 g) Technical examination carried out
in unison at GEVES Cavaillon
and GEVES Brion test stations.
Within the same growing sea-
son, Cavaillon (lead station) car-
ries out one independent growing
cycle, and Brion carries out the
other independent growing cycle.

14 2 NL NAKTUINBOUW 01/03 15/03 5,000 seeds

Brassica oleracea L. var. gongylodes L.
14 2 CZ Central Institute 31/12 10/01 10,000 seeds germination rate 85%
for  Supervising &
Testing in Agriculture
(UKZUZ)
14 2 NL NAKTUINBOUW 01/06 15/06 5,000 seeds
14 2 DE Bundessortenamt 15/12 15/01 5000 seeds germination rate 85%
Brassica rapa L. var. pekinensis (Lour.) Kitam.

14 2 NL NAKTUINBOUW 01/06 15/06 5,000 seeds

14 2 FR GEVES 01/01 01/03 50 g seed Technical examination carried out
in unison at GEVES Cavaillon
and GEVES Brion test stations.
Within the same growing sea-
son, Cavaillon (lead station) car-
ries out one independent growing
cycle, and Brion carries out the
other independent growing cycle.

Buddleja L.
9 2 FR GEVES 01/12 15/02 15/03 8 plants, in container, 2 years old each plant should be labelled in-
dividually.

Calathea G. Mey.
vegetative 10 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/03 31/03 24 young plants, able to show all

their characteristics during the

first year of examination.
Calibrachoa Llave & Lex.
vegetative 11 1 DE Bundessortenamt 15/11 16/03 20/03 30 well-rooted cuttings. not pinched
Calluna vulgaris (L.) Hull
vegetative 9 1 DE Bundessortenamt 01/02 01/03 15/03 25 well-rooted young plants out root ball diameter 4-6 cm, at least

of the quick-pot propagation tray 6 month old plants
Campanula portenschlagiana Schult.

10 1 UK NIAB 01/12 07/03 18/03 20 rooted cuttings, 8 weeks old Plants must be vegetatively
propagated, visually  healthy
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that

in any way

would affect subsequent
development.Plants should be of
sufficient size to flower and/or
show their representative charac-

teristics in the first year.
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Capsicum annuum L.

autumn 13 2 ES Oficina Espafola de  01/06 01/07 3,000 seeds
Variedades Vegetales
(OEVV)

except lamuyo 13 2 NL NAKTUINBOUW 15/12 31/12 1500 seeds

types

field, summer 14 2 FR GEVES 01/02 01/03 2,000 seeds (15 g)

(triangle fruit)

greenhouse 13 2 HU National Food Chain 15/01 15/02 2,000 seeds 92% min. germination
Safety Office (NEBIH)

greenhouse, 13 2 FR GEVES 01/05 01/06 2,000 seeds (15 g)

autumn

greenhouse, 13 2 FR GEVES 15/12 01/01 2,000 seeds (15 g)

spring

lamuyo type 13 2 NL NAKTUINBOUW 15/01 01/02 1 500 seeds

open field 14 2 PT Direcao  Geral de 15/12 10/02 3.000 seeds

Alimentagido e Veter-
inaria
ornamental fr 10 2 FR GEVES 15/12 01/01 10 g seed
ornamental nl 10 2 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/03 31/03 24 young plants, able to show
all their characteritics during the

first year of examination

spring 13 2 ES Oficina Espanola de 01/11 01/12 3,000 seeds

Variedades Vegetales

(OEVV)
vegetatively 13 2 NL NAKTUINBOUW 15/12 01/03 15/03 25 plants of commercial stan-
propagated dard, non-grafted

Castanea crenata Siebold & Zucc.

Celosia argentea var. cristata (L.) Kuntze

seed 10 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/02 5 gram seeds, germination capac-
ity 50%.
vegetative 0 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 21/04 25/04 75 well rooted cuttings, able to

show all their characteristics dur-

ing the first year of examination.

Choisya x dewitteana Geerinck (Choisya dumosa (Torr.) A. Gray. x Choisya ternata Kunth)

Chrysanthemum L.

ayr crop 2 8 1 UK NIAB 30/10 09/03 13/03 25 unrooted cuttings Cuttings must be of commercial
standard, visually healthy and
unaffected by any important pest
or disease, and not treated in any
way that will affect subsequent

development.
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Chrysanthemum L.
ayr crop 3 8 1 UK NIAB 17/02 29/06 03/07 25 unrooted cuttings Cuttings must be of commercial
standard, visually healthy and
unaffected by any important pest
or disease, and not treated in any
way that will affect subsequent
development.
cut flowers ayr 8 1 PL COBORU 15/01 09/04 15/04 40 unrooted cuttings
natural season 9 1 UK NIAB 01/12 06/04 10/04 25 unrooted cuttings Cuttings must be of commercial
standard, visually healthy and
unaffected by any important pest
or disease, and not treated in any
way that will affect subsequent
development.
natural season 9 1 PL COBORU 15/01 09/04 15/04 25 unrooted cuttings
pot plant ayr 8 1 PL COBORU 15/01 09/04 15/04 25 unrooted cuttings
Cicer arietinum L.
14 2 FR GEVES 01/12 01/01 1,0 kg seed
14 2 BG Executive Agency for 28/01 29/02 2,0 kg seed minimum 85% germination
Variety Testing, Field
Inspection and Seed
Control
14 2 ES Oficina Espafola de 31/12 31/01 1,0 kg seed
Variedades Vegetales
(OEVV)
Cichorium endivia L.
autumn 14 2 FR GEVES 01/05 01/05 5,000 seeds (20 g) Technical examination carried out
in unison at GEVES Brion and
GEVES Cavaillon test stations.
Within the same growing sea-
son, Brion (lead station) carries
out one independent growing cy-
cle, and Cavaillon carries out the
other independent growing cycle.
spring 14 2 FR GEVES 01/01 01/02 5,000 seeds (20 g) Technical examination carried out
in unison at GEVES Brion and
GEVES Cavaillon test stations.
Within the same growing sea-
son, Brion (lead station) carries
out one independent growing cy-
cle, and Cavaillon carries out the
other independent growing cycle.
14 2 ES Oficina Espanola de 01/05 01/06 25,000 seeds
Variedades Vegetales
(OEVV)
14 2 NL NAKTUINBOUW 01/01 15/01 5,000 seeds
Cichorium intybus L. partim
industrial 13 2 BE Instituut voor 31/01 01/03 300 g seed same category as certified seed
Landbouw- en Vis-
serijonderzoek ILVO
eenheid Plant
industrial 14 2 NL NAKTUINBOUW 01/04 15/04 15,000 seeds
leaf 14 2 NL NAKTUINBOUW 15/05 01/06 5,000 seeds
seed, witloof 14 2 NL NAKTUINBOUW 15/04 01/05 25,000 seeds
chicory
vegetative 14 2 NL NAKTUINBOUW 15/01 100 plants
witloof 13 2 FR GEVES 01/01 01/02 80 g seed
13 2 BE Instituut voor

Landbouw- en Vis-
serijonderzoek ILVO

eenheid Plant
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Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai
field 14 2 HU National Food Chain 15/01 15/02 1,000 seeds 94% min. germination
Safety Office (NEBIH)
greenhouse 13 2 ES Oficina Espanola de 31/10 30/11 1800 untreated seeds
Variedades Vegetales
(OEVV)
outdoor 14 2 ES Oficina Espanola de 31/10 30/11 1800 untreated seeds
Variedades Vegetales
(OEVV)
13 2 NL NAKTUINBOUW 01/03 15/03 1,200 seeds
14 2 FR GEVES 01/02 01/03 100 g
14 2 PT Diregao  Geral de 15/12 10/02
Alimentagao e Veter-
inéria
13 2 FR GEVES 01/02 01/03 100 g seed
Citrus L.
7 5 ES Oficina Espanola de 15/04 15/05 15/07 4 one year-old budwoods of 6- The submitted material must be
Variedades Vegetales 10 mm diameter with at least 20 healthy and free from important
(OEVV) useful buds in total pests and diseases. The plants
must be accompanied by an of-
ficial laboratory analysis certifi-
cate indicating that it is free from
graft transmissible diseases, in
particular viroids (Exocortis and
Cachexia) and citrus leaf blotch
virus, and ppsoriasis,
Citrus reticulata Blanco
7 5 ES Oficina Espanola de 15/04 15/05 15/07 4 one year-old budwoods of 6- The submitted material must be
Variedades Vegetales 10 mm diameter with at least 20 healthy and free from important
(OEVV) useful buds in total pests and diseases. The plants
must be accompanied by an of-
ficial laboratory analysis certifi-
cate indicating that it is free from
graft transmissible diseases, in
particular viroids (Exocortis and
Cachexia) and citrus leaf blotch
virus, and ppsoriasis,
Citrus sinensis (L.) Osbeck
7 5 ES Oficina Espanola de 15/04 15/05 15/07 4 one year-old budwoods of 6- The submitted material must be
Variedades Vegetales 10 mm diameter with at least 20 healthy and free from important
(OEVYV) useful buds in total pests and diseases. The plants
must be accompanied by an of-
ficial laboratory analysis certifi-
cate indicating that it is free from
graft transmissible diseases, in
particular viroids (Exocortis and
Cachexia) and citrus leaf blotch
virus, and ppsoriasis,
Clematis L.
vegetative 11 1 PL COBORU 15/01 15/03 15/04 10 young plants Plants should be container grown
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and of sufficient size to flower
and/or show their other represen-
tative characteristics during the
first season; plants must not have
been cut back and theys must not

have flowered before.
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Clematis L.
vegetative 11 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/04 30/04 10 young plants being able to appropriate to be grown in the
show all their representative open
characteristics during the first
year of examination
vegetative 11 1 UK NIAB 01/12 10/03 21/03 10 container grown plants Plants should be container grown
and of sufficient size to flower
and/or show their other represen-
tative characteristics during the
first season
Coreopsis L.
vegetative 11 1 UK NIAB 01/12 20/04 24/04 15 plants Plants must be vegetatively prop-
agated, visually healthy and not
treated in any way that would
affect subsequent development.
Plants should be container grown
and of sufficient size to flower
and/or show their other represen-
tative characteristics during the
first season
Coriandrum sativum L.
14 2 HU National Food Chain 15/01 16/01 15/02 70 g seeds
Safety Office (NEBIH)
Cortaderia selloana (Schult. et Schult. f.) Asch. & Graebn.
vegetative 11 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/03 31/03 10 young plants, able to show all
their characteristics during the
first year of examination.
Crocosmia Planch.
vegetative 11 1 UK NIAB 01/12 08/03 19/03 15 plants Plants should be container grown
and of sufficient size to flower
and/or show their other represen-
tative characteristics during the
first season
vegetative 1 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 15/03 31/03 30 corms, able to show all their characteris-
tics during the first year of exam-
ination
Cucumis melo L.
field 14 2 ES Oficina Espanola de 31/10 30/11 2500 untreated seeds
Variedades Vegetales
(OEVV)
greenhouse 13 2 ES Oficina Espanola de 31/10 30/11 2500 untreated seeds
Variedades Vegetales
(OEVV)
14 2 PT Direcao Geral de 15/12 10/02
Alimentacao e Veter-
inaria
13 2 NL NAKTUINBOUW 01/03 15/03 1,500 seeds
13 2 FR GEVES 01/01 15/01 50 g seed
13 2 SK Central Controlling 10/01 31/01 2.000 seeds /40 g
and  Testing Insti-
tute in Agriculture
(UKSUP)
14 2 SK Central Controlling 10/01 31/01 2.000 seeds /40 g
and Testing Insti-
tute in Agriculture
(UKSUP)
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Cucumis sativus L.
cucumber 13 2 FR GEVES 01/12 01/01 1,500 seeds(50 g) Technical examination carried out
in unison at GEVES Cavaillon
and GEVES Brion test stations.
Within the same growing sea-
son, Cavaillon (lead station) car-
ries out one independent growing
cycle, and Brion carries out the
other independent growing cycle.
gherkin 14 2 HU National Food Chain 15/12 15/01 2,000 seeds 94% min. germination
Safety Office (NEBIH)
gherkin 13 2 NL NAKTUINBOUW 01/02 15/02 1,500 seeds
gherkin 13 2 FR GEVES 01/03 01/04 1,500 seeds (50 g) Technical examination carried out
in unison at GEVES Brion and
GEVES Cavaillon test stations.
Within the same growing sea-
son, Brion (lead station) carries
out one independent growing cy-
cle, and Cavaillon carries out the
other independent growing cycle.
greenhouse 13 2 BG Executive Agency for 01/01 01/02 1,500 seeds minimum germination rate 80%
Variety Testing, Field after 4 days
Inspection and Seed
Control
heated covers 13 2 PL COBORU 30/11 30/11 31/12 150 seeds
open field 14 2 BG Executive Agency for 15/02 15/03 1,500 seed minimum 80% germination rate
Variety Testing, Field after 4 days
Inspection and Seed
Control
open field 14 2 PL COBORU 20/12 01/03 31/03 600 seeds
seed autumn 13 2 ES Oficina Espanola de 01/06 01/07 1,800 seeds
Variedades Vegetales
(OEVV)
seed spring 13 2 ES Oficina Espafola de 01/11 01/12 1,800 seeds
Variedades Vegetales
(OEVV)
seed, European 13 2 NL NAKTUINBOUW 15/12 01/01 1,500 seeds
type
seed, all except 13 2 NL NAKTUINBOUW 01/02 15/02 1 500 seeds
European type
vegetative 13 2 NL NAKTUINBOUW 01/01 01/03 15/03 25 plants of commercial stan-
dard, non-grafted
vegetative 13 2 ES Oficina Espanola de 01/11 15/03 15/04 50 plants
Variedades Vegetales
(OEVV)
13 2 FR GEVES
14 2 DE Bundessortenamt 01/03 01/04 3,000 seeds minimum germination capacity
90%
Cucurbita mazrima Duchesne X Cucurbita moschata Duchesne
14 2 NL NAKTUINBOUW 15/03 01/04 1000 seeds
Cucurbita moschata Duchesne
14 2 NL NAKTUINBOUW 29/02 01/03 01/04 1,000 seeds
14 2 ES Oficina Espanola de 31/10 30/11 200 g seed
Variedades Vegetales
(OEVV)
14 2 FR GEVES 01/01 01/03 200 g seed
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Cucurbita pepo L.

courgette 13 2 FR GEVES 01/01 01/03 150 g seed Technical examination carried out
in unison at GEVES Cavaillon
and GEVES Brion test stations.
Within the same growing sea-
son, Cavaillon (lead station) car-
ries out one independent growing
cycle, and Brion carries out the

other independent growing cycle.

field 14 2 HU National Food Chain 15/02 15/03 3,000 seeds 88% min. germination
Safety Office (NEBIH)
halloween, 14 2 FR GEVES 01/02 01/03 150 g seed
field
non trailing 14 2 NL NAKTUINBOUW 15/04 01/05 1,000 seeds
type
trailing type 14 2 NL NAKTUINBOUW 15/03 01/04 1,000 seeds
13 2 ES Oficina Espafola de 31/10 30/11 200 g seed
Variedades Vegetales
(OEVV)
14 2 ES Oficina Espanola de 31/10 30/11 200 g seed
Variedades Vegetales
(OEVV)

Curcuma alismatifolia Gagnep.
vegetative 0 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 15/04 15/05 24 young plants being able to

show all their characteristics in
the first year of examination

Cymbidium Sw.

august crop 10 1 NL NAKTUINBOUW 30/04 01/08 31/08 10 young plants being able to preferably budded but not yet
show all their characteristics in flowering

the first year of examination
january crop 10 1 NL NAKTUINBOUW 30/09 01/01 31/01 10 young plants being able to preferably budded but not yet

show all their characteristics in flowering
the first year of examination
Cynara cardunculus L.
seed 14 2 IT CRA-SCS
seed 14 2 NL NAKTUINBOUW 01/02 15/02 1,400 seeds
seed 14 2 ES Oficina Espanola de 01/05 01/07 50 g untreated seed
Variedades Vegetales
(OEVV)
seed 14 2 FR GEVES 01/04 01/07 50 g seed
vegetative 14 2 FR GEVES 01/04 01/09 15/09 60 rooted plants Healthy and virus-free
vegetative 14 2 ES Oficina Espanola de 01/05 15/05 15/10 60 plants
Variedades Vegetales
(OEVV)
vegetative 14 2 IT CRA-SCS
Dactylis glomerata L.
3 3 SK Central Controlling 15/01 31/01 1,5 kg
and  Testing Insti-
tute in Agriculture
(UKSUP)
3 3 PL COBORU 20/12 31/03 200 g
3 3 FR GEVES 15/12 10/01 1,0 kg
Dahlia Cav.
greenhouse 10 1 UK NIAB 01/12 04/05 08/05 20 well-rooted cuttings plants must be vegetatively prop-

agated, visually healthy and not
treated in any way that would af-

fect subsequent development.
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Dahlia Cav.

outdoor 11 1 UK NIAB 01/12 09/05 13/05 20 well-rooted cuttings plants must be vegetatively prop-
agated, visually healthy and not
treated in any way that would af-

fect subsequent development.

Daucus carota L.

autumn 14 2 FR GEVES 01/04 01/05 90,000 seeds (150 g)
spring 14 2 FR GEVES 01,/01 01/02 90,000 seeds (150 g)
14 2 UK Animal & Plant 29/02 31/03 35,000 seeds
Health Agency
(APHA)
14 2 NL NAKTUINBOUW 15/03 15/04 30,000 seeds
14 2 ES Oficina Espanola de 31/05 30/06 90,000 seeds
Variedades Vegetales
(OEVV)
14 2 PL COBORU 20/12 01/02 01/03 200 g seed

Delphinium L.

seed 0 1 UK NIAB 01/12 21/01 25/01 250 seeds Seed must be of high germination
capacity

vegetative, 0 1 UK NIAB 01/12 04/02 08/02 20 dormant plants bare roots

bare roots

vegetative, 0 1 UK NIAB 01/12 11/03 22/03 20 plants (either from micropropagation or

young plants cuttings) well established in 9 cm
containers

Dendrobium Sw.

august crop 8 1 NL NAKTUINBOUW 30/04 01/08 31/08 10 young plants being able to preferably budded but not yet
show all their characteristics in flowering
the first year of examination

january crop 8 1 NL NAKTUINBOUW 30/09 01/01 31/01 10 young plants being able to preferably budded but not yet

show all their characteristics in flowering
the first year of examination

Dianthus L.

vegetative 10 1 NL NAKTUINBOUW 01/11 09/02 13/02 60 rooted cuttings; plants should 85% without virus (carnation
be able to show all their charac- mottle virus and or carnation
teristics in the first year of exam- etched ring virus)
ination

Dianthus X allwoodii hort.

vegetative 0 1 NL NAKTUINBOUW 01/11 09/02 13/02 60 rooted cuttings; plants should 85% without virus (carnation
be able to show all their charac- mottle virus and or carnation
teristics in the first year of exam- etched ring virus)
ination

Dianthus caryophyllus L.

vegetative 0 1 NL NAKTUINBOUW 01/11 09/02 13/02 60 rooted cuttings; plants should 85% without virus (carnation
be able to show all their charac- mottle virus and or carnation
teristics in the first year of exam- etched ring virus)
ination

Diascia Link et Otto

vegetative 11 1 UK NIAB 01/12 22/04 26/04 20 plug plants plants must be vegetatively prop-

agated, visually healthy and not
treated in any way that would
affect subsequent development;
plants should be of sufficient size
to flower and/or show their rep-
resentative characteristics in the

first year
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Diospyros kaki Thunb.
7 4 ES Oficina Espafola de 01/11 01/12 31/01 9 one-year old trees grafted on to Plant material must be ac-
Variedades Vegetales one of the folllowing rootstocks companied by a recognised
(OEVV) according to the type of candi- certificate indicating that the
date variety: * Non-astringent material came from mother
kaki vareties (PCNA): Diospyros plants free from Acremonium
kaki * Astringent kaki varieties diospyri (sin. Cephalospo-
(PCA, PVA, PVNA): Diospyros rium diospyri),Pellicularia
lotus koleroga (Corticum steven-
sii),Mycosphaerella  brassicicola
, virus, symptoms of speckled
leaves, necrosis of nerves, mal-
formations of leaves, defoliation
prematurely and drop flowers,
necrosis in wood, necrotic spots
on the inside of the fruit.
Diplotawxis erucoides ( L.) DC.
13 2 FR GEVES 01/01 15/02 15,000 seeds minimum germination rate 80%
after 4 days
13 2 NL NAKTUINBOUW 15/01 01/02 5,000 seeds minimum germination rate 80%
after 4 days
Diplotawxis tenuifolia (L.) DC.
13 2 NL NAKTUINBOUW 15/01 01/02 5,000 seeds
13 2 FR GEVES 01/01 15/02 15,000 seeds minimum germination rate 80%
after 4 days
X Doritaenopsis hort.
august crop 8 1 NL NAKTUINBOUW 30/04 01/08 31/08 10 young plants being able to preferably budded but not yet
show all their characteristics in flowering.
the first year of examination Please do not write (e.g. with per-
manent markers) codes, denom-
inations and/or company names
on leaves of submission material)
january crop 8 1 NL NAKTUINBOUW 30/09 01/01 31/01 10 young plants being able to preferably budded but not yet
show all their characteristics in flowering.
the first year of examination Please do not write (e.g. with per-
manent markers) codes, denom-
inations and/or company names
on leaves of submission material)
Echinacea Moench
vegetative 11 2 UK NIAB 01/12 09/03 20/03 25 container grown plants Plants should be container grown
and of sufficient size to flower
and/or show their other represen-
tative characteristics by year two.
Echinacea paradoza (Norton) Britton X E. purpurea (L.) Moench
vegetative 1 2 UK NIAB 01/12 09/03 20/03 25 container grown plants Plants should be container grown
and of sufficient size to flower
and/or show their other represen-
tative characteristics by year two.
Echinacea purpurea (L.) Moench
seed- 1 2 UK NIAB 01/12 24/01 28/01 250 seeds of high germination ca-
propagated pacity
vegetative 11 2 UK NIAB 01/12 09/03 20/03 25 container grown plants Plants should be container grown
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Elaeagnus L.
vegetative 9 2 FR GEVES 01/12 15/02 15/03 8 plants in container, 2 years old each plant should be labelled in-
dividually.

Eriobotrya japonica (Thunb.) Lindl.

Eruca sativa Mill.

13 2 NL NAKTUINBOUW 15/01 01/02 5,000 seeds
13 2 FR GEVES 01/01 15/02 15,000 seeds Minimum germination rate 80%
after 4 days.
Eryngium L.
vegetative 11 1 NL NAKTUINBOUW 15/06 15/08 15/09 24 young plants being able to

show all their characteristics in

the first year of examination

Erysimum L.
vegetative 10 1 DE Bundessortenamt 15/06 01/09 05/09 20 well rooted cuttings

Euphorbia hypericifolia L. (syn. Chamaesyce hypericifolia (L.) Millsp.)
10 1 DE Bundessortenamt 01/11 03/03 07/03 25 well-rooted cuttings, not pinched.

Euphorbia milii Des Moul.
vegetative 10 1 DE Bundessortenamt 15/11 15/03 21/03 25 young plants well rooted, not flowering

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

vegetative 12 1 PL COBORU 10/01 01/03 07/03 16 rooted cuttings
vegetative 12 1 DK University of Aarhus - 10/01 01/03 07/03 10 well rooted cuttings Phytosanitary  Certificate  for
Aarslev countries outside EU, Plant

passport for EU countries. DK
VAT number 57 60 75 66. Note:
Denmark is a protected zone
for Bemisia Tabaci and Tomato
spotted wilt virus. Where plant
material is  submitted from
outside the EU, the following
data must be communicated at
least 4 days in advance to the
examination office: number of
plants for each variety, origin,
expected arrival place and time,
flight number. Department of
Horticulture: Tel 0045 8999 1900
or fax 0045 89999
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Festuca arundinacea Schreb.

3 3 PL COBORU 20/12 31/03 1,0 kg
3 2 FI Finnish Food Safety 01/03 01/04 1,5 kg
Authority Evira
3 2 FR GEVES 15/12 10/01 1,0 kg of the generation for commercial-
isation
Festuca filiformis Pourr.
3 3 PL COBORU 20/12 31/03 0.75 kg
3 3 DE Bundessortenamt 15/01 15/02 1,5 kg minimum germination capacity
86%
3 3 SK Central Controlling 15/01 31/01 1,5 kg
and Testing Insti-
tute in Agriculture
(UKSUP)
Festuca ovina L.
3 3 SK Central Controlling 15/01 31/01 1,5 kg
and Testing Insti-
tute in Agriculture
(UKSUP)
3 3 PL COBORU 20/12 31/03 0.75 kg
3 3 DE Bundessortenamt 15/01 15/02 1,5 kg minimum germination capacity
86%
Festuca pratensis Huds.
& 2 SK Central Controlling 15/02 29/02 1.0 kg
and  Testing Insti-
tute in Agriculture
(UKSUP)
3 2 DE Bundessortenamt 15/01 15/02 1,5 kg minimum germination capacity
86%
3 2 FI Finnish Food Safety 01/03 01/04 1,5 kg
Authority Evira
Festuca rubra L.
3 2 SK Central Controlling 15/01 31/01 1,5 kg
and Testing Insti-
tute in Agriculture
(UKSUP)
3 2 DE Bundessortenamt 15/01 15/02 1,5 kg minimum germination capacity
86%
3 3 NL NAKTUINBOUW 15/01 01/02 1,2 kg
3 3 PL COBORU 20/12 31/03 1,5 kg
Festuca trachyphylla (Hack.) Krajina
3 3 DE Bundessortenamt 15/01 15/02 1,5 kg minimum germination capacity
86%

3 3 SK Central Controlling 15/01 31/01 1,5 kg
and Testing Insti-
tute in Agriculture
(UKSUP)

3 3 PL COBORU 20/12 31/03 0.75 kg

Ficus carica L.
7 4 ES Oficina Espanola de 01/03 01/04 15/05 7 well rooted plants, preferably Healthy plants, free from Armil-
Variedades Vegetales in containers laria medea and nematods.
(OEVV)

Fittonia albivenis (Lindl. ex hort. Veitch) Brummitt (syn. Fittonia verschaffeltii)
vegetative 8 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/03 31/03 24 young plants being able to show all their char-
acteristics in the first year of ex-

amination
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Foeniculum vulgare P. Mill.

pharmaceutic 14 2 DE Bundessortenamt 15/01
14 2

14 2

NL NAKTUINBOUW
FR GEVES

01/04
01/03

Fortunella X crassifolia Swingle
7 5 ES Oficina Espanola de
Variedades

(OEVV)

15/04
Vegetales

Fortunella hindsii (Champ. ex Benth.) Swingle var.
7 5 ES Oficina Espanola de
Variedades

(OEVV)

15/04
Vegetales

15/05

15/05

15/02

15/04
01/04

15/07

chintou Swingle

15/07
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5,400 seeds

4,000 seeds
35 g untreated seed

4 one year-old budwoods of 6-
10 mm diameter with at least 20

useful buds in total

4 one year-old budwoods of 6-
10 mm diameter with at least 20

useful buds in total

minimum germination

80%

capacity

Technical examination carried out
in unison at GEVES Cavaillon
and GEVES Brion test stations.
Within the same growing sea-
son, Cavaillon (lead station) car-
ries out one independent growing
cycle, and Brion carries out the

other independent growing cycle.

The submitted material must be
healthy and free from important
pests and diseases. The plants
must be accompanied by an of-
ficial laboratory analysis certifi-
cate indicating that it is free from
graft transmissible diseases, in
particular viroids (Exocortis and
Cachexia) and citrus leaf blotch
virus, and ppsoriasis. If the ma-
terial comes from the UE, it must
be accompanied by a plant pass-
port and fulfilling the require-
ments of Directive 2000/29/CE. If
the material comes from importa-
tion outside the UE, it must ful-
fill the requirements of directive
95/44/EC and their subsequent

modifications.

The submitted material must be
healthy and free from important
pests and diseases. The plants
must be accompanied by an of-
ficial laboratory analysis certifi-
cate indicating that it is free from
graft transmissible diseases, in
particular viroids (Exocortis and
Cachexia) and citrus leaf blotch
virus, and ppsoriasis. If the ma-
terial comes from the UE, it must
be accompanied by a plant pass-
port and fulfilling the require-
ments of Directive 2000/29/CE. If
the material comes from importa-
tion outside the UE, it must ful-
fill the requirements of directive
95/44/EC and their subsequent

modifications.
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Fortunella japonica (Thunb.) Swingle
7 5 ES Oficina Espanola de
Variedades

(OEVV)

Vegetales

Fortunella margarita (Lour.) Swingle
7 5 ES Oficina Espanola de
Variedades

(OEVV)

Vegetales

Fortunella X obovata hort. ex Tanaka
7 5 ES Oficina Espanola de
Variedades

(OEVV)

Vegetales

15/04

15/04

15/04

15/05

15/05

15/05

15/07 4 one year-old budwoods of 6-
10 mm diameter with at least 20

useful buds in total

30/06 4 one year-old budwoods of 6-
10 mm diameter with at least 20

useful buds in total

30/06 4 one year-old budwoods of 6-
10 mm diameter with at least 20

useful buds in total
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The submitted material must be
healthy and free from important
pests and diseases. The plants
must be accompanied by an of-
ficial laboratory analysis certifi-
cate indicating that it is free from
graft transmissible diseases, in
particular viroids (Exocortis and
Cachexia) and citrus leaf blotch
virus, and ppsoriasis. If the ma-
terial comes from the UE, it must
be accompanied by a plant pass-
port and fulfilling the require-
ments of Directive 2000/29/CE. If
the material comes from importa-
tion outside the UE, it must ful-
fill the requirements of directive
95/44/EC and their subsequent

modifications.

The submitted material must be
healthy and free from important
pests and diseases. The plants
must be accompanied by an of-
ficial laboratory analysis certifi-
cate indicating that it is free from
graft transmissible diseases, in
particular viroids (Exocortis and
Cachexia) and citrus leaf blotch
virus, and ppsoriasis. If the ma-
terial comes from the UE, it must
be accompanied by a plant pass-
port and fulfilling the require-
ments of Directive 2000/29/CE. If
the material comes from importa-
tion outside the UE, it must ful-
fill the requirements of directive
95/44/EC and their subsequent

modifications.

The submitted material must be
healthy and free from important
pests and diseases. The plants
must be accompanied by an of-
ficial laboratory analysis certifi-
cate indicating that it is free from
graft transmissible diseases, in
particular viroids (Exocortis and
Cachexia) and citrus leaf blotch
virus, and ppsoriasis. If the ma-
terial comes from the UE, it must
be accompanied by a plant pass-
port and fulfilling the require-
ments of Directive 2000/29/CE. If
the material comes from importa-
tion outside the UE, it must ful-
fill the requirements of directive
95/44/EC and their subsequent

modifications.
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Fortunella polyandra (Ridl.) Tanaka
7 5 ES Oficina Espanola de
Variedades

(OEVV)

Vegetales

Fortunella sp. X Poncirus trifoliata (L.) Raf.
7 5 ES Oficina Espafola de
Variedades
(OEVV)

Vegetales

Fragaria X ananassa Duchesne ex Rozier
fully PT

tant,

Geral de

Alimentacao e Veter-

remon- 6 2 Diregao

day

neutral inaria

non, partial, 6 2 PT Diregao Geral de

fully remon- Alimentacao e Veter-

tant inaria

seed 6 2 DE Bundessortenamt

vegetative 6 2 DE Bundessortenamt

15/04

15,/04

31/12

31/08

15/10

31/05

15/05

15/05

01/02

01/11

01/07

15/07

15/07

29/02

30/11

15/12

31/07
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4 one year-old budwoods of 6-
10 mm diameter with at least 20

useful buds in total

4 one year-old budwoods of 6-
10 mm diameter with at least 20

useful buds in total

40 virus-tested plants packed in
such a way as to prevent dehy-
dration, and free from viruses,
root rot or nematodes.

40 virus-tested plants packed in
such a way as to prevent dehy-
dration, and free from viruses,
root rot and nematodes.

1.5 g seed

30 vigorous, well rooted, potted
fresh plants, free from viruses,

root rots and nematodes.

The submitted material must be
healthy and free from important
pests and diseases. The plants
must be accompanied by an of-
ficial laboratory analysis certifi-
cate indicating that it is free from
graft transmissible diseases, in
particular viroids (Exocortis and
Cachexia) and citrus leaf blotch
virus, and ppsoriasis. If the ma-
terial comes from the UE, it must
be accompanied by a plant pass-
port and fulfilling the require-
ments of Directive 2000/29/CE. If
the material comes from importa-
tion outside the UE, it must ful-
fill the requirements of directive
95/44/EC and their subsequent

modifications.

The submitted material must be
healthy and free from important
pests and diseases. The plants
must be accompanied by an of-
ficial laboratory analysis certifi-
cate indicating that it is free from
graft transmissible diseases, in
particular viroids (Exocortis and
Cachexia) and citrus leaf blotch
virus, and ppsoriasis. If the ma-
terial comes from the UE, it must
be accompanied by a plant pass-
port and fulfilling the require-
ments of Directive 2000/29/CE. If
the material comes from importa-
tion outside the UE, it must ful-
fill the requirements of directive
95/44/EC and their subsequent

modifications.

Minimum germination capacity
60%

The plants should be accompa-
nied by a recognised certificate
dating less than two months be-
fore the delivery of the plant ma-
terial, indicating that the plant
material is not affected by any
important pest or disease, and
has been lab-tested to give a neg-
ative result for: Arabis mosaic
virus (ArMV) Strawberry crinkle
virus (SCV) Strawberry mild yel-
low edge virus (SMYEV) Straw-
berry mottle virus (SMoV) Straw-

berry vein-banding virus (SVBV)
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Fragaria X ananassa Duchesne ex Rozier
vegetative 6 2 PL COBORU 31/05 01/09 15/09 30 well-rooted, virus-tested The plants should be accompa-
plants nied by a recognised certificate
indicating that the plant mate-
rial is not affected by any im-
portant pest or disease, and has
been lab-tested to give a nega-
tive result for: Strawberry mot-
tle virus (SMV) Strawberry green
petal (SGP-MLO)
6 2 ES Oficina Espanola de 31/08 10/10 25/10 40 well-rooted, vigorous, fresh The quality of plants should
Variedades Vegetales plants. not be less than the standards
(OEVV) laid down in Council Directive
2000/29/EEC and 92/34/EEC
and implementing measures
Freesia Eckl. ex Klatt
vegetative 8 1 NL NAKTUINBOUW 15/05 15/06 15/07 30 corms; plants must show all over sieve size 5, without having
their characteristics in the first undergone any treatment
year of examination
Fuchsia L.
vegetative 1 1 DE Bundessortenamt 01/11 17/02 21/02 25 well rooted cuttings not pinched
Gaillardia aristata Pursh
seed 11 1 HU National Food Chain 01/12 31/01 2000 seeds germination capacity 70%
Safety Office (NEBIH)
vegetative 11 1 UK NIAB 01/12 08/03 19/03 10 plants container grown
Gaura L.
vegetative 1 1 UK NIAB 01/12 14/03 25/03 15 young plants lants should be container grown
and of sufficient size to flower
and/or show their other represen-
tative characteristics during the
first season
Gaura lindheimeri Engelm. et A. Gray
vegetative 1 1 UK NIAB 01/12 10/03 21/03 15 young plants Plants should be container grown
and of sufficient size to flower
and/or show their other represen-
tative characteristics during the
first season
Geranium L.
vegetative 11 1 UK NIAB 01/12 07/03 18/03 10 plants Plants should be container grown
and of sufficient size to flower
and/or show their other represen-
tative characteristics during the
first season
Gerbera L.
cut flower vari- 10 1 NL NAKTUINBOUW 31/03 09/05 13/05 12 young plants being able to not grown on rockwool
eties show all their characteristics in
the first year of examination
garden vari- 10 1 NL NAKTUINBOUW 31/10 01/03 31/03 12 container-grown plants being
eties able to show all their character-
istics in the first year of exami-
nation
pot varieties 0 1 NL NAKTUINBOUW 31/10 01/03 31/03 12 container-grown plants being

20

able to show all their character-
istics in the first year of exami-

nation
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Gerbera L.
vegetative 0 1 PL COBORU 01/02 01/06 10/06 12 young plants commercial standard
Gladiolus L.
vegetative 11 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/03 31/03 30 corms of flowering size; plants
must be able to show all their
characteristics in the first year of
examination
Glycine maz (L.) Merril
4 2 HU National Food Chain 31/01 28/02 3,0 kg untreated seeds minimum germination capacity
Safety Office (NEBIH) 80%
4 2 ES Oficina Espaiola de 01/01 01/02 5,0 kg
Variedades Vegetales
(OEVV)
4 2 FR GEVES 01/03 31/03 3,0 kg
Gossypium hirsutum L.
agricultural 4 2 ES Oficina Espanola de 01/01 01/02 5,0 kg delinted seed
Variedades Vegetales
(OEVV)
ornamental 1 2 ES Oficina Espafola de 01/01 15/02 1 kg of seeds
(seed- Variedades Vegetales
propagated) (OEVV)
4 2 BG Executive Agency for
Variety Testing, Field
Inspection and Seed
Control
4 2 GR Ministry of Recon- 01/01 01/03 15/03 3,0 kg delinted seed
struction of Produc-
tion Environment and
Energy
Guzmania Ruiz & Pav.
seed 10 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/03 31/03 48 young plants age: approxi- Please do not write (e.g. with per-
mately 1 months before flower in- manent markers) codes, denom-
duction treatment inations and/or company names
on leaves of submission material)
vegetative 0 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/03 31/03 24 young plants,age: approxi- Please do not write (e.g. with per-
mately 1 month before flower in- manent markers) codes, denom-
duction treatmen inations and/or company names
on leaves of submission material)
Guzmania conifera (André) Mez
seed 0 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/03 31/03 48 young plants age: approxi- Please do not write (e.g. with per-
mately 1 months before flower in- manent markers) codes, denom-
duction treatment inations and/or company names
on leaves of submission material)
Guzmania lingulata (L.) Mez
vegetative 0 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/03 31/03 24 young plants age: approxi- Please do not write (e.g. with per-
mately 1 months before flower in- manent markers) codes, denom-
duction treatment inations and/or company names
on leaves of submission material)
Gypsophila L.
vegetative 8 1 NL NAKTUINBOUW 01/10 01/02 29/02 24 well rooted cuttings, able to
show all their characteristics dur-
ing the first year of examination.
Hardenbergia violacea (Schneev.) Stearn
vegetative 11 1 DE Bundessortenamt 01/12 01/03 15/03 10 container-grown young plants

51

of commercial standard
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Hebe Comm. ex. Juss.

vegetative, non 11 1 UK NIAB 01/12 09/03 20/03 10 container grown plants
variegated
vegetative, 11 1 UK NIAB 01/12 09/03 20/03 15 container grown plants
variegated

Helianthus annuus L.
hybrid 4 2 SK Central Controlling 29/02 10/03 800 g seed
and Testing Insti-
tute in Agriculture
(UKSUP)
hybrid 4 2 HU National Food Chain 31/01 15/03 1,0 kg of the hybrid
Safety Office (NEBIH)

hybrid 4 2 FR GEVES 01/02 01/03 1,0 kg of the hybrid

hybrid 4 2 BG Executive Agency for 01/02 01/03 1,0 kg of the hybrid
Variety Testing, Field

Inspection and Seed

Control
line 4 2 HU National Food Chain 31/01 15/03 500 g
Safety Office (NEBIH)
line 4 2 FR GEVES 01/02 01/03 5000 grains
line 4 2 ES Oficina Espanola de 01/12 01/01 500 g
Variedades Vegetales
(OEVV)
line 4 2 BG Executive Agency for 01/02 01/03 5000 grains

Variety Testing, Field
Inspection and Seed
Control
line 4 2 SK Central Controlling 29/02 10/03 500 g seed
and Testing Insti-

tute in Agriculture

(UKSUP)
male sterile 4 2 HU National Food Chain 31/01 15/03 500 g
line Safety Office (NEBIH)
male sterile 4 2 SK Central Controlling 29/02 10/03 500 g
line and Testing Insti-

tute in Agriculture

(UKSUP)
male sterile 4 2 BG Executive Agency for 01/02 01/03 5000 grains of male sterile line
line Variety Testing, Field
Inspection and Seed
Control
male sterile 4 2 FR GEVES 01/02 01/03 5000 grains of male sterile line
line
male sterile 4 2 ES Oficina Espafola de 01/12 01/01 500 g of male sterile line
line Variedades Vegetales
(OEVV)
single hybrid 4 2 ES Oficina Espanola de 01/12 01/01 2,0 kg of the hybrid
Variedades Vegetales
(OEVV)

52

Plants should be container grown
and of sufficient size to flower
and/or show their other represen-
tative characteristics during the
first season.

Plants should be container grown
and of sufficient size to flower
and/or show their other represen-
tative characteristics during the

first season.

and 500 g per each component
(male sterile line, maintainer line,
restorer line and parent lines with
its components)

and 5000 grains of the male sterile
line, maintainer line, restorer line,
the single hybrid parent and its
parent lines (if material unknown)
and 5000 grains of the male sterile
line, maintainer line, restorer line,
the single hybrid parent and its

parent lines (if material unknown)

and 500 g of its maintainer line

and 1000 grains of maintainer line

and 5000 grains of maintainer line

and 100 g of maintainer

and 500 grams of each component
(A,C and R), 300 grams of B
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Helianthus annuus L.
single  hybrid 4 2 SK Central Controlling 29/02 10/03 500 g seed
as parent and  Testing Insti-
tute in Agriculture
(UKSUP)
single  hybrid 4 2 BG Executive Agency for 01/02 01/03 5000 grains and 5000 grains of the male ster-
as parent Variety Testing, Field ile line, maintainer line and male
Inspection and Seed maintainer line (if material un-
Control known)
single  hybrid 4 2 FR GEVES 01/02 01/03 5000 grains and 5000 grains of the male ster-
as parent ile line, maintainer line, and male
maintainer line (if material un-
known)
Heliotropium arborescens L.
vegetative 11 1 UK NIAB 01/12 19/04 23/04 10 young plants Plants should be container grown
and of sufficient size to flower
and/or show their other represen-
tative characteristics during the
first season
vegetative 11 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/03 31/03 24 young plants being able to
show all their characteristics in
the first year of examination
Helleborus L.
seed 9 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/04 30/04 30 young plants being able to
show all their characteristics in
the first year of examination
vegetative 9 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/04 30/04 15 young plants being able to
-cuttings, in show all their characteristics in
vitro the first year of examination
vegetative 9 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/10 31/10 15 young plants being able to
-division of show all their characteristics in
plants the first year of examination
Helleborus niger L.
seed 9 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/04 30/04 30 young plants being able to
show all their characteristics in
the first year of examination.
vegetative 9 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/04 30/04 15 young plants of commercial
standard
Helleborus X mnigercors J. T. Wall
vegetative 9 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/04 30/04 15 young plants of commercial
standard
Helleborus orientalis Lam.
vegetative 9 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/04 30/04 15 young plants of commercial
standard
Heuchera L.
seed 11 1 UK NIAB 01/12 26/01 30/01 250 seed Seed must be of high germination
capacity
vegetative 11 1 UK NIAB 01/12 09/03 20/03 15 plants Plants should be container grown
and of sufficient size to flower
and/or show their other represen-
tative characteristics during the
first season.
vegetative 11 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/03 31/03 24 young plants, able to show all

o3

their characteristics during the

first year of examination
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Hibiscus L.
garden plants 11

greenhouse 10

test

Hibiscus moscheutos L.

vegetative - 10
greenhouse

test

vegetative - 11

outdoor test

Hibiscus rosa-sinensis L.

vegetative 10

vegetative 10

Hibiscus syriacus L.

vegetative 11

Hippeastrum Herb.

vegetative 10

1

1

UK NIAB

UK NIAB

UK NIAB

UK NIAB

UK NIAB

DE Bundessortenamt

UK NIAB

NL NAKTUINBOUW

01/12

01/12

01/12

01/12

01/11

01/11

01/12

01/11

09/03 20/03

09/03 20/03

09/03 20/03

09/03 20/03

09/03 20/03

07/03 11/03

09/03 20/03

14/12 18/12

o4

15 plants

15 plants

15 vegetatively propagated

plants,

15 vegetatively propagated

plants,

20 young plants

20 rooted top cuttings

10 plants

20 bulbs

Plants must be vegetatively prop-
agated, visually healthy and not
treated in any way that would
affect subsequent development.
Plants should be container grown
and of sufficient size to flower
and/or show their representative
characteristics in the first year.

Plants must be vegetatively prop-
agated, visually healthy and not
treated in any way that would
affect subsequent development.
Plants should be container grown
and of sufficient size to flower
and/or show their representative

characteristics in the first year.

Plants should be visually healthy
and not treated in any way that
will affect subsequent develop-
ment. Plants should be of suffi-
cient size to flower and /or to show
all their representative character-
istics in the first year.

Plants should be visually healthy
and not treated in any way that
will affect subsequent develop-
ment. Plants should be of suffi-
cient size to flower and/or to show
all their representative character-

istics in the first year.

plants must be vegetatively prop-
agated, visually healthy and not
treated in any way that would
affect subsequent development.
Plants should be of sufficient size
to flower and/or show their rep-
resentative characteristics in the
first year

not pinched and not treated with

growth regulators

Plants should be container grown
and of sufficient size to flower
and/or show their other represen-
tative characteristics during the

first season

of flowerable size of which at least
18 should flower; bulbs should
have been treated so that they
will flower under greenhouse con-
ditions in the Northern hemi-

sphere in January.
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Hippophae rhamnoides L.
7 4 SK Central Controlling 01/02 01/03 31/03 6 one-year-old, potted plants
and Testing Insti- with a good root development
tute in Agriculture
(UKSUP)
7 4 DE Bundessortenamt 01/02 01/03 31/03 6 one-year-old, potted plants
with a good root development
Hordeum vulgare L. sensu lato
hybrid cms, 4 2 FR GEVES 10/09 20/09 hybrid: 5,0 kg 2,5 kg of male sterile lineand 5,0
winter kg of maintainer and restorer line
spring 4 2 FR GEVES 15/01 25/01 5,0 kg
spring 4 2 EE Agricultural Research 01/02 01/04 3.0 kg and unbeaten 150 ears
Center
spring 4 2 CZ Central Institute 10/01 20/01 3,0 kg 200 ears
for  Supervising &
Testing in Agriculture
(UKZUZ)
spring 4 2 ES Oficina Espafola de 15/08 15/09 3,0 kg 150 ears
Variedades Vegetales
(OEVV)
spring 4 2 SK Central Controlling 15/12 20/01 5,0 kg and 260 unthreshed ears
and  Testing Insti-
tute in Agriculture
(UKSUP)
spring 4 2 UK Animal & Plant 30/11 08/01 1.5 kg bulk seed and 0.5 kg se- In case of hybrids: 1.5 kg bulk
Health Agency lected seed with 1000 seed weight seed and 0.5 kg selected seed with
(APHA) given 1000 seed weight given of each
parent line
spring 4 2 FI  Finnish Food Safety 01/03 01/04 3,0 kg 120 ears
Authority Evira
spring 4 2 DK TystofteFoundation 20/01 10/02 3,0 kg in case of hybrids: additional 3 kg
seeds of every unknown parental
line
spring 4 2 PL COBORU 30/11 01/02 01/03 6,0 kg 240 ears. In case of hybrid: in ad-
dition 3 kg and 240 ears for each
component of the hybrid.
spring 4 2 DE Bundessortenamt 05/01 20/01 5,0 kg on request: 120 ears and mini-
mum germination capacity 94%
spring 4 2 AT Bundesamt fiir 29/01 29/01 3,0 kg 120 ears
Ernahrungssicher-
heit
winter 4 2 AT Bundesamt fiir 29/08 03/09 3,0 kg 120 ears
Ernahrungssicher-
heit
winter 4 2 CZ Central Institute 20/08 25/08 3,0 kg 200 ears
for  Supervising &
Testing in Agriculture
(UKZUZ)
winter 4 2 HU National Food Chain 10/09 20/09 5,0 kg and 220 ears
Safety Office (NEBIH)
winter 4 2 DK TystofteFoundation 01/09 01/09 3,0 kg in case of hybrids: additional 3 kg
seeds of every unknown parental
line
winter 4 2 BE Centre ‘Wallon 25/08 05/09 3.0 kg The minimum requirements for
de Recherches germination capacity, analytical
Agronomiques purity and seed purity
winter 4 2 DE Bundessortenamt 15/08 01/09 5,0 kg on request: 170 ears and mini-
mum germination capacity 94%
winter 4 2 SK Central Controlling 25/08 31/08 5,0 kg and 360 unthreahed ears
and Testing Insti-
tute in Agriculture
(UKSUP)

95
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able to show all their character-
istics during the examination pe-

riod
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Hordeum wvulgare L. sensu lato
winter 4 2 PL COBORU 20/08 15/08 31/08 6,0 kg 240 ears. In case of hybrid: in ad-
dition 3 kg and 240 ears for each
component of the hybrid.
winter 4 2 FR GEVES 10/09 20/09 5,0 kg
winter 4 2 ES Oficina Espafiola de 01/08 01/09 3,0 kg 150 ears
Variedades Vegetales
(OEVV)
winter 4 2 UK Animal & Plant 24/08 08/09 1.5 kg bulk seed and 0.5 kg se- In case of hybrids: 1.5 kg bulk
Health Agency lected seed with 1000 seed weight seed and 0.5 kg selected seed with
(APHA) given 1000 seed weight given of each
parent line
Hosta Tratt.
vegetative 1 2 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/04 15/04 24 plants of two years old, able
to show all their representative
characteristics
Humulus lupulus L.

7 3 DE Bundessortenamt 15/01 01/03 15/03 18 dormant roots healthy without mildew. Plant
material from the US must be ac-
compagnied by a certificate prov-
ing that each plant if free of the
hop stunt viroid.

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.
red/pink-white 9 2 DE Bundessortenamt 15/09 13/01 17/01 10 rooted plants (ready chilled
bi-colored vari commodities) in 13 to 15 cm
pots, 8 to 10 months old, pinched
at least once and not treated
with chemicals that influence the
colour (blueing).
vegetative 9 2 FR GEVES 15/11 15/01 30/01 10 rooted, container-grown each plant should be labelled in-
plants, 6 to 8 months old, with 4 dividually
- 5 shoots and no foliage, pinched
at least once, not treated with
chemicals that influence the
colour (blueing)
Hydrangea paniculata Siebold
vegetative 9 2 FR GEVES 15/11 15/01 30/01 10 rooted, container-grown each plant should be labelled in-
plants, 6 to 8 months old, dividually
pinched at least once, not
treated with chemicals that
influence the colour (blueing)
Hypericum L.
vegetative 9 2 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/04 30/04 12 young bushes; plants must be
able to show all their character-
istics during the examination pe-
riod
Hypericum androsaemum L.
vegetative 9 2 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/04 30/04 12 young bushes; plants must be
able to show all their character-
istics during the examination pe-
riod
Hypericum X inodorum Mill.
vegetative 9 2 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/04 30/04 12 young bushes; plants must be
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Impatiens L.
vegetative 10 1 DE Bundessortenamt 15/11 14/03 18/03 20 young plants as in commerce, not pinched
Impatiens New Guinea Group
vegetative 10 1 DE Bundessortenamt 15/11 14/03 18/03 20 young plants as in commerce, not pinched
Impatiens walleriana Hook. f.
vegetative 10 1 DE Bundessortenamt 15/11 14/03 18/03 20 young plants as in commerce, not pinched
Ipomoea batatas (L.) Lam.
ornamental, 10 1 UK NIAB 01/12 19/04 23/04 15 young plants Plants must be vegetatively prop-
vegetative agated, visually healthy and not
treated in any way that would
affect subsequent development.
Plants should be of sufficient size
to flower and/or show their rep-
resentative characteristics in the
first year.
Juglans nigra L.
ornamental 11 4 ES Oficina Espanola de 15/01 15/02 15/03 8 one year old plants grafted on Visually healthy and vigorous and
Variedades Vegetales hybrid rootstock Juglans x inter- free from pests and diseases. The
(OEVV) media , preferably MJ209xRA material will be accompanied by:
o Phytosanitary Passport o Of-
ficial certificate of a laboratory
analysis indicating that the mate-
rial is free from Cherry leaf roll
virus (CLRV)
Juglans regia L.
fruit 7 5 ES Oficina Espanola de 15/01 15/02 15/03 8 one-year old grafted plants on Healthy plants according to the
Variedades Vegetales hybrid rootstock MJ209xRA. standards laid down in the Coun-
(OEVYV) cil Directive 92/34/CE and ac-
companyied by an official certifi-
cate of laboratory analysis in-
dicating that the material is
free from Cherry leaf roll virus
(CLRV)
Kalanchoe Adans.
vegetative 10 1 DE Bundessortenamt 15/11 18/04 22/04 30 unrooted cuttings.
vegetative, 12 1 DE Bundessortenamt 15/11 18/04 22/04 30 unrooted cuttings
parent in fee
grl2
Kalanchoe blossfeldiana Poelln.
vegetative 12 1 DE Bundessortenamt 15/11 18/04 22/04 30 unrooted cuttings
Lactuca sativa L.
greenhous au- 13 2 ES Oficina Espafiola de 01/06 01/07 14,000 seeds
tumn Variedades Vegetales
(OEVV)
greenhouse 13 2 NL NAKTUINBOUW 15/12 01/01 14,000 seeds
greenhouse 13 2 FR GEVES 15/08 01/09 14,000 seeds (30 g) Technical examination carried out

o7

in unison at GEVES Brion and
GEVES Cayvaillon test stations.
Within the same growing sea-
son, Brion (lead station) carries
out one independent growing cy-
cle, and Cavaillon carries out the

other independent growing cycle.



o8

15(08]2015 S2e4e2015
1 [2 ]3] 4] 5 6 7 8 9 10
Lactuca sativa L.
greenhouse 13 2 ES Oficina Espafiola de 01/11 01/12 14,000 seeds
spring Variedades Vegetales
(OEVV)
outdoor 14 2 NL NAKTUINBOUW 01/02 01/03 14,000 seeds
outdoor 14 2 FR GEVES 01/01 01/03 14,000 seeds (30 g) Technical examination carried out
in unison at GEVES Brion and
GEVES Cavaillon test stations.
Within the same growing sea-
son, Brion (lead station) carries
out one independent growing cy-
cle, and Cavaillon carries out the
other independent growing cycle.
outdoor 14 2 DE Bundessortenamt 15/01 15/02 25,000 seeds minimum germination capacity
90%
outdoor au- 14 2 ES Oficina Espafola de 01/06 01/07 14,000 seeds
tumn Variedades Vegetales
(OEVV)
outdoor spring 14 2 ES Oficina Espafola de 01/11 01/12 14,000 seeds
Variedades Vegetales
(OEVV)
Lagerstroemia indica L.
vegetative 9 2 FR GEVES 01/09 01/10 15/03 8 plants, well rooted, in con- each plant should be labelled in-
tainer, 2 years old. dividually.
Lantana camara L.
vegetative 11 1 DE Bundessortenamt 15/11 02/03 06/03 25 rooted cuttings not pinched
Lavandula angustifolia Mill.
seed 9 2 FR GEVES 15/11 15/01 01/03 30 young and well rooted plants plants should be of sufficient size
to flower and/or show their other
representative characteristics
vegetative 9 2 FR GEVES 15/11 15/01 01/03 15 plants well rooted, Plants should be of sufficient size
to flower and/or show their other
representative characteristics
9 2 BG Executive Agency for
Variety Testing, Field
Inspection and Seed
Control
Lavandula stoechas L.
seed 9 2 FR GEVES 31/10 15/01 15/02 30 young and well rooted plants plants should be of sufficient size
to flower and/or show their other
representative characteristics
vegetative 9 2 FR GEVES 31/10 01/02 01/03 15 plants well rooted, Plants should be of sufficient size
to flower and/or show their other
representative characteristics
Lemna minor L.
4 1 NL NAKTUINBOUW 01/08 01/09 01/10 Plant material to be sent on re- Contact person: Wim Sang-
quest. 100 young plants of com- ster, Tel.: +31 (0)71 3326124;
mercial standard able to show all w.sangster@naktuinbouw.nl
their characteristics in the first
year of examination. To be de-
livered in water.
Lewisia cotyledon (S. Watson) B. L. Rob.
seed- 10 2 DE Bundessortenamt 01/06 01/09 6 portions of seeds to produce 50
propagated plants with each portion
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Lilium L.
vegetative 10 1 NL NAKTUINBOUW 01/11 04/01 15/01 30 bulbs. Bulb size: Asiatic hy- Bulbs must have undergone the
brids: 14-16; Oriental hybrids: usual treatment against fungi
16-18; Longiflorum: 14-16; LxA (disinfection); bulbs should be ac-
hybrids: 14-16; LxO hybrids: 16- companied by a recognized cer-
18; Other: of commercial bulb tificate indicating that the plant
size. material is at least 90% virus
free, especially for Lily Symp-
tomless Virus (LSV), Liliy Mo-
saic Virus (LMoV), Lily Virus X
(LVX) and Plantago Asiatic Mo-
saic Virus (PIAMYV). Bulbs should
have only one vegetation point.
Limonium sinense (Girard) Kuntze
vegetative, 0 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/03 15/03 24 young plants being able to after cold treatment
greenhouse show all their characteristics dur-
ing the first year of examination
Limonium sinuatum (L.) Mill.
vegetative, 10 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/05 15/05 24 young plants being able to appropriate to be grown in the
outdoor show all their characteristics dur- open
ing the first year of examination
Linum usitatissimum L.
spring 4 2 FR GEVES 01/01 15/01 1,0 kg germination rate of 85%
winter 4 2 FR GEVES 15/08 10/09 1,0 kg germination rate of 85%
4 2 NL NAKTUINBOUW 15/01 01/02 1,5 kg
4 2 PL COBORU 20/12 01/02 01/03 1.5 kg
Lobelia erinus L.
vegetative 11 1 DE Bundessortenamt 01/11 02/03 06/03 25 rooted cuttings not pinched
Lolium boucheanum Kunth
3 3 DE Bundessortenamt 15/01 15/02 1,5 kg minimum germination capacity
90%
3 3 UK Animal & Plant 05/01 05/02 1,5 kg diploids, 2,0 kg teraploids
Health Agency
(APHA)
3 3 NL NAKTUINBOUW 15/01 01/02
Lolium multiflorum Lam.
3 3 UK Animal & Plant 05/01 05/02 1,5 kg diploids; 2,0 kg tetraploids
Health Agency
(APHA)
3 3 NL NAKTUINBOUW 15,01 01/02 1,5 kg
3 3 DE Bundessortenamt 15/01 15/02 1,5 kg minimum germination capacity
90%
Lolium perenne L.
3 3 NL NAKTUINBOUW 15/01 01/02 1,5 kg
3 3 UK Animal & Plant 05/01 05/02 1,5 kg diploids; 2,0 kg tetraploids
Health Agency
(APHA)
3 3 PL COBORU 20/12 31/03 1.0 kg
3 3 DE Bundessortenamt 15/01 15/02 1,5 kg minimum germination capacity
90%
Lonicera caerulea L. var. kamtschatica Sevast.
7 3 PL COBORU 31/12 01/03 31/03 9 plants well rooted one-year old potted

29

plants



15(08]2015 S2e4e2015
1 [2 ]3] 4] 5 6 7 8 9 10
Ludisia discolor (Ker-Gawl.) A. Rich.
vegeative, au- 10 1 NL NAKTUINBOUW 30/04 01/08 31/08 10 young plants Plants should be able to flower
gust crop and to show all their character-
istics in the first year of exami-
nation. Plants must not be flow-
ering and must not have flowered
before.
vegetative, 10 1 NL NAKTUINBOUW 30/09 01/01 31/01 10 young plants Plants should be able to flower
january crop and to show all their character-
istics in the first year of exami-
nation. Plants must not be flow-
ering and must not have flowered
before.
Lupinus L.
ornamental 11 1 NL NAKTUINBOUW 15/06 15/08 15/09 24 young plants being able to
show all their characteristics dur-
ing the first year of examination
Lupinus albus L.
4 2 DE Bundessortenamt 15/12 01/02 6,0 kg minimum germination capacity
85%
4 2 PL COBORU 15/12 01/02 05/03 3,0 kg
Lupinus angustifolius L.
4 2 DE Bundessortenamt 15/12 01/02 4.0 kg minimum germination capacity
85%
4 2 PL COBORU 15/12 01/02 01/03 3,0 kg
4 2 ES Oficina Espafola de
Variedades Vegetales
(OEVV)
Lupinus luteus L.
4 2 PL COBORU 15/12 01/02 01/03 3,0 kg
4 2 DE Bundessortenamt 15/12 01/02 4.0 kg minimum germination capacity
85%
Malus Mill.
ornamental 11 2 UK NIAB 01/12 12/03 23/03 8 container grown trees. Trees must be vegetatively prop-
agated, visually healthy and not
treated in any way that will affect
subsequent development. Tress
should be of sufficient size to
flower and/or show their other
representative characteristics in
the first year.
rootstock 5 4 DE Bundessortenamt 31/12 01/03 31/03 15 one-year-old rooted shoots The plants should be accompa-

60

emanating from vegetative prop-
agation or 25 young plants emi-
nating from seed propagation -+

300 seeds.

nied by a recognised certificate
indicating that the plant mate-
rial is not affected by any im-
portant pest or disease, and has
been lab-tested to give a negative
result for:
spot virus (ACLSV) Apple mo-
saic virus (ApMV) Apple prolif-

Apple chlorotic leaf

eration phytoplasma (AP) Apple
stem-grooving virus (ASGV) Ap-
ple stem-pitting virus (ASPV)
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Malus Mill.
rootstock 5 4 PL COBORU 31/12 01/03 31/03 15 well rooted one year old plants
from stoolbed - vegetative root-
stocks or 9 one year old trees +
100 seeds - generative rootstocks
rootstock 5 4 FR GEVES 31/12 01/01 29/02 30 virus free well rooted cuttings The plants should be accompa-
emanating from vegetative prop- nied by a Plant Passport or a Phy-
agation (+ 300 seeds submitted tosanitary Certificate and a recog-
3 months before in case of seed nised certificate indicating that
propagated variety) the plant material is not affected
by any important pest or dis-
ease, and has been lab-tested to
give a negative result for: Ap-
ple Chlorotic Leaf Spot Virus
(ACLSV) Apple Stem Groov-
ing Virus (ASGV) Apple Mosaic
Virus (ApMV) Apple Stem Pit-
ting Virus (ASPV) Apple rubbery
wood
Malus domestica Borkh.
fruit 5 4 FR GEVES 31/12 01/01 29/02 8, or in case of mutation vari- The plants should be accompa-
eties, 12 virus-free one year-old nied by a Plant Passport or a Phy-
trees grafted on virus-free 'M9’ tosanitary Certificate and a recog-
rootstock (M9 clone must be pre- nised certificate indicating that
cise). In the case of mutation va- the plant material is not affected
rieties, an additional 4 virus-free by any important pest or dis-
one year-old trees of the parent ease, and has been lab-tested to
variety grafted on the same virus give a negative result for: Ap-
free M9 clone to be provided. ple Chlorotic Leaf Spot Virus
(ACLSV) Apple Stem Groov-
ing Virus (ASGV) Apple Mosaic
Virus (ApMV) Apple Stem Pit-
ting Virus (ASPV) Apple rubbery
wood
5 4 ES Oficina Espanola de 31/12 10/01 29/02 10, or in case of mutant varieties, The plants should be accompa-
Variedades Vegetales 15 virus-tested one year-old trees nied by a recognised certificate
(OEVV) grafted on virus-free 'M9’ root- indicating that the plant material
stock. is not affected by any important
pest or disease, and has been
lab-tested to give a negative
result for: Apple chlorotic leaf
spot trichovirus (ASGV) Apple
mosaic ilarvirus (ApMV) Apple
proliferation phytoplasma (AP)
Apple stem-grooving capillovirus
(ASGV) Apple stem-pitting
foveavirus (ASPV)
5 4 DE Bundessortenamt 31/12 01/03 31/03 6, or in case of mutant varieties, The plants should be accompa-

61

11 one year-old trees grafted on
virus-free '"M9’ rootstock. In case
of columnar apple trees the re-
quired rootstock is 'MIM111’ vf.

nied by a recognised certificate
indicating that the plant mate-
rial is not affected by any im-
portant pest or disease, and has
been lab-tested to give a negative
result for: Apple chlorotic leaf
spot virus (ACLSV) Apple mo-
saic virus (ApMV) Apple prolif-
eration phytoplasma (AP) Apple
stem-grooving virus (ASGV) Ap-
ple stem-pitting virus (ASPV)
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Malus domestica Borkh.
5 4 HU National Food Chain

Safety Office (NEBIH)

PL COBORU

Central Institute
for  Supervising &
Testing in Agriculture

(UKZUZ)

Mandevilla Lindl.

vegetative 8 1 NL NAKTUINBOUW

Medicago sativa L.

4 2 FR GEVES

Mespilus germanica L.

7 4 HU National Food Chain

Safety Office (NEBIH)

31/12

31/12

31/12

01/12

15/12

31/01

01/03

01/03

01/03

01/03

01/03

31/03

31/03

31/03

31/03

10/01

31/03
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6, or in case of mutant varieties,
12 virus-tested one-year-old trees
grafted on virus-free 'M9’ root-

stock.

9, or in case of mutant varieties,
13 virus-tested one year-old trees
grafted on virus-free "M9’ root-

stock.

7, or in case of mutant varieties,
12 virus-tested one year-old trees
grafted on virus-free 'M9’ root-
stock, in case of columnar ap-
ple trees the required rootstock

is 'MM111’ vf.

24 young plants

1,0 kg

6, or in case of mutant varieties,
12 virus-tested one-year-old trees
grafted on virus-free quince root-

stock (please specify).

The quality of plants should
not be less than the standards
in Council Directive

2000/29/EC

laid down
77/93/EEC

and their amendments concern-

and

ing quarantine organisms, and
92/34/EEC

Directive

Council Directive

and Commission
93/48 /EEC

concerning

and their amend-

ments organisms
impairing quality, at the date of
adoption of the CPVO protocol.

The plants should be accompa-
nied by a recognised certificate
indicating that the plant mate-
rial is not affected by any impor-
tant pest or disease, and has been
lab-tested to give a negative re-
sult for: Apple proliferation phy-
toplasma (AP)

The plants should be accompa-
nied by a recognised certificate
dating less than two months
before the delivery of the plant
material,indicating that the plant
material is not affected by any
important pest or disease, and has
been lab-tested to give a negative
result for: Apple chlorotic leaf
spot trichovirus (ASGV) Apple
mosaic ilarvirus (ApMV) Apple
proliferation phytoplasma (AP)
Apple stem-grooving capillovirus

(ASGV)
foveavirus (ASPV)

Apple stem-pitting

being able to show all their char-
acteristics in the first year of ex-

amination

The should

not be less than the standards

quality of plants

laid down in Council Directive
77/93/EEC 2000/29/EC

and their amendments concern-

and

ing quarantine organisms, and
92/34/EEC

Directive

Council Directive

and Commission
93/48/EEC

concerning

and their amend-

ments organisms

impairing quality.
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Metasequoia glyptostroboides Hu & W. C. Cheng
vegetative 1 2 PL COBORU 15/01 15/03 15/04 8 plants 3-4 years old plants, container

grown

Miscanthus Andersson
vegetative 9 2 DE Bundessortenamt 01/12 01/03 15/03 15 container grown plants, one
year old

Nemesia Vent.

vegetative 11 1 UK NIAB 01/12 25/04 29/04 20 plug plants plants must be vegetatively prop-
agated, visually healthy and not
treated in any way that would
affect subsequent development.
Plants should be of sufficient size
to flower and/or show their rep-

resentative characteristics in the

first year.
Ocimum basilicum L.
14 2 DE Bundessortenamt 15/01 30/04 60 well rooted young plants
14 2 FR GEVES 15/01 15/02 6,000 seeds
14 2 HU National Food Chain 15/01 15/02
Safety Office (NEBIH)
14 2 FR GEVES
14 2 DE Bundessortenamt 15/01 15/02 6,000 seeds minimum germination capacity
80%
14 2 HU National Food Chain 15/01 15/02
Safety Office (NEBIH)
Olea europaea L.
7 4 ES Oficina Espafola de 01/01 01/02 30/03 8 one year-old rooted plants Healthy plants; the plants must
Variedades Vegetales be accompanied by an official cer-
(OEVYV) tificate of laboratory analysis in-

dicating that the material is free
from Verticillium dahliae using
the PDA method and is free from
Pseudomonas syringae pv. savas-
tanoi using the RT-PCR method.
The plant material from in vitro

cannot be accepted.

Oryza sativa L.
hybrid (chem- 4 2 FR GEVES 15/02 01/03 5,0 kg
ical, mediter-

ranean type)

hybrid cms 4 2 FR GEVES 15/02 01/03 Hybrid: 5,0 kg Male sterile line:
(mediterranian 2,5 kg Maintainer and Restorer:
type) 5,0 kg
line (mediter- 4 2 FR GEVES 15/02 01/03 5,0 kg
ranian type)
4 2 ES Oficina Espanola de 01/01 01/02 3,0 kg
Variedades Vegetales
(OEVV)
4 2 IT CRA-SCS 01/02 15/02 3,0 kg
4 2 BG Executive Agency for 28/01 29/02 3,0 kg

Variety Testing, Field
Inspection and Seed

Control
Osteospermum L.

vegetative 11 1 DE Bundessortenamt 01/10 18/01 22/01 25 well rooted cuttings not pinched and not treated with

growth regulators

63



15(08]2015 S2e4e2015
1 [2 ]3] 4] 5 6 7 8 9 10
Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
vegetative 11 1 DE Bundessortenamt 01/10 18/01 22/01 25 well rooted cuttings not pinched and not treated with
growth regulators
Ozothamnus diosmifolius (Vent.) DC.
vegetative 11 1 DE Bundessortenamt 01/12 01/03 15/03 20 container grown plants plant height 20 to 60 cm
Papaver L.
ornamental, 11 1 NL NAKTUINBOUW 01/10 01/04 30/04 24 young plants being able to
vegetative show all their characteristics in
the first year of examination
Papaver orientale L.
seed 11 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/02 1 gram of seed.
Pastinaca sativa L.
14 2 NL NAKTUINBOUW 01/04 15/04 25,000 seeds
14 2 UK Animal & Plant 31/01 29/02 10,000 seeds minimum germination rate 65%
Health Agency
(APHA)
14 2 FR GEVES 01/01 01/02 20 g seed Technical examination carried out
in unison at GEVES Brion and
GEVES Cavaillon test stations.
Within the same growing sea-
son, Brion (lead station) carries
out one independent growing cy-
cle, and Cavaillon carries out the
other independent growing cycle.
Pelargonium grandiflorum (Andrews) Willd.
vegetative 10 1 DE Bundessortenamt 15/07 02/11 06/11 25 young plants as in commerce, not pinched
Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton
vegetative 12 1 DE Bundessortenamt 15/06 04/10 07/10 20 young plants as in commerce, not pinched
Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton
vegetative 12 1 DE Bundessortenamt 15/06 04/10 07/10 20 young plants as in commerce, not pinched
Penstemon Schmidel
vegetative 11 1 UK NIAB 01/12 14/03 25/03 10 plants Plants should be container grown
and of sufficient size to flower
and/or show their other represen-
tative characteristics during the
first season
Pericallis X hybrida B. Nord.
vegetative 10 1 DE Bundessortenamt 15/07 02/11 06/11 25 rooted cuttings
Petroselinum crispum (Mill.) Nyman ex A. W. Hill
leaf 14 2 DE Bundessortenamt 15/12 01/02 12000 seeds minimum germination capacity
80%
root 14 2 DE Bundessortenamt 15/12 01/02 12,000 seeds minimum germination capacity 80
%
14 2 NL NAKTUINBOUW 01/04 15/04 12,000 seeds
14 2 FR GEVES 01,03 01/04 150 g seed
14 2 PL COBORU 31/01 01/02 01/03 400 g
Petunia Juss.
seed 11 1 DE Bundessortenamt 15/11 15/02 600 seeds in 6 portions minimum germination capacity
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Petunia Juss.
vegetative 11 1 DE Bundessortenamt 15/11 14/03 18/03 30 well-rooted cuttings. not pinched
Petunia X atkinsiana D. Don
vegetative 11 1 DE Bundessortenamt 15/11 17/03 21/03 30 well-rooted cuttings not pinched
Phalaenopsis Blume
august crop 8 1 NL NAKTUINBOUW 30/04 01/08 31/08 10 young plants being able to preferably budded but not yet
show all their characteristics in flowering Please do not write (e.g.
the first year of examination with permanent markers) codes,
denominations and/or company
names on leaves of submission ma-
terial)
january crop 8 1 NL NAKTUINBOUW 30/09 01/01 31/01 10 young plants being able to preferably budded but not yet
show all their characteristics in flowering Please do not write (e.g.
the first year of examination with permanent markers) codes,
denominations and/or company
names on leaves of submission ma-
terial)
Phalaris arundinacea L.
3 2 EE Agricultural Research 01/04 1500 g
Center
Phaseolus coccineus L.
autumn 14 2 FR GEVES 01/04 01/05 20,000 seeds
spring 14 2 FR GEVES 01/02 01/03 20,000 seeds
14 2 NL NAKTUINBOUW 01/04 15/04 5,000 seeds
14 2 UK Animal & Plant
Health Agency
(APHA)
Phaseolus vulgaris L.
autumn 14 2 FR GEVES 01/04 01/05 20,000 seeds or 2,5 kg only for
bean varieties without stringi-
ness
climbing 14 2 NL NAKTUINBOUW 01/04 15/04 5 000 seeds
dwarf and agri- 14 2 NL NAKTUINBOUW 15/04 01/05 5,000 seeds
cultural
excl. dwarf 14 2 ES Oficina Espafola de 01/02 01/03 20,000 seeds
bean round Variedades Vegetales
pods (OEVV)
non-climbing 14 2 DE Bundessortenamt 01/02 01/03 9,000 seeds minimum germination capacity
types only 85%
spring 14 2 FR GEVES 01/02 01/03 20,000 seeds or 2,5 kg only for
bean varieties without stringi-
ness
14 2 CZ Central Institute 10/01 29/02 10.000 seeds
for Supervising &
Testing in Agriculture
(UKZUZ)
14 2 PL COBORU 20/12 01/03 31/03 3 kg varieties of 1000 seed weight
< 400 g; 5 kg varieties of 1000
seed weight > 400 g
Phloxz douglasii Hook.
vegetative 9 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/04 29/04 24 young plants being able to
show all their characteristics in
the first year of examination
Phlox drummondii Hook.
seed 9 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/02 10 gr of seeds
vegetative 9 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/04 30/04 24 young plants being able to

65

show all their characteristics in

the first year of examination
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Phlox maculata L.
vegetative 9 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/04 30/04 24 plants of commercial standard
not having flowered yet.
Phlox paniculata L.
vegetative 9 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/04 30/04 24 young plants being able to
show all their characteristics in
the first year of examination
Phygelius E. Mey. ex Benth.
vegetative 11 1 UK NIAB 01/12 08/03 19/03 10 plants Plants should be container grown
and of sufficient size to flower
and/or show their other represen-
tative characteristics during the
first season
Pistacia atlantica Desf. X P. vera L.
rootstock 7 4 IT C.R.A.- FRU 31/12 01/03 31/03 10 two-year old plants Plants must comply with the phy-
tosanitary requirements indicated
for material circulating within the
EU and with the CPVO’s "Gen-
eral instructions on the submis-
sion of samples for fruit crops".
The plants must be accompanied
by a Phytosanitary Certificate or
Plant Passport.
Pistacia vera L.

7 5 IT C.R.A.- FRU 31/12 01/03 31/03 10 plants which should be two The plants must comply with the
year old plants grafted on root- phytosanitary requirements indi-
stock Pistacia integerrima or cated for plant material circulat-
Pistacia atlantica ing within the EU. In particu-

lar, the plants must be accompa-
nies by a phytosanitary passport
or ’plant passport’.
Pisum sativum L.
agricultural 4 2 CZ Central Institute 10/01 20/01 2,0 kg
for  Supervising &
Testing in Agriculture
(UKZUZ)
agricultural 4 2 PL COBORU 20/12 01/02 01/03 4.0 kg
agricultural 4 2 UK Animal & Plant 30/11 15/01 3 kg or 12.000 seeds
Health Agency
(APHA)
agricultural 4 2 EE Agricultural Board 01/02 01/03 3,0 kg
agricultural 4 2 NL NAKTUINBOUW 15/02 01/03 5000 seeds
agricultural 4 2 DE Bundessortenamt 15/12 01/02 4,0 kg minimum germination capacity
85%
field, vegetable 4 2 HU National Food Chain 15/01 15/02 2,5 kg
Safety Office (NEBIH)
spring, agricul- 4 2 FR GEVES 01/11 01/12 20 000 Seeds
tural
vegetable 4 2 FR GEVES 01/11 15/11 20,000 seeds
vegetable 4 2 UK Animal & Plant 15/01 15/02 12 000 Seeds
Health Agency
(APHA)
vegetable 4 2 PL COBORU 20/12 01/03 31/03 4.0 kg
vegetable 4 2 NL NAKTUINBOUW 15/02 01/03 5 000 seeds
vegetable 4 2 DE Bundessortenamt 15/12 01/02 10.000 seeds minimum germination capacity

85%
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Pisum sativum L.
winter, agri- 4 2 FR GEVES 15/08 01/09 20 000 Seeds
culture
4 2 EE Agricultural Research 01/02 01/04 3,0 kg
Center
4 2 ES Oficina Espafiola de 15/08 01/09 6,0 kg
Variedades Vegetales
(OEVV)
Pleurotus eryngii (DC.) Queél.
13 2 HU National Food Chain 20/09 05/10 9 litres of spawn
Safety Office (NEBIH)
Pleurotus ostreatus (Jacq.) P. Kumm.
13 2 HU National Food Chain 20/09 05/10 6 litres of spawn
Safety Office (NEBIH)
Poa pratensis L.
3 3 DE Bundessortenamt 15/01 15/02 1,5 kg minimum germination capacity
80%
3 3 FI Finnish Food Safety 01/03 01/04 600 g
Authority Evira
3 3 PL COBORU 20/12 31/03 1,5 kg
3 3 CZ Central Institute 10/01 20/01 1,0 kg
for  Supervising &
Testing in Agriculture
(UKZUZ)
3 3 NL NAKTUINBOUW 15/12 15/12 600 g
Populus L.
vegetative 9 2 DE Bundessortenamt 01/12 01/03 15/03 25 cuttings or 15 plants cuttings about 20 cm long, 10-15
mm in diameter or well rooted one
year old plants
Portulaca oleracea L.
vegetative 0 1 DE Bundessortenamt 01/12 03/03 07/03 25 well rooted cuttings
vegetative 10 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/05 31/05 24 young plants being able to
show all their characteristics in
the first year of examination
Protea burchellii Stapf. X P. obtusifolia H. Buek ex Meisn.
11 1 PT Diregao  Geral de 01/05 01/09 01/10 12 plants plants in pots or other suited con-
Alimentagao e Veter- tainer, at least one year old.
inaria
Prunus amygdalus Batsch X Prunus persica Batsch
7 4 ES Oficina Espafola de 01/12 10/01 10/02 15 well rooted, one-year-old trees Each plant must be clearly la-
Variedades Vegetales belled. The plant material must
(OEVYV) be accompanied by a labora-
tory ELISA analysis demonstrat-
ing it is free of: Plum pox
potyvirus (PPV) Prune dwarf
ilarvirus (PDV) Prunas necrotic
ringspot ilarvirus (PNRSV)
Prunus armeniaca L.
fruit 7 4 HU National Food Chain 30/11 01/03 31/03 9 virus-tested, one year old trees The quality of plants should

Safety Office (NEBIH)

67

grafted on to an apricot seedling

rootstock (please specify)

not be less than the standards
laid down in Council Directive
77/93/EEC 2000/29/EC

and their amendments concern-

and
ing quarantine organisms, and
92/34/EEC

Directive

Council Directive

and Commission
93/48/EEC

ments

and their amend-

concerning organisms
impairing quality, at the date of

adoption of the CPVO protocol.
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Prunus armeniaca L.

fruit 7 4 FR GEVES

HU National Food Chain
Safety Office (NEBIH)

rootstock, 7 4
plants

rootstock, 7 4 FR GEVES

plants

7 4 ES Oficina Espanola de
Variedades

(OEVV)

Vegetales

Prunus armeniaca L. X P. salicina Lindl.
predominantly 7 4 IT C.R.A.- FRU

plum

30/11

30/11

30/11

30/11

30/11

01/12

01/03

01/01

01/01

01/03

31/01

31/03

31/01

31/01

31/03
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12 virus-free, one year old scions

grafted on virus free apricot
seedling rootstock ’Manicot’, or
if not possible, on virus free
peach seedling rootstock "GF305’

or 'Rubira’ (please specify)

6 one-year-old rooted plants

30 virus free well rooted cuttings
emanating from vegetative prop-
agation (+ 300 seeds submitted
3 months before in case of seed

propagated variety)

9 one-year-old tres grafted on
’Adesoto 101’

8 one-year-old plants grafted on

’Myrobalan 29C’

The plants should be accompa-
nied by a Plant Passport or a
Phytosanitary Certificate and a
recognised certificate indicating
that the plant material is not
affected by any important pest
or disease, and has been lab-
tested to give a negative result
for: Apple Chlorotic Leaf Spot
Virus (ACLSV) Prunus Necrotic
Ringspot Virus (PNRSV) Prune
Dwarf Virus (PDV)

The quality of plants should
not be less than the standards
laid down in Council Directive
77/93/EEC 2000/29/EC

and their amendments concern-

and
ing quarantine organisms, and
92/34/EEC

Directive

Council Directive

and Commission
93/48/EEC

ments

and their amend-

concerning organisms
impairing quality, at the date of
adoption of the CPVO protocol.
The plants should be accompa-
nied by a Plant Passport or a
Phytosanitary Certificate and a
recognised certificate indicating
that the plant material is not
affected by any important pest
or disease, and has been lab-
tested to give a negative result
for: Apple Chlorotic Leaf Spot
Virus (ACLSV) Prunus Necrotic
Ringspot Virus (PNRSV) Prune
Dwarf Virus (PDV)
Healthy plants. The plants
must be

official

accompanied by an
certificate of laboratory
analysis indicating that it is

free from: - Plum pox po-
(PPV) -
ilarvirus (PDV) - Prunus necrotic

ringspot ilarvirus (PNRSV) - Ap-

tyvirus Prune dwarf

ple chlorotic leafspot closterovirus
(CLSV) - Apple mosaic ilarvirus
(ApMV)

The plant material must be ac-
companied by an official docu-
ment indicating that the plant
material is not affected by any
important pest or disease, and
that it has been laboratory tested
by PCR to give a negative re-
sult for: Prune dwarf ilavirus
(PDV), Prunus necrotic ringspot
ilavirus (PNRSV), Plum pox po-
tyvirus (PPV); Xanthomonas ar-

boricola pv. pruni.



S2e4e2015

15/08|2015

L [2[s]4]

10

Prunus avium (L.) L.

fruit 7 5

7 5 FR GEVES

Prunus avium (L.) L. X P. salicina Lindl.
7 4 HU National Food Chain
Safety Office (NEBIH)

HU National Food Chain
Safety Office (NEBIH)

Oficina Espanola de

30/11

30/11

30/11

31/01

30/11

01/03

01/12

10/01

01/03

01/03

31/03

31/01

15/02

31/03

31/03
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8 virus-tested, one year old
scions grafted on Brokforest

(Maxma 14) rootstock

7 virus-free, one year-old scions
grafted by preference on to
virus free rootstock 'Maxma 14,
or as an alternative on virus
free Prunus mahaleb ’SL 64’ or
’Ferci’. ’F12 1’ and hazzard-type
rootstocks are inadvisable due to
their late fruiting qualities; other
Prunus mahaleb seedling root-
stocks are not acceptable due to

their lack of uniformity.

9 virus-tested, one-year old
scions grafted on Santa Lucia 64

clonal rootstock

9 one-year-old virus-tested trees
on F/12/1 rootstock

8 virus-tested, one-year-old
scions grafted on Brokforest

(Maxma 14) rootstock

The quality of plants should
not be less than the standards
laid down in Council Directive
77/93/EEC  and 2000/29/EC
and their amendments concern-
ing quarantine organisms, and
Council Directive 92/34/EEC
and Commission
93/48/EEC and their amend-

ments concerning organisms

Directive

impairing quality, at the date of
adoption of the CPVO protocol.
The plants should be accompa-
nied by a Plant Passport or a
Phytosanitary Certificate and a
recognised certificate indicating
that the plant material is not
affected by any important pest
or disease, and has been lab-
tested to give a negative result
for: Apple Chlorotic Leaf Spot
Virus (ACLSV) Prunus Necrotic
Ringspot Virus (PNRSV) Prune
Dwarf Virus (PDV) Cherry Leaf
Roll Virus (CLRV) Raspberry
Ring Spot Virus (RRSV=RpRSV)
Cherry Necrotic Rusty Mottle
Virus (CNRMYV)

Healthy plants; the plants must
be accompanied by an official cer-
tificate of laboratory analysis in-
dicating that the mateiral is free
from: - Prunus dwarf ilarvirus
(PDV) - Prunus necrotic ringspot
ilarvirus (PNRSV)

The plants should be accompa-
nied by a recognised certificate in-
dicating that the plant material
is not affected by any important
pest or disease, and has been lab-
tested to give a negative result

for: Prune dwarf ilarvirus (PDV)

The quality of plants should
not be less than the standards
laid down in Council Directive
77/93/EEC  and 2000/29/EC
and their amendments concern-
ing quarantine organisms, and
Council Directive 92/34/EEC
and Commission
93/48/EEC and their amend-

ments concerning organisms

Directive

impairing quality, at the date of
adoption of the CPVO protocol.
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Prunus cerasifera Ehrh.

fruit 7 4 ES Oficina Espanola de 10/12 10/01 10/02 25 well rooted one-year-old trees
Variedades Vegetales
(OEVV)
7 4 DE Bundessortenamt 31/01 01/03 31/03 6 well developed and well rooted,

two-year-old plants from vegeta-

tive propagation

Prunus cerasifera Ehrh. X P. tomentosa Thunb.
7 4 DE Bundessortenamt 31/01 01/03 31/03 6 well developed and well rooted,
two-year-old plants from vegeta-

tive propagation

Prunus cerasus L.
7 4 DE Bundessortenamt 31/01 01/03 31/03 6 well developed and well rooted
one-year-old trees grafted on
Prunus mahaleb var. ’Alpruma’

or similar selection

7 4 HU National Food Chain 31/01 01/03 31/03 8 virus-tested, one-year-old
Safety Office (NEBIH) scions grafted on Prunus ma-
haleb rootstock (please specify).

70

The plant material should be ac-
companied by an ELISA analy-
sis demonstrating that it is free
from the three viruses: Plum pox
potyvirus, Prune dwarf ilarvirus,
Prunus necrotic ringspot ilarvirus
Plants should be accompanied by
a recognised certificate indicating
that the plant material is not af-
fected by any important pest or
disease, and has been lab-tested
to give negative result for: Eu-
ropean stone fruit yellows phy-
toplasma (ESFY), Prune dwarf
virus (PDV), Plum pox virus
(PPV), Prunus necrotic ringspot
virus (PNRSV).

The plants should be accompa-
nied by a recognised certificate
indicating that the plant mate-
rial is not affected by any im-
portant pest or disease, and has
been lab-tested to give a nega-
tive result for: European stone
fruit yellows phytoplasma (ESFY)
Prune dwarf virus (PDV) Plum
pox virus (PPV) Prunus necrotic
ringspot virus (PNRSV)

The plants should be accompa-
nied by a recognised certificate
indicating that the plant material
is not affected by any important
pest or disease, and has been
lab-tested to give a negative
result for: Cherry leaf roll virus
(CLRV) Little cherry virus 1 &
2 (LChV-1, LChV-2, tested by
PCR) Prune dwarf virus (PDV)
Prunus necrotic ringspot virus
(PNRSV) Raspberry ringspot
virus (RpRSV)

The quality of plants should
not be less than the standards
laid down in Council Directive
77/93/EEC  and 2000/29/EC
and their amendments concern-
ing quarantine organisms, and
Council Directive 92/34/EEC
and Commission Directive
93/48/EEC and their amend-
ments concerning organisms
impairing quality, at the date of
adoption of the CPVO protocol.
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Prunus cerasus L.

7 4 PL COBORU 31/01

Prunus domestica L.

fruit 7 4 PL COBORU 31/01

Oficina Espanola de
Variedades
(OEVV)

31/01
Vegetales

HU National Food Chain

Safety Office (NEBIH)

31/01

DE Bundessortenamt 31/01

01/03

01/03

10/01

01/03

01/03

31/03

31/03

29/02

31/03

31/03

9 one-year-old virus-tested trees

on F/12/1 rootstock

9 one-year-old virus- tested trees
grafted on Wangenheims Plum

Seedling

10 virus-tested, one year old
scions grafted on San Julian A

clonal rootstock

8  virus-tested, one-year-old

scions grafted on GF 8/1

(Marianna) rootstock

6 well rooted one year-old plants
grafted on virus-free "Myrobalan
B’, or if not possible, on a simi-
lar selection of Prunus cerasifera

(please specify).

Prunus domestica L. subsp. insititia (L.) C. K. Schneid. (syn. P. insititia L.)

7 4 ES Oficina Espanola de 10/12
Variedades Vegetales
(OEVV)

10/01

10/02
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25 well rooted one-year-old trees

The plants should be accompa-
nied by a recognised certificate in-
dicating that the plant material
is not affected by any important
pest or disease, and has been lab-
tested to give a negative result
for: Prune dwarf ilarvirus (PDV)
Prunus necrotic ringspot ilarvirus
(PNRSV)

The plants should be accompa-
nied by a recognised certificate in-
dicating that the plant material
is not affected by any important
pest or disease, and has been lab-
tested to give a negative result
for: Plum pox virus (PPV) Eu-
ropean stone fruit yellow (ESFY)
Prune dwarf virus (PDV)
Healthy plants. The plants must
be accompanied by an official cer-
tificate of laboratory analysis in-
dicating that it is free from: -
Prune dwarf ilarvirus (PDV) -
Prunus necrotic ringspot ilarvirus
(PNRSV)

The quality of plants should
not be less than the standards
laid down in Council Directive
77/93/EEC 2000/29/EC

and their amendments concern-

and

ing quarantine organisms, and
92/34/EEC

Directive

Council Directive
Commission
93/48/EEC and their

ments

and
amend-
concerning organisms
impairing quality, at the date of
adoption of the CPVO protocol.
Plants should be accompanied by
a recognised certificate indicating
that the plant material is not af-
fected by any important pest or
disease, and has been lab-tested
to give negative result for: Eu-
ropean stone fruit yellows phy-
toplasma (ESFY), Prune dwarf
(PDV),
(PPV), Prunus necrotic ringspot
virus (PNRSV).

virus Plum pox virus

should be
ELISA

demonstrating that it

The plant material
accompanied by an
analysis
is free from the three viruses:
Plum pox potyvirus, Prune
dwarf ilarvirus, Prunus necrotic

ringspot ilarvirus.
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Prunus dulcis (Mill.) D. A. Webb
7 4 ES Oficina Espafola de 10/12 10/01 10/02 9 virus-tested one-year-old The plants must be accompanied
Variedades Vegetales plants grafted on to rootstock by an official certificate of labora-
(OEVV) 'GF 677’ tory analysis indicating that it is
free from: - Plum pox potyvirus
(PPV) - Prune dwarf ilarvirus
(PDV) - Prunus necrotic ringspot
ilarvirus (PNRSV)
Prunus laurocerasus L.
vegetative 1 2 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/03 31/03 8 young bushes; plants must be
able to show all their character-
istics in the examination period
vegetative 1 2 HU National Food Chain 31/12 01/03 31/03 8 plants of commercial size, container
Safety Office (NEBIH) grown.
vegetative 11 2 UK NIAB
Prunus persica (L.) Batsch
fruit 7 4 HU National Food Chain 30/11 01/03 31/03 9 virus-tested one-year-old The quality of plants should
Safety Office (NEBIH) plants grafted on to rootstock not be less than the standards
’GF 677, or 9 dormant budwood laid down in Council Directive
plants (with 2 buds) grafted 77/93/EEC  and 2000/29/EC
on to rootstock 'GF 677 and their amendments concern-
In case the applicant submits ing quarantine organisms, and
plant material in the form of Council Directive 92/34/EEC
dormant budwood plants, the and Commission Directive
Office would like to point out 93/48/EEC and their amend-
that there is a greater risk of ments concerning organisms
inferior plant development and impairing quality, at the date of
prolongation of testing by a adoption of the CPVO protocol.
year.
medium to 7 4 ES Oficina Espafola de 30/11 10/01 10/02 12 virus-tested one-year old Each plant must be clearly la-
very late Variedades Vegetales plants grafted on to rootstock belled. The plant material must
flowering (OEVV) ’GF 677’, or 12 dormant bud- be accompanied by a labora-
wood plants (with 2 buds) tory ELISA analysis demonstrat-
grafted on to rootstock 'GF 677’ ing it is free of: Plum pox
In case the applicant submits potyvirus (PPV) Prune dwarf
plant material in the form of ilarvirus (PDV) Prunas necrotic
dormant budwood plants, the ringspot ilarvirus (PNRSV)
Office would like to point out
that there is a greater risk of
inferior plant development and
prolongation of testing by a
year.
very early and 7 4 ES Oficina Espafola de 01/11 01/12 31/01 9 virus-tested one-year old plants Each plant must be clearly la-

Variedades
(OEVV)

early flowering Vegetales

72

grafted on to rootstock ’GF 6777,
or 9 dormant budwood plants
(with 2 buds) grafted on to root-
stock 'GF 677’ In case the
applicant submits plant material
in the form of dormant budwood
plants, the Office would like to
point out that there is a greater
risk of inferior plant development
and prolongation of testing by a

year.

belled The plant mate-

rial must be accompanied by
an an ELISA analysis demon-
stratign it is free of: Plum
pox potyvirus (PPV Prune dwarf
ilarvirus (PDV) Prunas necrotic

ringspot ilarvirus (PNRSV)
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Prunus persica (L.) Batsch
7 4 IT C.R.A.- FRU 30/11 01/03 31/03 8 virus-tested one-year old plants The plant material must be ac-
grafted on to rootstock "GF 677, companied by an official docu-
or 9 dormant budwood plants ment indicating that the plant
(with 2 buds) grafted on to root- material is not affected by any
stock 'GF 677’. In case the ap- important pest or disease, and
plicant submits plant material in that it has been laboratory tested
the form of dormant budwood by PCR to give a negative result
plants, the Office would like to for: Plum pox potyvirus (PPV);
point out that there is a greater Prune dwarf ilarvirus (PDV);
risk of inferior plant development Prunus necrotic ringspot ilarvirus
and prolongation of testing by a (PNRSV) Xanthomonas arbori-
year. cola pv. pruni.
7 4 FR GEVES 30/11 01/12 31/01 9 virus-tested one-year old plants The plants should be accompa-
grafted on to rootstock GF 677, nied by a Plant Passport or a
or 9 dormant budwood plants Phytosanitary Certificate and a
(with 2 buds) grafted on to root- recognised certificate indicating
stock 'GF 677’ (in the case of that the plant material is not
this latter option, the duration affected by any important pest
of technical examiantion could be or disease, and has been lab-
prolonged by a further year). tested to give a negative result
for: Apple Chlorotic Leaf Spot
Virus (ACLSV) Prunus Necrotic
Ringspot Virus (PNRSV) Prune
Dwarf Virus (PDV) Peach Latent
Mosaic Viroid (PLMVd) Ca Phy-
toplasma prunorum , 16SrX - Eu-
ropean Stone Fruit Yellows phyto-
plasma (ESFY)
Prunus salicina Lindl.
7 4 IT C.R.A.- FRU 30/11 01/03 31/03 8 one-year-old plants grafted on The plant material must be ac-
’Myrobalan 29C’ companied by an official docu-
ment indicating that the plant
mateiral is not affected by any
important pest or disease, and
that it has been laboratory tested
by PCR to give a negative re-
sult for: Prune dwarf ilavirus
(PDV), Prunus necrotic ringspot
ilavirus (PNRSV), Plum pox po-
tyvirus (PPV), Xanthomonas ar-
boricola pv. pruni.
7 4 ES Oficina Espanola de 30/11 01/01 31/01 9 one-year-old plants grafted on The plants must be accompanied

Variedades
(OEVV)

Vegetales

73

’Mariana 26-24’

by a certificate indicating that
the plant material is not affected
by any important pest or disease,
and has been ELISA tested to
give a negative result for: Plum
pox potyvirus (PPV) Prune dwarf
ilarvirus (PDV) Prunus necrotic
ringspot ilarvirus (PNRSV) Apple
chlorotic leafspot closterovirus
(CLSV) Apple mosaic ilarvirus
(ApMV)

ringspot neprovirus (MLRSV)

Myrobalan latent



15/08]2015

S2e4e2015

1 [2 ]3] 4] 5 [ 6 | 7

10

Punica granatum L.
7 4 ES Oficina Espanola de
Variedades

(OEVV)

15/12 15/01

Vegetales

Pyrus communis L.

fruit 7 4 DE Bundessortenamt 31/12 01/03

fruit 7 4 FR GEVES 31/12 01/01

29/02

31/03

29/02

74

9 plants one-year old obtained
from rooted cuttings or grafted

on the species Punica granatum

6, or in case of mutant varieties,
11 one year-old trees on 'Quince
EM A’

rootstock with ’Beurré

Hardy’ interstock.

8 virus-tested one year-old trees
grafted on to Cydonia oblonga
(BA29) rootstock.

Visibly healthy and free from
transmisable diseases, in particu-
lar pests: Duedorix isocrates Due-
dorix livia Planococcus lilacinus

bacteria: Agrobacterium tume-

faciens fungi: Aspergillus sp.
Pleuroplaconema or Ceuthospora
phyllosticta Sphaceloma punicae
Ceratocystis fimbriata Phomopsis
sp. (Dry rot) virus and sim-
ilar organisms: Zythia versoni-
ana (Canker) The applicant needs
to inform the examination office
about the delivery at least one

week in advance.

The plants should be accompa-
nied by a recognised certificate
indicating that the plant mate-
rial is not affected by any im-
portant pest or disease, and has
been lab-tested to give a nega-
tive result for: Apple chlorotic
leaf spot virus (ACLSV) Apple
stem-grooving virus (ASGV) Ap-
ple (ASPV)
Pear decline phytoplasma (PD)

stem-pitting virus

The plants should be accompa-
nied by a recognised certificate in-
dicating that the plant material
is not affected by any important
pest or disease, and has been lab-
tested to give a negative result
for: Apple chlorotic leaf spot tri-
chovirus (ACLSV)

Apple stem-grooving capillovirus
(ASGV)
Apple
(ASPV)
Pear decline phytoplasma (PD)

stem-pitting foveavirus

Pear stony pit

Quince sooty ringspot Ring Pat-
tern Mosaic Virus (CLSV) Pear
Blister Canker Viroid (PBCVA)
Apple rubbery wood
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Pyrus communis L.

rootstock 7 4 DE Bundessortenamt

rootstock 7 4 FR GEVES

ES Oficina Espafola de
Variedades

(OEVV)

Vegetales

Ranunculus asiaticus L.
seed- 10 1
propagated

DK University of Aarhus -

Aarslev

31/12 01/03 31/03

31/12 01/01 29/02

31/12 15/01 29/02

01/06 01/10 15/10

75

15 one-year-old rooted shoots

30 virus free well rooted cuttings
emanating from vegetative prop-
agation (4 300 seeds submitted
3 months before in case of seed

propagated variety)

8 virus-tested one year-old trees
grafted on to quince (BA29)

rootstock.

30 plants raised from seeds ap-

proximately 6 weeks old

The plants should be accompa-
nied by a recognised certificate
indicating that the plant mate-
rial is not affected by any im-
portant pest or disease, and has
been lab-tested to give a nega-
tive result for: Apple chlorotic
leaf spot virus (ACLSV) Apple
stem-grooving virus (ASGV) Ap-
(ASPV)
Pear decline phytoplasma (PD)

ple stem-pitting virus

The plants should be accompa-
nied by a recognised certificate in-
dicating that the plant material
is not affected by any important
pest or disease, and has been lab-
tested to give a negative result
for:

leaf

Apple chlorotic

chovirus (ACLSV)

spot tri-

Apple stem-grooving capillovirus
(ASGV)
Apple

(ASPV)
Pear decline phytoplasma (PD)

stem-pitting foveavirus

Pear stony pit

Quince sooty ringspot Ring Pat-
tern Mosaic Virus (CLSV) Pear
Blister Canker Viroid (PBCVA)
Apple Rubbery wood

The plants should be accompa-
nied by a recognised certificate
indicating that the plant mate-
rial is not affected by any im-
portant pest or disease, and has
been lab-tested to give a nega-
tive result for: - Apple chlorotic
leaf spot trichovirus (ACLSV) -
Apple stem-grooving capillovirus
(ASGV) -
foveavirus (ASPV) - Pear decline
phytoplasma (PD) - Pear stony

Apple stem-pitting

pit - Quince sooty ringspot

Where plant material is submit-
ted from outside the EU, the fol-
lowing data must be communi-
cated at least 4 days in advance
to the examination office: number
of plants for each variety, origin,
expected arrival place and time,
flight number (phone: +45-8999-
1900; fax: +45-8999-3490).
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Ranunculus asiaticus L.
vegetative 10 1 DK University of Aarhus - 01/06 01/10 15/10 25 young plants ready for potting Plants/corms must be of suffi-
Aarslev or 25 dried corms cient size to flower during the first
year of examination. Where plant
material is submitted from out-
side the EU, the following data
must be communicated at least 4
days in advance to the examina-
tion office: number of plants for
each variety, origin, expected ar-
rival place and time, flight num-
ber (phone: +45-8999-1900; fax:
+45-8999-3490).

Raphanus sativus L. var. oleiformis Pers.
agricultural 4 2 DE Bundessortenamt 15/12 01/02 2,0 kg minimum germination capacity

85%

Raphanus sativus L. var. sativus

autumn 14 2 FR GEVES 01/09 01/10 10,000 seeds (300 g)
greenhouse 13 2 NL NAKTUINBOUW 15/01 01/02 10,000 seeds not fractionated
outdoor 14 2 NL NAKTUINBOUW 15/03 01/04 10,000 seeds not fractionated
spring 14 2 FR GEVES 01/01 01/02 10,000 seeds (300 g)
summer 14 2 FR GEVES 01/05 01/06 10,000 seeds (300 g)
14 2 ES Oficina Espanola de 31/05 30/06 10,000 seeds
Variedades Vegetales
(OEVV)
14 2 UK Animal & Plant 15/03 15/04 6,000 seeds
Health Agency
(APHA)
Rhipsalidopsis Britton et Rose
vegetative 10 1 DK University of Aarhus - 01/01 01/03 15/03 20 plants, 1 year old, delivered Phytosanitary  Certificate  for
Aarslev after cold treatment countries outside EU, Plant
passport for EU countries. DK
VAT number 57 60 75 56. Note:
Denmark is a protected zone
for Bemisia Tabaci and Tomato
spotted wilt virus.Where plant
material is submitted from out-
side the EU, the following data
must be communicated at least
4 days in advance to the exam-
ination office: number of plants
for each variety, origin, expected
arrival place and time, flight
number.
Rhododendron L.
vegetative, 11 1 DE Bundessortenamt 01/09 15/09 15/10 6 plants with at least 3 flower buds
outdoor
Rhododendron simsii Planch.
vegetative, pot 8 1 DE Bundessortenamt 15/10 01/11 15/11 25 plants potted in 13 cm pots, pinched
plant twice
Ribes nigrum L.
7 3 DE Bundessortenamt 31/01 01/03 31/03 6 well rooted bushes, each bush The plants should be accompa-
having 3 vigorous branches nied by a recognised certificate

indicating that the plant mate-
rial is not affected by any im-
portant pest or disease, and has
been lab-tested to give a negative
result for: Arabis mosaic virus
(ArMV) Black currant reversion
agent (SAtavismusS) Raspberry
ringspot virus (RpRSV)
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10

Ribes nigrum L.

3 PL COBORU

Central Controlling

and Testing Insti-
tute in

(UKSUP)

Agriculture

31/01

31/01

01/03

01/03

Ribes rubrum L. (syn. R. sylvestre (Lam.) Mert. & W. D. J. Koch)

7

Ribes uva-crispa L.
7

Rosa L.
climbing UK 9

climbing roses 9

garden 9

garden UK 9

greehouse cut- 10
flower, muta-

tion

3 DE Bundessortenamt

3 DE Bundessortenamt

NIAB

Bundessortenamt

Bundessortenamt

NIAB

NAKTUINBOUW

31/01

31/01

30/09

30/09

30/09

30/09

15/11

01/03

01/03

02/11

01/11

01/11

02/11

01/02

31/03

31/03

31/03

31/03

13/11

15/11

15/11

13/11

15/02

7

9 well-rooted, virus tested plants

with minimum 3 shoots per plant

6 well rooted, virus tested

bushes, each bush having 3 vig-

orous branches

6 well rooted bushes, each bush

having 3 vigorous branches

6 well rooted bushes, each bush

having 3 vigorous branches

8 plants

8 plants

8 plants

8 plants

22 well rooted cuttings, in 5 cm

cocos peat plug,

The plants should be accompa-
nied by a recognised certificate in-
dicating that the plant material
is not affected by any important
pest or disease, and has been lab-
tested to give a negative result
for: Black currant reversion virus
(BRV) Gooseberry vein banding
virus (VBV)

The plants should be accompa-
nied by a recognised certificate,
indicating that the plant material
is not affected by any important
pest or disease, and has been lab-
tested to give a negative result
for:

Arabis mosaic nepovirus

Black
(SAtavismusS)

Raspberry ringspot nepovirus

currant reversion agent

The plants should be accompa-
nied by a recognised certificate
indicating that the plant mate-
rial is not affected by any im-
portant pest or disease, and has
been lab-tested to give a negative
result for: Arabis mosaic virus
(ArMV) Black currant reversion
agent (SAtavismusS) Raspberry
ringspot virus (RpRSV)

The plants should be accompa-
nied by a recognised certificate
indicating that the plant mate-
rial is not affected by any im-
portant pest or disease, and has
been lab-tested to give a negative
result for: Arabis mosaic virus
(ArMV) Raspberry ringspot virus
(RpRSV)

one year old plants, with at least
three shoots, grafted plants on a
hardy rootstock or on own roots.
one year old plants, with at least
three shoots, grafted plants on a
hardy rootstock or on own roots.
one year old plants, with at least
three shoots, grafted plants on a
hardy rootstock or on own roots.
Plants should be of sufficient size
and maturity to flower and/or
show their other representative
characteristics in the first year.

able to show all their characteris-
tics in the first year of examina-
tion. Individual labelling of each

cutting is preferred
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10

Rosa L.
greenhouse 10 1 NL

cutflower,

NAKTUINBOUW
seedling
pot plant 8 1 DE

Bundessortenamt

rootstock 9 1 DE Bundessortenamt

Rosmarinus officinalis L.

14 2 UK NIAB

Rubus idaeus L.
PL COBORU

DE Bundessortenamt

Rubus subg. Eubatus sect. Moriferi € Ursini

7 3 DE Bundessortenamt

15/11

15,/02

30,/09

31/01

31/01

31/01

31/01

01/02

15/02

01/11

09/03

01/03

01/03

01/03

15/02

31/03

15/11

20/03

31/03

31/03

31/03
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12 well rooted cuttings, in 5 cm

cocos peat plug,

6 plants

8 plants

10 plants

20 well-rooted, virus tested

plants

11 vigorous well rooted plants,
with a satisfactory number of
adventitious buds, potted in 7-
15cm pots; or alternatively: 11
vigorous, well rooted one year old
canes, with a satisfactory num-

ber of adventitious buds

6 vigorous, well rooted plants
with a satisfactory number of ad-
ventitious buds, potted in 7-15

cm pots

able to show all their characteris-
tics in the first year of examina-
tion. Individual labelling of each
cutting is preferred

with at least three shoots, on own
roots.

one year old plants, with at least

three shoots, on own roots.

Plants should be container grown
and of a sufficient size and matu-
rity to flower and/or show their
other representative characteris-
tics no later than the second year

of the test.

The plants must be accompanied
by a recognised certificate indi-
cating that the plant material is
not affected by any important
pest or disease, and has been lab-
tested to give a negative result
for: Raspberry bushy dwarf virus
(RBDV)

The plants must be accompanied
by a recognised certificate indicat-
ing that the plant material is not
affected by any important pest or
disease, and has been lab-tested
to give a negative result for: Black
raspberry mnecrosis virus Rasp-
berry leaf mottle Rubus yellow
net virus Raspberry bushy dwarf
virus (RBDV) Raspberry ringspot
virus (RpRSV) Rubus stunt phy-

toplasma

The plants should be accompa-
nied by a recognised certificate
indicating that the plant mate-
rial is not affected by any impor-
tant pest or disease, and has been
lab-tested to give a negative re-
sult for: Black raspberry necro-
sis virus Raspberry leaf mottle
Rubus yellow net virus Raspberry
bushy dwarf virus (RBDV) Rasp-
(RpRSV)
Rubus stunt phytoplasma

berry ringspot virus
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Saintpaulia ionantha H. Wendl.
seed 12 1 DE Bundessortenamt 01/06 17/01 21/01 45 young plants from seeds ready
to be potted in final pot (8 to 9
cm)
vegetative 12 1 DE Bundessortenamt 01/06 15/08 21/08 20 budded plants from leaf cuttings
Saliz L.
vegetative 9 2 DE Bundessortenamt 01/12 01/03 15/03 25 cuttings or 15 plants cuttings about 20 cm long, 10-15
mm in diameter or one-year-old
plants
vegetative 9 2 PL COBORU 15/01 01/03 31/03 32 cuttings about 20 cm long, 10-
15 mm in diameter or 16 plants
Salvia L.
vegetative 11 1 UK NIAB 01/12 07/03 18/03 10 plants Plants must be vegetatively
propagated, visually healthy and
notre treated in any way that
would affect subsequent develp-
ment. Plants should be container
grown and of sufficient size to
flower and/or show their other
representative characteristics
during the first season
Sanvitalia procumbens Lam.
vegetative 11 1 DE Bundessortenamt 01/12 07/04 10/04 25 rooted cuttings not pinched
Saxifraga X arendsii Engl.
vegetative 11 1 UK NIAB 31/07 13/09 17/09 10 plants vegetatively propagated container
grown plants, visually healthy
and not treated in any way that
will affect subsequent develop-
ment. Plants should be of suffi-
cient size and maturity to flower
and/or show their other represen-
tative characteristics in the first
year.
Schlumbergera Lem.
vegetative 10 1 DK University of Aarhus - 01/06 10/08 20/08 20 plants appr. 7 months old, Where plant material is submit-
Aarslev grown under long day conditions. ted from outside the EU, the fol-
lowing data must be communi-
cated at least 4 days in advance
to the examination office: number
of plants for each variety, origin,
expected arrival place and time,
flight number.
Schlumbergera truncata (Haw.) Moran
vegetative 10 1 DK University of Aarhus - 01/06 10/08 20/08 20 plants, appr. 7 months old, Where plant material is submit-

Aarslev
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grown under long day conditions

ted from outside the EU, the fol-
lowing data must be communi-
cated at least 4 days in advance
to the examination office: number
of plants for each variety, origin,
expected arrival place and time,

flight number.
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Secale cereale L.
spring 4 2 PL COBORU 30/11 01/02 01/03 6,0 kg In case of hybrid: In addition 3,0
kg of each component
spring 4 2 FI  Finnish Food Safety 01/03 01/04 5,0 kg
Authority Evira
spring 4 2 DE Bundessortenamt 05/01 15/01 5,0 kg minimum germination capacity
94%
winter 4 2 PL COBORU 31/08 31/08 05/09 6,0 kg In case of hybrid: In addition 3,0
kg of each component
winter 4 2 FI  Finnish Food Safety 20/07 20/08 5,0 kg
Authority Evira
winter 4 2 DE Bundessortenamt 25/08 10/09 5,0 kg and 2,0 kg of each component
including single cross; minimum
germination capacity 94%
Sinapis alba L.
spring 4 2 DE Bundessortenamt 15/12 01/02 1,5 kg minimum germination capacity
85%
4 2 PL COBORU 20/12 01/03 500 g seeds
4 2 ES Oficina Espanola de
Variedades Vegetales
(OEVV)
Sinningia Nees
vegetative 10 1 DE Bundessortenamt 01/12 01/03 06/03 20 young plants from in vitro culture, 2 times
planted
Skimmia japonica Thunb.
vegetative 11 1 NL NAKTUINBOUW 01/09 01/10 31/10 8 young bushes; plants must be
able to show all their character-
istics in the first year of exami-
nation
Solanum lycopersicum L.
field 14 2 HU National Food Chain 15/12 15/01 2,000 seeds 95% min. germination
Safety Office (NEBIH)
heated covers 13 2 PL COBORU 30/11 15/11 15/12 1250 seeds
open field 14 2 PL COBORU 20/12 01/02 01/03 1250 seeds
seed, indetm., 13 2 NL NAKTUINBOUW 01/03 01/04 2,500 seeds
green shoulder
seed, determi- 13 2 NL NAKTUINBOUW 15/02 01/03 2,500 seeds
nate
seed, field with 14 2 FR GEVES 01/02 01/03 2,500 seeds (10 g)
support
seed, field 14 2 FR GEVES 01/02 01/03 2,500 seeds (10 g)
without  sup-
port
seed, green- 13 2 HU National Food Chain 15/12 15/01 2,000 seeds 95% min. germination
house Safety Office (NEBIH)
seed, green- 13 2 ES Oficina Espafola de 01/11 01/12 1800 untreated seeds
house Variedades Vegetales
(OEVV)
seed, green- 13 2 FR GEVES 01/06 15/06 2,500 seeds (10 g)
house autumn
seed, green- 13 2 FR GEVES 01/12 01/01 2,500 seeds (10 g)
house spring
seed, indtm, no 13 2 NL NAKTUINBOUW 01/12 15/12 2,500 seeds
green shouldr
seed, in- 13 2 NL NAKTUINBOUW 01/05 15/05 2,500 seeds
dtm.cherry &
cocktail
seed, outdoor 14 2 ES Oficina Espafola de 01/11 01/12 1800 untreated seeds

Variedades

(OEVV)

Vegetales
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Solanum lycopersicum L.
unheated cov- 13 2 PL COBORU 30/11 15/01 15/02 1250 seeds
ers
vegetative 13 2 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/02 15/02 50 plants of commercial stan-
dard, non-grafted
vegetative, 13 2 ES Oficina Espafola de 01/11 15/03 15/04 25 plants
greenhouse Variedades Vegetales
(OEVV)
vegetative, 13 2 FR GEVES 01/06 15/06 01/07 25 plants
greenhouse
autumn
vegetative, 13 2 FR GEVES 01/12 01/01 15/01 25 plants
greenhouse
spring
14 2 PT Direcao  Geral de 15/12 10/02

Solanum lycopersicum L.

autumn 13 2 ES
rootstock 13 2 FR
rootstock 13 2 NL
spring 13 2 ES
Solanum melongena L.
13 2 ES
13 2 FR
13 2 SK
13 2 NL
Solanum torvum Sw.
13 2 FR
13 2 NL
Solanum tuberosum L.
medium, late, 1 2 PL
very late
very early, 1 2 PL
early
1 2 AT
1 2 DE
1 2 CzZ
1 2 IE

Alimentagao e Veter-

inéria

Oficina Espanola de
Variedades
(OEVV)
GEVES
NAKTUINBOUW
Oficina Espafnola de
Variedades
(OEVV)

Vegetales

Vegetales

Oficina Espanola de

Variedades Vegetales
(OEVV)

GEVES

Central Controlling
and Testing Insti-
tute in Agriculture
(UKSUP)
NAKTUINBOUW
GEVES
NAKTUINBOUW
COBORU
COBORU
Bundesamt fir
Ernahrungssicher-
heit
Bundessortenamt
Central Institute
for  Supervising &

Testing in Agriculture
(UKZUZ)

Department of Agri-
culture Food and the

Marine

01/04

01/02

01/04

01/11

01/02

01/02
10/01

01/11

01/02

01/11

15/12

15/12

20/12

15/11

10/01

15/12

25/02

20/01

01/01

01/05

01/03

15/04

01/12

01/03

01/03
31/01

15/11
01/03

15/11

25/03
20/02

20/02

10/12

31/01

31/01
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X Solanum habrochaites S. Knapp & D. M. Spooner

2500 untreated seeds

2,500 seeds

2,500 seeds

2500 untreated seeds

20 g untreated seed

10 g seed
20 g seed

1,500seeds

10 g / 2500 untreated seeds

1500 untreated seeds

75 tubers for each year of test

150 tubers for each year of test

150 tubers for each year of test

120 tubers for each year of test

150 tubers for each year of test

100 tubers for each year of test

Plants should be able to demon-
strate all their characteristics in

the second year of examination

tubers weight 50 - 100 g

tubers with size of planting mate-

rial, tuber weight <99g

Size between 35 and 50 mm. Seed
should cmply with the standards
for

and conditions Community

Grade seed potatoes. Containers
should be sealed and accompanied

with a plant passport.
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Solanum tuberosum L.
1 2 SK Central Controlling 15/12 15/02 150 tubers for each year of test
and Testing Insti-
tute in Agriculture
(UKSUP)
1 2 UK Animal & Plant 15/12 15/01 120 tubers for each year of test Size 30 - 50 mm; containers should
Health Agency be sealed with Plant Passport and
(APHA) seed potato certification label at-
testing that seed potato complied
with the standards and conditions
for Community Grade seed pota-
toes.
1 2 NL NAKTUINBOUW 15/12 01/01 01/02 150 tubers (35 - 55 mm) for each Add NAK-Certificate or Plant
year of test Passport to the plant material.
Quarantine tests by the Dutch
Phytosanitary Service: Naktuin-
bouw shall pick 20 tubers at ran-
dom from each submitted iden-
tity sample to be tested by the
Phytosanitary Service on relevant
quarantine diseases. Test re-
sults shall be communicated only
to Naktuinbouw. Under all cir-
cumstances the applicant is held
responsible to comply with the
quarantine rules. Tubers will
be destroyed after the quarantine
test.
Solenostemon scutellarioides (L.) Codd
vegetative 10 1 UK NIAB 01/12 19/04 23/04 15 plants Plants should be container grown
and of sufficient size to flower
and/or show their other represen-
tative characteristics during the
first season
Solidago L.
vegetative 9 1 NL NAKTUINBOUW 15/06 15/08 15/09 24 young plants being able to appropriate to be grown in the
show all their characteristics in open
the first year of examination
Sorghum bicolor (L.) Moench
hybrid 4 2 HU National Food Chain 31/01 29/02 1,0 kg plus 50 panicles and 500 g per each hybrid com-
Safety Office (NEBIH) ponent (male sterile line, main-
tainer, restorer lines, parent lines
with their components), germina-
tion rate 90 %
hybrid 4 2 ES Oficina Espanola de 01/01 01/02 3,0 kg seeds for hybrids and open and, in case of hybrids: 1,0 kg
Variedades Vegetales pollinating varieties per each hybrid component (male
(OEVV) sterile line, maintainer, restorer
lines, parent lines with their com-
ponents and simple hybrid used as
parent)
hybrid, grain 4 2 FR GEVES 25/02 15/03 Hybrid: 1,0 kg seeds Lines germination rate 85%
A/B/R, if unknown: 200 g un-
treated seeds of line A and 500 g
untreated seeds of line Band line
R.
line 4 2 HU National Food Chain 31/01 29/02 500 g and 50 panicles germination rate 90 %
Safety Office (NEBIH)
line 4 2 ES Oficina Espafola de 01/01 01/02 1,0 kg

Variedades

(OEVV)

Vegetales

82
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Sorghum bicolor (L.) Moench
line, grain 4 2 FR GEVES 25/02 15/03 Lines A/B/R: 200 g untreated germination rate 85%
seeds of line A and 500 g un-
treated seeds of line B and line
R
Spathiphyllum Schott
vegetative 0 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/03 31/03 24 young plants being able to
show all their characteristics in
the first year of examination
Spinacia oleracea L.
14 2 FR GEVES 01/01 01/02 20,000 seed (200 g)
14 2 ES Oficina Espafola de 31/05 30/06 25,000 seed
Variedades Vegetales
(OEVV)
14 2 NL NAKTUINBOUW 01/03 15/03 14,000 seeds
Sutera Roth
vegetative 11 1 DE Bundessortenamt 15/11 15/02 19/02 25 well rooted cuttings not pinched
Sutera cordata Thunb. Kuntze
vegetative 11 1 DE Bundessortenamt 15/11 15/02 19/02 25 well rooted cuttings not pinched
Torenia L.
vegetative 0 1 DE Bundessortenamt 15/11 27/02 03/03 25 well-rooted cuttings not pinched
Trifolium pratense L.
4 2 SK Central Controlling 15/02 29/02 1.0 kg
and Testing Insti-
tute in Agriculture
(UKSUP)
4 2 FI  Finnish Food Safety 01/03 01/04 1,0 kg
Authority Evira
4 2 DE Bundessortenamt 15/01 15/02 2,0 kg minimum germination capacity
85%
X Triticosecale Witt.
agricultural 4 2 FR GEVES 10/09 20/09 5.0 kg
spring 4 2 PL COBORU 30/11 01/02 01/03 6,0 kg 240 ears
spring 4 2 AT Bundesamt fiir 29/01 29/01 3,0 kg 120 ears
Ernahrungssicher-
heit
spring 4 2 DE Bundessortenamt 05/01 15/01 5,0 kg minimum germination capacity
94%; on request: 120 ears
spring, hybrid 4 2 DE Bundessortenamt 05/01 15/01 4,0 kg of hybrid and each compo- minimum germination capacity
nent 94%; on request: 120 ears
spring, line 4 2 FR GEVES 15/01 25/01 5,0 kg
winter 4 2 AT Bundesamt fiir 30/08 30/08 3,0 kg 120 ears
Ernahrungssicher-
heit
winter 4 2 DE Bundessortenamt 25/08 10/09 5,0 kg minimum germination capacity
94%; on request: 170 ears
winter 4 2 PL COBORU 31/08 15/08 05/09 6,0 kg 240 ears
winter 4 2 SK Central Controlling 15/01 01/02 5.0 kg 260 unthreshed ears
and  Testing Insti-
tute in Agriculture
(UKSUP)
winter, hybrid 4 2 DE Bundessortenamt 25/08 10/09 4,0 kg of hybrid and each compo- minimum germination capacity
nent: 94%; on request 170 ears
winter, hybrid 4 2 FR GEVES 10/09 20/09 5,0 kg
(chemical)
winter, line 4 2 FR GEVES 10/09 20/09 5,0 kg
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Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
hybrid (chemi- 4 2 FR GEVES 10/09 20/09 5,0 kg
cal, winter)
spring 4 2 FR GEVES 15/01 25/01 5,0 kg
spring 4 2 DE Bundessortenamt 05/01 15/01 5,0 kg minimum germination capacity
94%; on request: 120 unbeaten
ears. In case of hybrid: hybrid
and each component: 5 kg and on
request 120 ears
spring 4 2 SK Central Controlling 30/01 01/02 5.0 kg 260 unthreshed ear
and  Testing Insti-
tute in Agriculture
(UKSUP)
spring 4 2 PL COBORU 30/11 01/02 01/03 6,0 kg 240 ears. In case of hybrid: In
addition for each component 3,0
kg and 240 ears
spring 4 2 CZ Central Institute 10/01 20/01 3,0 kg 150 ears
for  Supervising &
Testing in Agriculture
(UKZUZ)
spring 4 2 EE Agricultural Research 01/02 01/04 3,0 kg and 150 unbeaten ears
Center
spring 4 2 ES Oficina Espanola de 15/08 15/09 3,0 kg 150 ears
Variedades Vegetales
(OEVV)
spring 4 2 FI  Finnish Food Safety 01/03 01/04 3,0 kg 120 ears
Authority Evira
spring 4 2 UK Animal & Plant 22/09 15/01 1.5 kg bulk seed and 0.5 kg se- In case of hybrids: 1.5 kg bulk
Health Agency lected seed with 1000 seed weight seed and 0.5 kg selected seed with
(APHA) given 1000 seed weight given of each
parent line
spring 4 2 DK TystofteFoundation 20/01 10/02 3,0 kg in case of hybrids: additional 3 kg
seeds of every unknown parental
line
spring 4 2 BE Centre Wallon 31/12 01/02 3,0 kg The minimum requirements for
de Recherches germination capacity, analytical
Agronomiques purity and seed purity
spring 4 2 AT Bundesamt fiir 29/01 29/01 3,0 kg 120 ears
Ernahrungssicher-
heit
winter 4 2 UK Animal & Plant 31/08 14/09 1.5 kg bulk seed and 0.5 kg se- In case of hybrids: 1.5 kg bulk
Health Agency lected seed with 1000 seed weight seed and 0.5 kg selected seed with
(APHA) given 1000 seed weight given of each
parent line
winter 4 2 HU National Food Chain 10/09 20/09 5,0 kg 220 ears
Safety Office (NEBIH)
winter 4 2 BE Centre ‘Wallon 15/09 25/09 3,0 kg The minimum requirements for
de Recherches germination capacity, analytical
Agronomiques purity and seed purity
winter 4 2 DK TystofteFoundation 05/09 05/09 3,0 kg in case of hybrids: additional 3 kg
seeds of every unknown parental
line
winter 4 2 SK Central Controlling 30/01 01/02 5.0 kg 260 unthreshed ears
and  Testing Insti-
tute in Agriculture
(UKSUP)
winter 4 2 AT Bundesamt fiir 09/09 14/09 3,0 kg 120 ears
Ernahrungssicher-
heit
winter 4 2 BG Executive Agency for 30/08 30/09 5,0 kg and 300 unthreshed ears

Variety Testing, Field
Inspection and Seed

Control
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Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
winter 4 2 CZ Central Institute 25/08 01/09 3,0 kg 150 ears
for  Supervising &
Testing in Agriculture
(UKZUZ)
winter 4 2 DE Bundessortenamt 01/09 15/09 5,0 kg minimum germination capacity
94%; on request: 170 unbeaten
ears. In case of hybrid: hybrid
and each component: 4 kg and on
request 170 ears
winter 4 2 PL COBORU 31/08 31/08 05/09 6,0 kg 240 ears. In case of hybrid: In
addition for each component 3,0
kg and 240 ears
winter 4 2 ES Oficina Espafiola de 15/08 15/09 3,0 kg 150 ears
Variedades Vegetales
(OEVV)
winter 4 2 FR GEVES 10/09 20/09 5,0 kg
winter 4 2 FI Finnish Food Safety 20/07 20/08 3,0 kg 120 ears
Authority Evira
Triticum durum Desf.
spring 4 2 ES Oficina Espafola de 15/08 15/09 3,0 kg 150 ears
Variedades Vegetales
(OEVV)
spring 4 2 AT Bundesamt fiir 29/01 29/01 3,0 kg 180 ears
Erndhrungssicher-
heit
spring 4 2 IT CRA-SCS 30/11 15/01 2 kg of seeds and 300 un- germination capacity min. 85%,
threshed ears. In case of vari- untreated
eties with cms system: 1 kg of
male parental line + i kg of the
female parental line + 1 kg of the
restorer
winter 4 2 FR GEVES 10/09 20/09 5,0 kg
winter 4 2 ES Oficina Espanola de 01/08 01/09 5,0 kg 150 ears
Variedades Vegetales
(OEVV)
winter 4 2 IT CRA-SCS 31/07 15/08 2 kg of seeds and 300 un- germination capacity min. 85%,
threshed ears. In case of vari- untreated
eties with cms system: 1 kg of
male parental line + i kg of the
female parental line 4 1 kg of the
restorer
winter 4 2 AT Bundesamt fiir 30/08 30/08 3,0 kg 180 ears
Ernahrungssicher-
heit
Tulipa L.
vegetative 9 1 NL NAKTUINBOUW 01/09 01/10 15/10 30 bulbs of flowering size, able to Please deliver the bulbs at the re-
show all their characteristics dur- ception and ask for Mr Kees Ko-
ing the first year of examination. gie or Mr Martien Geelings of the
BKD.
Vaccinium L.
autumn plant- 7 4 PT Diregao Geral de 31/07 01/09 30/09 10 well-rooted, potted plants The quality of plants should
ing Alimentacao e Veter- with minimum 3 shoots per not be less than the standards

inaria

85

plant.

laid down in Council Directive
2000/29/EC

ments

and its amend-

concerning quarantine
organisms, and Council Directive
92/34/EEC
Directive 93/48/EEC and their

amendments concerning quality.

and  Commission
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Vaccinium L.
spring planting 7 4 PT Diregao Geral de 31/01 01/03 31/03 10 well-rooted, potted plants The quality of plants should

Alimentacao e Veter-

inaria

Vaccinium angustifolium Aiton

7 4 PL COBORU

Vaccinium angustifolium Aiton X V. corymbosum L.
7 4 PL COBORU

Vaccinium corymbosum L.

autumn plant- 7 4 PT Diregao Geral de

ing Alimentacao e Veter-
inaria

spring planting 7 4 PT Diregao Geral de

Alimentagao e Veter-

inéria

with minimum 3 shoots per

plant.

31/07 01/10 31/10 9 well-rooted, potted plants with
minimum 3 shoots per plant
31/07 01/10 31/10 9 well-rooted, potted plants with
minimum 3 shoots per plant
31/07 01/09 30/09 10 well-rooted, potted plants
with minimum 3 shoots per plant
31/01 01/03 31/03 10 well-rooted, potted plants

with minimum 3 shoots per plant

86

not be less than the standards
laid down in Council Directive
2000/29/EC  and its amend-

ments concerning quarantine
organisms, and Council Directive
92/34/EEC  and

Directive 93/48/EEC and their

Commission

amendments concerning quality.

Plants should not have been
obtained directly by in vitro cul-
ture.The quality of plants should
not be less than the standards
laid down in Council Directive
2000/29/EC  and its

ments

amend-
concerning  quarantine
organisms, and Council Directive
92/34/EEC  and
Directive 93/48/EEC and their

amendments concerning quality.

Commission

Plants should not have been
obtained directly by in vitro cul-
ture. The quality of plants should
not be less than the standards
laid down in Council Directive
2000/29/EC  and its

ments

amend-
concerning quarantine
organisms, and Council Directive
92/34/EEC  and
Directive 93/48/EEC and their

amendments concerning quality.

Commission

The quality of plants should
not be less than the standards
laid down in Council Directive
2000/29/EC  and its

ments

amend-
concerning quarantine
organisms, and Council Directive
92/34/EEC  and
Directive 93/48/EEC and their
amendments concerning quality.

should

Commission

The quality of plants
not be less than the standards
laid down in Council Directive
2000/29/EC  and its

ments

amend-
concerning quarantine
organisms, and Council Directive
92/34/EEC  and
Directive 93/48/EEC and their

amendments concerning quality.

Commission
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Vaccinium corymbosum L.
7 4 PL

Vaccinium simulatum Small
autumn plant- 7 4 PT

ing

spring planting 7 4 PT

Vaccinium virgatum Aiton
autumn plant- 7 4 PT

ing

spring planting 7 4 PT

COBORU

Diregao Geral de
Alimentagao e Veter-

inaria

Diregao Geral de
Alimentacdo e Veter-

inaria

Diregao Geral de
Alimentagao e Veter-

inaria

Diregao  Geral de
Alimentagao e Veter-

inéria

COBORU

31/07 01/10 31/10 9 well-rooted, potted plants with

minimum 3 shoots per plant

31/07 01/09 30/09 10 well-rooted, potted plants

with minimum 3 shoots per plant

31/01 01/03 31/03 10 well-rooted, potted plants

with minimum 3 shoots per plant

31/07 01/09 30/09 10 well-rooted, potted plants

with minimum 3 shoots per plant

31/01 01/03 31/03 10 well-rooted, potted plants

with minimum 3 shoots per plant

31/07 01/10 31/10 9 well-rooted, potted plants with

minimum 3 shoots per plant
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Plants should not have been
obtained directly by in vitro cul-
ture.The quality of plants should
not be less than the standards
laid down in Council Directive
2000/29/EC

ments

and its amend-

concerning quarantine
organisms, and Council Directive
92/34/EEC
Directive 93/48/EEC and their

amendments concerning quality.

and  Commission

The quality of plants should
not be less than the standards
laid down in Council Directive
2000/29/EC

ments

and its amend-

concerning  quarantine
organisms, and Council Directive
92/34/EEC
Directive 93/48/EEC and their
amendments concerning quality.

The should

and Commission

quality of plants
not be less than the standards
laid down in Council Directive

2000/29/EC  and its amend-

ments concerning quarantine
organisms, and Council Directive
92/34/EEC

Directive 93/48/EEC and their

and  Commission

amendments concerning quality.

The quality of plants should
not be less than the standards
laid down in Council Directive
2000/29/EC

ments

and its amend-

concerning quarantine
organisms, and Council Directive
92/34/EEC
Directive 93/48/EEC and their
amendments concerning quality.

The should

and  Commission

quality of plants
not be less than the standards
laid down in Council Directive
2000/29/EC

concerning

and its amend-

ments quarantine
organisms, and Council Directive
92/34/EEC
Directive 93/48/EEC and their

amendments concerning quality.

and  Commission

Plants should not have been
obtained directly by in vitro cul-
ture.The quality of plants should
not be less than the standards
laid down in Council Directive
2000/29/EC

ments

and its amend-

concerning quarantine
organisms, and Council Directive
92/34/EEC

Directive 93/48/EEC and their

and  Commission

amendments concerning quality.
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Valerianella locusta L.
13 2 NL NAKTUINBOUW 15/02 01/03 14,000 seeds
13 2 FR GEVES 01/09 01/09 20,000 seeds (150 g)

Vanda Jones ex R. Br.

august crop 10 1 NL NAKTUINBOUW 30/04 01/08 31/08 10 young plants, able to flower in
the first year of examination but
not yet flowering and not hav-
ing flowered before, plus 3 fully-
grown plants, able to flower and
to show all their characteristics
in the first year of examination

january crop 0 1 NL NAKTUINBOUW 30/09 01/01 31/01 10 young plants, able to flower in
the first year of examination but
not yet flowering and not hav-
ing flowered before, plus 3 fully-
grown plants, able to flower and
to show all their characteristics

in the first year of examination

Verbascum L.

vegetative 11 1 UK NIAB 01/12 08/03 19/03 10 plants Plants should be container grown
and of sufficient size to flower
and/or show their other represen-
tative characteristics during the

first season

Verbena L.
seed 9 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/02 10 gram seeds germination capacity 50%
vegetative 9 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/04 15/04 24 young plants being able to

show all their characteristics in
the first year of examination,

virus free.

Veronica L.
vegetative 9 1 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/04 30/04 24 young plants being able to appropriate to be grown in the
show all their characteristics in open

the first year of examination

Vicia faba L.

agricultural 4 2 FR GEVES 15/12 10/01 20000 grains
agricultural 4 2 AT Bundesamt fir 01/12 01/12 3.0 kg Minimum germination capacity
Erndhrungssicher- 85 %
heit
agricultural 4 2 DE Bundessortenamt 15/12 01/02 4 kg seed minimum germination capacity
90%
agricultural 4 2 PL COBORU 15/12 01/03 5,0 kg seed
agricultural 4 2 NL NAKTUINBOUW 01/03 01/04 3,000 seeds
spring 4 2 DK TystofteFoundation 20/01 10/02 3.0 kg seed
spring 4 2 UK Animal & Plant 30/11 15/01 3 kg or 6000 seeds Minimum germination capacity
Health Agency 80%
(APHA)
vegetable 4 2 DE Bundessortenamt 15/01 01/02 6,000 seeds minimum germination capacity
85%
vegetable 4 2 ES Oficina Espanola de 01/08 01/09 6,0 kg
Variedades Vegetales
(OEVV)
vegetable 4 2 NL NAKTUINBOUW 01/03 01/04 3 000 seeds
vegetable 4 2 PL COBORU 20/12 01/02 01/03 2,5 kg< 800 g varieties of 1000

seeds weight, 4,0 kg >800 g vari-
eries of 1000 seeds weight

88
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Vicia faba L.
vegetable,
broad bean

winter

Viola L.
seed-
propagated

vegetative

Vitis L.
grape

grape

grape

11

11

4

FR

UK

UK

UK

ES

DE

FR

GEVES

Animal &
Health
(APHA)

Plant
Agency

NIAB

NIAB

Oficina Espanola de
Variedades

(OEVV)

Vegetales

Bundessortenamt

GEVES

15/08

31/08

01/12

01/12

31/12

15,/02

31/12

24/01

14/03

01/02

01/03

01/01

15/09

17/09

28/01

25/03

15/03

15/04

15/04

89

4,0 kg seed

3 kg or 6000 seeds

250 seeds

10 young plants

10 one-year-old

grafted on Richter 110 rootstock

rooted grafts

(not produced from herbaceous

material)

10 one-year-old rooted grafts
(not produced from herbaceous

material)

10 one-year-old rooted grafts
(not produced from herbaceous

material)

Minimum germination

80%

capacity

seed must be of high germination
capacity

Plants should be container grown
and of sufficient size to flower
and/or show their other represen-
tative characteristics during the

first season

Plants resulting from meristem-
atic tissue cannot be accepted due
to the risk of somoclonal varia-
tion. Quality of plants should
not be less than the standards
laid down in the Annex II, sec-
tion III of the Council Directive
68/193/EEC. Plants should be ac-
companied by a recognised certifi-
cate indicating that the plant ma-
terial is not affected by any im-
portant pest or disease and has
been lab-tested to give negative
result for: - Fan leaf, - Leaf Roll
I and III, - Arabis mosaic virus
(only for material coming from
outside Spain).

Plants resulting from meristem-
atic tissue cannot be accepted due
to the risk of somoclonal varia-
tion. Quality of plants should
not be less than the standards
laid down in the Annex II, sec-
tion III of the Council Directive
68/193/EEC.

Plants resulting from meristem-
atic tissue cannot be accepted due
to the risk of somoclonal varia-
tion. Quality of plants should
not be less than the standards
laid down in the Annex II, sec-
tion III of the Council Directive
68/193/EEC. The plant material
must fulfill the requirements fixed
on quarantine pathogens and in
addition a certificate must at-
test that it is free of the follow-
ing pathogens:
leaf virus (GFLV), - Arabis mo-

- Grapevine fan-

saic virus (ArMV), - Grapevine
leafroll-associated GLRaV1 and
GLRaV3
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Vitis L.
rootstock 7 4 ES Oficina Espanola de
Variedades

(OEVV)

Vegetales

DE Bundessortenamt

rootstock 7 4

table grape 7 4 IT C.R.A.-VIT

HU National Food Chain
Safety Office (NEBIH)

31/12

15/02

31/12

31/12

01/02

01/03

01/02

01/03

15/03

15/04

31/03

15/04

90

10 one-year-old rooted cuttings
(not produced from herbaceous

material)

8 one-year-old rooted cuttings
(not produced from herbaceous

material)

10 one-year-old rooted grafts
(not produced from herbaceous

material)

10 one-year-old rooted grafts
(not produced from herbaceous

material)

Plants resulting from meristem-
atic tissue cannot be accepted due
to the risk of somoclonal varia-
tion.  Quality of plants should
not be less than the standards
laid down in the Annex II, sec-
tion III of the Council Directive
68/193/EEC. Plants should be ac-
companied by a recognised certifi-
cate indicating that the plant ma-
terial is not affected by any im-
portant pest or disease and has
been lab-tested to give negative
result for: - Fan leaf, - Leaf Roll
I and III, - Arabis mosaic virus
(only for material coming from
outside Spain).

Plants resulting from meristem-
atic tissue cannot be accepted due
to the risk of somoclonal varia-
tion. Quality of plants should
not be less than the standards
laid down in the Annex II, sec-
tion III of the Council Directive
68/193/EEC.

Plants resulting from meristem-
atic tissue cannot be accepted
due to the risk of somoclonal vari-
ation. Quality of plants should
not be less than the standards
laid down in the Annex II, sec-
tion III of the Council Directive
68/193/EEC. The plant material
must fulfill the requirements fixed
on quarantine pathogens and in
addition a certificate must attest
that it is free of the pathogens:
Arabis (ArMV)
Grapevine fanleaf virus (GFLV)

mosaic  virus

Grapevine leafroll  associated
virus 1,2,3,6 (GLRaV1l, GLRaV2,
GLRaV3, GLRaV6)
virus A (GVA) Grapevine virus
B (GVB) Fleck virus (GFkV)

Plants resulting from meristem-

Grapevine

atic tissue cannot be accepted due
to the risk of somoclonal varia-
tion. Quality of plants should
not be less than the standards
laid down in the Annex II, sec-
tion III of the Council Directive

68/193/EEC.
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Vitis vinifera L.
rootstock 7 4 ES Oficina Espafola de
Variedades

(OEVV)

Vegetales

table grape 7 4 IT C.R.A.-VIT

7 4 ES Oficina Espanola de
Variedades

(OEVV)

Vegetales

31/12

31/12

31/12

01/02

01/02

01/02

15/03

31/03

15/03

91

10 one-year-old rooted cuttings
(not produced from herbaceous

material)

10 one-year-old rooted grafts
(not produced from herbaceous

material)

10 one-year-old

grafted on Richter 110 rootstock

rooted grafts

(not produced from herbaceous

material)

Plants resulting from meristem-
atic tissue cannot be accepted due
to the risk of somoclonal varia-
tion. Quality of plants should
not be less than the standards
laid down in the Annex II, sec-
tion III of the Council Directive
68/193/EEC. Plants should be ac-
companied by a recognised certifi-
cate indicating that the plant ma-
terial is not affected by any im-
portant pest or disease and has
been lab-tested to give negative
result for: - Fan leaf, - Leaf Roll
I and III, - Arabis mosaic virus
(only for material coming from
outside Spain).

Plants resulting from meristem-
atic tissue cannot be accepted
due to the risk of somoclonal vari-
ation. Quality of plants should
not be less than the standards
laid down in the Annex II, sec-
tion III of the Council Directive
68/193/EEC. The plant material
must fulfill the requirements fixed
on quarantine pathogens and in
addition a certificate must attest
that it is free of the pathogens:
Arabis (ArMV)
Grapevine fanleaf virus (GFLV)

mosaic  virus

Grapevine leafroll  associated
virus 1,2,3,6 (GLRaV1, GLRaV2,
GLRaV3, GLRaV6)
virus A (GVA) Grapevine virus
B (GVB) Fleck virus (GFkV)

Plants resulting from meristem-

Grapevine

atic tissue cannot be accepted due
to the risk of somoclonal varia-
tion. Quality of plants should
not be less than the standards
laid down in the Annex II, sec-
tion III of the Council Directive
68/193/EEC. Plants should be ac-
companied by a recognised certifi-
cate indicating that the plant ma-
terial is not affected by any im-
portant pest or disease and has
been lab-tested to give negative
result for: - Fan leaf, - Leaf Roll
I and III, - Arabis mosaic virus
(only for material coming from

outside Spain).
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Vitis vinifera L.

Vriesea Lindl.

vegetative 10

Weigela Thunb.

vegetative 9

4 HU National Food Chain
Safety Office (NEBIH)

4 FR GEVES

Central Institute

for Supervising &
Testing in Agriculture
(UKZUZ)

Bundessortenamt

1 NL NAKTUINBOUW

2 FR GEVES

31/12

31/12

31/12

15/02

01/12

01/12

01/03

01/01

01/03

01/03

01/03

15/02

15/04

15/04

15/04

15/04

31/03

15/03

10 one-year-old rooted grafts
(not produced from herbaceous

material)

10 one-year-old rooted cuttings
(not produced from herbaceous

material)

10 one-year-old rooted grafts
(not produced from herbaceous

material)

10 one-year-old rooted grafts
(not produced from herbaceous

material)

24 young plants, able to show all
their characteristics during the

first year of examination.

8 plants, two years old, in con-

tainer

Xerochrysum bracteatum (Vent.) Tzvelev (syn: Bracteantha bracteata Anderb. and Haegi)

vegetative 11

1 NL NAKTUINBOUW

Zantedeschia Spreng.

aethiopica 10

1 NL NAKTUINBOUW

01/12

01/06

01/03

01/09

31/03

15/09

92

24 well rooted cuttings, able to
show all their characteristics dur-

ing the first year of examination.

30 rhizomes in rest

Plants resulting from meristem-
atic tissue cannot be accepted due
to the risk of somoclonal varia-
tion.  Quality of plants should
not be less than the standards
laid down in the Annex II, sec-
tion III of the Council Directive
68/193/EEC.

Plants resulting from meristem-
atic tissue cannot be accepted due
to the risk of somoclonal varia-
tion. Quality of plants should
not be less than the standards
laid down in the Annex II, sec-
tion III of the Council Directive
68/193/EEC. The plant material
must fulfill the requirements fixed
on quarantine pathogens and in
addition a certificate must at-
test that it is free of the follow-
ing pathogens:
leaf virus (GFLV) - Arabis mo-
saic virus (ArMV) - Grapevine
leafroll-associated GLRaV1 and
GLRaV3

Plants resulting from meristem-

- Grapevine fan-

atic tissue cannot be accepted due
to the risk of somoclonal varia-
tion. Quality of plants should
not be less than the standards
laid down in the Annex II, sec-
tion III of the Council Directive
68/193/EEC.

Plants resulting from meristem-
atic tissue cannot be accepted due
to the risk of somoclonal varia-
tion. Quality of plants should
not be less than the standards
laid down in the Annex II, sec-

tion III of the Council Directive

68/193/EEC.

age: approximately 1 months be-
fore flower induction treatment
Please do not write (e.g. with per-
manent markers) codes, denom-
inations and/or company names

on leaves of submission material)

each plant should be individually
labelled

size 15-18 (flowering size and be-
ing able to show all their represen-
tative characteristics in the first

year of examination)
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Zantedeschia Spreng.
seed 10 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/03 31/03 500 seeds + 100 one year old tu-
bers (C2 material).
vegetative 10 NL NAKTUINBOUW 01/12 01/03 31/03 30 rhizomes/bulbs size 15-18 (flowering size and be-
ing able to show all their represen-
tative characteristics in the first
year of examination)
Zea mays L.
hybrid 4 HU National Food Chain 10/02 15/03 1,0 kg 1,0 kg of each component
Safety Office (NEBIH)
hybrid 4 FR GEVES 01/03 01/04 Hybrid: 1,0 kg 1500 grains of each line If applica-
ble: 1500 grains of the single hy-
brid parent
hybrid 4 DE Bundessortenamt 01/02 01/03 2,0 kg minimum germination capacity
94%. For each component 3000
germinable grains
hybrid 4 CZ Central Institute 31/01 15/03 1.0 kg of the hybrid and 1500 untreated seed must meet at
for  Supervising & grains of each line and 1500 least the requirements for certi-
Testing in Agriculture grains of the single hybrid, if ap- fied seeds
(UKZUZ) plicable
hybrid 4 SK Central Controlling 20/02 10/03 1,0 kg For each component 3000 ger-
and Testing Insti- minable grains
tute in Agriculture
(UKSUP)
hybrid 4 ES Oficina Espanola de 01/01 01/02 5000 grains of the hybrid and of Indicate thousand seed weight
Variedades Vegetales its parent lines and germination capacity
(OEVV)
line 4 ES Oficina Espafola de 01/01 01/02 5000 grains Indicate thousand seed weight
Variedades Vegetales and germination capacity
(OEVV)
line 4 SK Central Controlling 20/02 10/03 3000 germinable grains
and  Testing Insti-
tute in Agriculture
(UKSUP)
line 4 HU National Food Chain 10/02 15/03 1,0 kg
Safety Office (NEBIH)
line 4 FR GEVES 01/03 01/04 2000 grains
line 4 CZ Central Institute 31/01 15/03 1500 grains
for Supervising &
Testing in Agriculture
(UKZUZ)
line 4 DE Bundessortenamt 01/02 01/03 3000 germinable grains
single  hybrid 4 FR GEVES 01/03 01/04 1500 grains
as parent
sweet & pop 4 HU National Food Chain 10/02 15/03 1,0 kg
Safety Office (NEBIH)
sweet corn & 4 SK Central Controlling 31/01 29/02 2000 germinable grains
pop corn and Testing Insti-
tute in Agriculture
(UKSUP)
sweet corn & 4 FR GEVES 15/03 01/04 1.0 kg untreated seed
pop corn
sweet corn & 4 NL NAKTUINBOUW 01/04 15/04 3.000 seeds
pop corn
sweet corn & 4 ES Oficina Espanola de 01/01 01/02 5000 grains
pop corn Variedades Vegetales

(OEVV)
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Format of official CPVO publications

As from 2010

The 6 editions of the Official Gazette, the 6 editions of the S2-Gazette and the Annex to the Annual Report will be exclusively
available in digital format.

The Annual Report (without Annex) will be available in both formats, hard copy and digital.

All official publications of the CPVO published after 2009 will be free of charge.

Before 2010
Available hard copies of all official CPVO publications will be for sale.
Digital copies will be freely downloadable.

How to obtain CPVO Publications

Paper copies:
Of pre-2010 CPVO Publications, hard copies for sale, if printed versions are still available, only available at the CPVO.
Of Annual Reports as from 2010:

e via EU Bookshop (http://bookshop.europa.eu);

e from your bookseller by quoting the title, publisher and/or ISBN number;

e by contacting one of the sales agents of the Publications Office of the European Union directly.

You can obtain their contact details on the Internet (http://bookshop.europa.eu).

Digital copies:

All CPVO Publications are freely downloadable as pdf documents:
e via the CPVO website (http://www.cpvo.europa.eu);
e via EU Bookshop (http://bookshop.europa.eu).

Note:

An e-subscriber service is in place via the CPVO website, at the very bottom of the CPVO web pages, "Subscription" /
"CPVO Publications and announcements".

To be kept posted on new Official Publications, you can subscribe to receive a message delivered straight in your inbox.
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